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'en i4den November i8ai verkreeg ik b«- 
vel, om met den Conway van Valparaifo naar 
Lima te vertrekken , en alle de . havens te bezoe- 
ken, die wij gedurende dien togt langs de kusten 
van Chili en Peru moesten voörbijzeilen. Ons 
oogmerk hiermede was, om de belangen van den 
Bngdfchcn handel op die plaatfen te bevorderen, 
om de Engclfchc kooplieden aan te moedigen en Ie 
befchermen , en in het algemeen 9 otn 9 naar bevin- 
ding van zaken, de doelmatigfte middelen te bera- 
men, ten einde de handelsbetrekkingen op de kust 
duurzaam te doen (land houden. Dit onderzoek 
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gaf aanleiding tot het opmaken van verfcheidene 
officiële rapporten ; maar dewfjl deze thans van geen 
bijzonder belang zijn , zoo wil ik liever eene 
algemeene fchets geven van het merkwaardige, dat 
gedurende onze reis onze aandacht tot zich trok. 

Daar ons fchip eene andere beftemming ha4 en 
ons nog Hechts voor korten tijd ten dienfte ftond, 
waren wij in onzen tijd zeer bepaald, hetgeen te 
meer te bejammeren was , daar wij toevalligerwijze 
in de gelegenheid zouden zijn geweest, om ver- 
fcheidene belangrijke mijnen te bezigtigen. Doch 
daar het ons omcogciijk was, ons op dezelfde 
plaats langen tijd op te houden, konden wij dit 
merkwaardig gedeelte van het land niet dan opper- 
vlakkig in oogenfchouw nemen; wij hielden ons 
derhalve meer bepaald bezig met het opmerken van 
de uitwefkfelen , die de jongde ftaatkundige ge- 
beurtenisfen gehad hadden op het mijnenftelfel , 
dan met het onderzoek aangaande de natuur der 
toetaten en de wijze, waarop zij uit de mijnen ge- 
dolven en bewerkt worden. 

Wij verlieten Valparaifo op den i5den Novem- 
ber, en op den itSden zeilden wij, een weinig 
vóór zonne- ondergang, ót baai van Coquimbo bin- 
nen ; nadat wij het anker geworpen hadden , flap- 
ten wij aan land in de nabijheid van eenige hutten , 
met oogmerk om naar den weg te vragen, dien 
wij moesten inflaan , om ons naar de flad la St- 
rena of Coquimbo te begeven , die twee uren noord- 
waarts gelegen is. 

Wanneer toen in een vreemd land eene haven 
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binnenzeilt , die geen der togtgenoot tevoren im* 
tner bezocht had, gevoelt men onwillekeurig eene 
foort van nieuwsgierigheid en angstvalligheid te» 
vens; dezelfde gewaarwordingen, die men in 
zijne jeugd ondervond bij het lezen van Kobinfon 
Crufoe. Deze gewaarwordingen ontdaan uit de 
herfenfchimmen der verbeeldingskracht , en zelfs het 
herhaald gezigt van nieuwe voorwerpen doet deze 
begoocheling bij ons niet verdwijnen , maar inte- 
gendeel (lelt men zich van elke nieuwe plaats nog 
veel meer voor , dan van die , welke men verlaten 
heeft; want naarmate de kring onzer opmerkin- 
gen zich uitbreidt, wordt onze nieuwsgierigheid 
gróoter, ofïchoon zij elk oogenblik bevrediging 
zou kunnen vinden : de aarde bevat overal zoo vele 
nieuwe en zich telkens afwisfelende voorwerpen , 
dat niemand zich kan vleijen , zelfs met de meest* 
mogelijke opmerkzaamheid, de fchoonheden van 
eik natuürtooneel op zich zelve naauwkeurig te 
kunnen gadeflaan; en de nieuwsgierigheid dringt 
ons uit dien hoofde te meer , om de plaatfen , die 
wij voor het eerst bezoeken , met verdubbelde op- 
lettendheid te befchouwen; en dan ontmoet men 
overal , indien niet een in het oog loopend verfchil , 
ten minde in het klein en in de onderfcheidene 
Schakeringen aanmerkelijke wijzigingen , die dé ge* 
woonte ons leert opmerken; en men wordt meer 
en meer voldaan, naarmate men meer vergelijkingen 
kan maken van de ééne plaats met de andere. 
Wanneer men voor het eerst reist, fchept men 
juist het meest vermaak door zijne weinige onder* 
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vinding; terwijl bij rijpere jaren de voorraad vait 
kundigheden, die wij verzameld hebben, meerder 
bronnen van genot voor onzen denkenden geest 
oplevert. 

Wij waren naauwelijks te paard geklommen, of 
wij zageA twee Engelfchen , die van Coquimbo 
kwamen , met drift naar ons toe foellen. Zij had- 
den ons fchip gehouden voor een Amerikaansch 
fregat, waarop zich de zoon van een' hunner moest 
bevinden. Hoe groot deze teleurftelling voor den 
vader ook was, bleef hij echter vrij bedaard en 
verzocht ons, bij hem onzen intrek te, nemen. 
Zijne echtgenoote, eene inboorling des lands, 
;wachtte tms reeds aan de deur op, terwijl èen 
half dozijn jonge kinderen ons te gemoet liepen 
om hunnen broeder te verwelkomen. Zij waren 
niet weinig teleurgefteld op het zien van vreemde 
gezigten. Wij werden er zeer gul en gastvrij ont» 
haald , en onze gastheer liet bedden voor ons al- 
len gereed ' maken , offchoon wij vijf in getal 
waren. 

Wij vertoefHen vier dagen te Coquimbo , geduren- 
de welke onze gastheer ons voorftelde aan alle ge- 
zelfchappen, die hij aan zijn huis ontving en ons 
in kennis bragt met de eerfte familiën uif de ftad. 
Het zou . mij niet voegen , mijn gevoelen beflisfend . 
te uiten over menfchen ,. in i wier gezelfchap wij 
. flechts korten tijd hebben doorgebragt ; wij ont- 
dekten echter in hen fommige trekken, die juist 
binnen zulk een kort tijdsbeftek van kennismaking 
mij zeer in het oog vielen en iets bijzonder karak* 
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tcristieks hadden; oflchoon ik niet wil ontkennen, 
dat in een land , waar alles voor ons nieuw is t 
een reiziger zich te ligt door den fchijn laat ver- 
blinden, dan dat hij het voorbijgaand belang, 
*t welk het zien van vreemde voorwerpen ons in- 
boezemt, gemakkelijk kan onderfcheiden van den 
' blijvenden indruk , dien het ware wezen der zaak 
alleen kan achterlaten. Deze gewaarwording, fchoon 
op zich zelve voor den reiziger van geene nadee- 
lige ftrekking , is altijd meer of min gevaarlijk voor 
dengeen , die eene reisbefchrijving te boek fielt ; 
want hij bepaalt zich onwillekeurig tot de befchrij- 
ving van den indruk , die het gezigt van nieuwe 
voorwerpen op hem maakte, en vergeet wel eens 
dien eerilen indruk te toetfên aan een meer beza- 
digd en kalmer oordeel; hetgeen de lezer teregtvan 
hem verwacht. 

De inwoners van Coquimbo zijn zeer voorko- 
mend en zachtzinnig en over het algemeen wel 
opgevoed ; maar zij handelen misfchien meer vol- 
gens zeker gevoel van goedhartigheid en achting, 
dan wel naar bepaalde regels van beleefdheid. Zij 
hebben tot dus verre nog weinig verkeering gehad 
met vreemdelingen, want hunne Had heeft altijd 
weinig gemeenfchap met andere plaatfen gehad, en 
hunne handelsbetrekkingen waren dus nooit zeer 
uitgebreid. Zij leven in eene zeer aangename lucht- 
ftreek ; en de inwoners fchenen er over het alge- 
meen zoo weltevreden, dat wy fomwijlen ons niet 
bonden weerhouden, de verandering te betreuren, 
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die de meerdere befchaving zou te weeg brengen 
in hunne eenvoudige manieren en leefwijze. 

Op den i8den November floeg onze vriendelijke 
gastheer mij voor, om met een' der officieren van 
den Conway hem te paard te vergezellen naar de 
vallei van Coquimbo 9 Qmtrent vijf en twintig mij» 
Jen van de ftad gelegen} wij namen dezen voorflag 
met genoegen aan; wij reden langs verfcheidene 
rijen horizontale hoogten, gelegen aan de twee 
pijden der vallei, waarvan het gezigt mij de even* 
wijdige wegen van Gkn Roy te binnen bragt in 
de Schotfche hooglanden , die met zoo veel naauw- 
keurigheid zijn bezigtigd door Sir thomas lau- 
dba dick , en door hem befchreven in het negen- 
de deel der verhandelingen van de Koninklijk* 
Maatfchappy van Edinburg. Zij liggen vlak te- 
gen over elkander , op gelijke hoogte en aan weers- 
zijde van de vallei; zij beftaan geheel uit losfe 
bouwftoffen, meestal uit fteenen, die door bet 
water zijn afgefleten, van de grootte eener noot 
tot een manshoofd. Er is veel reden om te ver- 
moeden, dat die fteenen behoord hebben tot de 
oevers van een meer, 't welk de vallei bedekt 
heeft tot aan die hoogten , waarvan eene zich naar 
mijne berekening verheft tot drie of vierhonderd 
voet boven de oppervlakte der zee, en tweehon- 
derd vijftig van de vallei; ik kan mij echter in 
deze berekening vergisfen, want het is moeije* 
Hjk, de hoogten en afftanden te berekenen in een 
land , *iat ons geheel vreemd is en daarenboven met 
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het Woote oog» ïn de vallei zagen wij noch hoo- 
rnen, noch huizen, noch menfchen, noch vee; 
onze berekening berustte dus. volftrekt op geene 
vaste gronden. Op een van deze wegen lieten wij 
eens onzen blik gaan over de geheele uitgeftrekt» 
heid der vallei en ontdekten aldaar vlakke plaatfen , , 
die van dezelfde hoogte fcbenen, als die, waarop 
wij ftonden; ten einde ons hiervan nog beter te 
overtuigen , plaatften wij ons aan de helling van 
een' der hoogten , die het uitzigt had op de vlak- 
te en zagen onze tevoren gehaakte opmerking be- 
vestigd. 

In het midden der vallei , die zes of zevien mij- 
len breed is , (trekt zich eene vlakte uit 9 die aan 
het eene einde eng is , doch aan den zeekant breeder 
uitloopt, en de vjrilei dus in tweeën verdeelt. De 
oppervlakte fcheen geheel horizontaal ; en voor zoo 
verre men zulks met het bloote oog kan bepalen , 
gelijk met de reeds genoemde hoogte , die zich tot 
drie of vierhonderd voet boven de zee verheft. 
Zij is verfcheidene mijlen breed en heeft de ge» 
daante eener delta ; derzelver zijden zijn , op ver- 
fcheidene plaatfen, doodbeden met diepe watergroe* 
yen ; .hetgeen ons bevestigde in ons denkbeeld , dat ' 
zij geheel beftond uit dezelfde bouwftoffen als de 
wegen 9 die, aan beide zijden , gemakkelijk te ondec- 
fcbeiden zijn, en geheel in hoogte overeenkomen 
met de wegen aan de andere zijde der vallei. Men 
vindt er bet meest graniet, gueisf , fchist, qoartz 
en andere fteenfoorten. 

Zal men eene goede verklaring ftven van alk deze 
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vcrrchijnfelen , dan moet men vooronderftellen , dat 
er in deze vlakte een meer geweest is, 't welk 
van gelijke hoogte was als de hoogde weg, dien 
wij befchreven hebben. Het is niet onmogelijk, 
dat het water uit het meer den dijk, die de vallei 
befchutte , heeft weggefpoeld ; dat een gedeelte van 
hetzelve in zee is gedroomd, en het andere naar de 
tweede en derde oppervlakte en zoo vervolgens , en 
dat eindelijk de vallei die gedaante verkregen heeft, 
gelijk wij haar thans zagen. 

De fteenen in deze vallei dragen alle blijken 
van uit verre landen herkomftig te zijn ; misfchien 
zijn zij in oude tijden aangcftroomd uit eene ri- 
vier, die haren oorfprong had in de befneeuwde 
Andes; of welligt heeft eene buitengewone, hoe- 
wel toevallige, oorzaak in één oogenblik die vallei 
gevormd, met water vervuld en een* genoegzaam ftei> 
ken dam opgeworpen om hetzelve gedurende eeni- 
gen tijd te kunnen bevatten: het is mogelijk, 
dat het meer, ten gevolge van onverwachte door- 
braken, zich een* weg door dezen dam gebaand 
heeft, en dat de geweldige ftroom des waters de 
fteenen , het gruis en het flijk medegefleept en daar 
opgehoopt heeft. In de valleijen der Savooifchc 
Alpen , gebeurt zoodanig iets dikwijls , wanneer 
groote fneeuwftortingen in de rivier een' dam 
opwerpen en een meer vormen , hetwelk grooter 
-wordt, naarmate de ijsdam meer en meer afneemt. 

Volgens het ftelfel van hutton nopens de aar- 
de , vooronderftelt men , dat aanzienlijke (lukken 
van vast land van tijd tot tijd met geweld uit 
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den bodem der zee zijn losgebroken en naar boven 
gefchoten. Indien dit ftelfel gegrond is, bewijst 
bet dunkt mij , klaarblijkelijk (*) , dat eene min of 
meer groote golf, naar mate van de zwaarte en 
(helheid der doffen, die van uit den bodem 
der zee oprezen, tot dit verfchijnfel aanleiding 
heeft gegeven; men kan toch ligtelijk begrijpen, 
hoe zij deze geheele kust heeft kunnen overftroo- 
men: althans de Alpen , de Andcs , of andere hoo- 
ge bergketenen en fteile rotfen, die zich fomwijlen 
tot eene hoogte, van duizend voet in de lucht ver- 
heffen , dragen onmiskenbare fporen van derzelver 
oorfpronkelijk horizontale gedaante en van derzel- 
ver ligging in de nabijheid van de zee. Zij , die 

• 

dezelve met naauwkeurigheid befchouvvd hebben, 
zullen dus in mijne gisfing niets ongerijmds vinden. 

Het was ons onmogelijk de mijnen van Coquimbo 
te bezigtigen, dewijl dezelve op te grooten afftand, 
van de. kust verwijderd zijn ; maar wij hadden ge- 
legenheid om verfcheidene molens te zien, waar 
het goud bewerkt wordt ; deze bewerking gefchiedt 
geheel door ineenfmelting (jamalgame). 

Op Maandag den i3den November zeilden wij 
van Coquimbo naar Guasco , eene andere ha- 
ven, vanwaar men de mijnftoffen uitvoert. Den 
aoften wierpen wij tegen den middag bet anker 
uit en begaven ons op weg naar een dorp, de 

(*) Zie een artikel over de omwentelingen op de op» 
pervlakte van den aardbol , door Sir james hall 9 in hec 
VU, Deel der Edinburgh Philofophkal Tramactmu 
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Afiento genaamd, af hoofdplaats van hetnnjnbeftuur. 
Het ligt omtrent vijf uren van zee af, aan den lin- 
keroever van eene rivier met fiieeuwwater , die niet 
zeer breed is , maar eene ongemeene friscbheid geeft 
aan het groen in de vallei , langs welke zf} droomt , 
ie» een zeer aangenaam kontrast oplevert met het 
overig gedeelte dezer kuidftreek, die al het voorko- 
men heeft van eene zandwoestijn. 

Binnen eene maand hadden wij de vruchtbaarde 
en dorde plekken van den grond gezien. Te Con- 
ception vertoefde ons oog met wellust op het aan* 
genaamde groen; te Valparaifo waren de bergen 
hier en daar begroeid met gras en heesters en 
fcheen de grond als verdorven door de droogte: 
te Coquimbo waren geene heesters, maar zagen 
wij niets dan eene foort van wilde perenboom en 
hier en daar eenig gras; te Guasco zagen wij geen 
fpoor van eenige vruchtbaarheid; de bergen en de 
vlakten waren geheel met zand bedekt; de gefraol- 
ten fneeuw der Andes gaf hier en daar eenige 
meerdere levendigheid aait het kanaal 9 waaruit het 
water zich in de zee ontlast; voor het overige 
was hier alles doodsch. Deze dreken liggen op 
den zeven en dertigden, drie en dertigden, der* 
tigden en acht en twintig en een'; halven graad 
zuiderbreedte. 

' Het dorp Afiento is zeer bevallig gelegen aan 
een* der oevers der rivier; het heeft vele tuinen 
en boomen en zeer aangename wandelplaatfen. Wij 
weiden er zeer vriendelijk ontvangen door e» 9 
der inwoners * die het beftuur bad óver de mijne» 
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efl zeer . goed bekend was met onzen gastheer te 
Coquimbo , die ons op onzen togt vergezelde» 

Daar wij in onzen tijd zeer bepaald wareil , fteU 
den wij niet lang* uit , om de bewerking van het 
ruwe koper te zien. Toen wij aan de rivier te* 
rugkwamen, 'vonden wij dezelve zeer gezwollen, 
ten gevolge van de ontdooiing der hoogde ftre+ 
ken: onze gids aarzelde, gedurende eenigen tijd 
dezelve over te gaan, ja, achtte dit zelf s onmo- 
gelijk, totdat een der officieren van het fchip die 
zwarigheid wegredeneerde door zelf in de rivier 
te fpringen; het overig gedeelte van het gëzd» 
fchap volgde zijn voorbeeld ; en , oflchoon de v ri* 
vier vrij breed was, bereikte men echter de over- 
zijde van den oever. 

De fraeltoven gelijkt naar een 9 kleinen kalkoven , 
die overtrokken is met eene foort vaii kap,, welke 
aan de eene zijde open is, en in een' fchoorfteen 
uitloopt. Men breekt het koper in ftukken van 
de grootte eener walnoot en legt het vervolgens 
op lagen brandhout, totdat de oven geheel vol is. 
Men fteekt het hout in brand en wakkert de vlam 
aan met twee blaasbalgen* die met twee haken 
gehecht zijn aan een waterrad , *t welk die blaas» 
balgen in beweging brengt; Het rad is zeer ligt 
van zamenftel; het heeft gecne emmers, maar 
houten vaten zonder bodems, zoodat het water 
loodregt naar beneden valt. Wanneer bet metaal 
geheel gefmolten is, werpt men het door den 
mond van den oven, die intusfchen geflopt wordt 
met klei , en op de gewone wijze wordt geopend 
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met een' derken ijzeren boom. Het metaal, dat 
bij de eerde bewerking onzuiver was , wordt in 
kokend wa^er geworpen en daarna met ijzeren 
werktuigen omgeroerd en alzoo ontdaan van vreem* 
de doffen; men loutert het in den fmeltoven en 
taalt het er uit in (laven van twintig duim in de 
lengte ,' twaalf in de breedte en drie óf) vier dikte ; 
en. zoo wordt het naar vreemde landen verzonden. 

Wij trokken nog eens de rivier over met veel 
meer moeite dan te voren ; daar zij nu aanmerke- 
lijk gewasfen was/ Wij legden daarop een bezoek 
af bij eene familie, die aan de huisdeur ftond, om 
onzen gevaarlijken overtogt meer van nabij te zien. 
Het' is eene voor den vreemdeling zeer aangename 
gewoonte in dit land, dat hij in elk huis, op 
welk uur ook , zeer vriendelijk ontvaqgen wordt. 
Bij deze gelegenheid waren wij bijzonder welkom j 
daar de inwoners nu in de gelegenheid waren, aan 
hunne nieuwsgierigheid te voldoen , om de vreem- 
delingen van nabij te zien; wij konden ons bijna 
niet bewegen , of wij waren omringd van eene me- 
nigte kinderen , die het oog niet van ons af hiel- 
den, ïoen wij op de draat kwamen , waren de 
deuren en venders geheel bezet met menfchen, 
die ons donden aan te gapen. Wij waren hier- 
door in de gelegenheid, om hen allen des te beter 
te zien. Zij hadden eene veel fchooner gedalte, 
dan de inboorlingen der andere gedeelten van Chili ; 
wij gelooven niet , dat hunne bruine kleur veroor- 
zaakt wordt door hunne luchtdreek, gelijk men 
doorgaans meent. De mannen te Guasco hebben 
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een zeef gunftig voorkomen ; zij zijn in hunne ma- 
nieren zeer befchaafd en beleefd. - De meeste vrou- 
wen hebben ook eene zeer fraaije geftalte en hou* 
ding; wij zagen er. zelden eene, die niet iets zeer 
bevalligs had in hare gelaatstrekken of houding; 
en deze opmerking, die zoo zeldzaam te maken 
is in warme luchtftreken , is zelfs van toepasfing 
op bejaarde vrouwen* De vrouwen vagt dit land 
zijn blanker, dan de andere Zuid* Amerikaan f chc 
vrouwen , die wij tot dusverre gezien hadden ; nog 
een voornaam kenmerk van hare fchoonheid beftaat 
hierin, dat zij, even als hare voorouders, lange 
haren en zwarte oogen hebben. 

ai November. — Dadelijk na het ontbijt gingen 
wij eene kopermijn bezigtigen. Wij moesten 
moeijelijke en zandige paden overtrekken en een* 
fteilen berg beklimmen, aan welks top wij werden 
opgewacht door een' der arbeiders, die ons bragt 
aan den ingang der mijn , la Gloria genaamd. De 
opening dier mijn was niet meer dan zes voet dia* 
meter en liep zoo fchuins af, dat wij ons in de 
noodzakelijkheid bevonden, kaarfen aan te fteken * 
die wij hechtten aan het einde van een* puntigen 
ftok , en voor ons heen droegen. De mijn was zoo 
fteil en het gewelf zoo laag, dat het moeijelijk en 
zelfs fomtijds gevaarlijk was , voort te gaan : ein- 
delijk bereikten wij toch de geheele diepte der 
mijn , , die omtrent honderd vijftig voet van de op* 
pervlakte verwijderd was. De geheele rots, die 
den berg uitmaakt , is vervuld met koper ; fommige 
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lagen, en hier en daar aderen quartz, die dwars 
door de lagen heenloopen, zijn nog kostbaarder 
dan de andere. . Het is voor den mijnwerker voor» 
deeliger, vervoerkosten naar den top van den bqrg , 
waaruit het metaal met veel moeite gegraven 
wordt , . te maken , dan minder hooge en meer toe» 
gankelijke, maar van minder metaal voorziene rot* 
fen te bewerken. De werklieden volgen daarom de 
rijke mijnaderen in alle hare onderfcheidene bogten ; 
de gegravene openingen verkrijgen daardoor allerlei 
rigtingen en ftrekken zich naar alle kanten uit, 
waar het metaal te vinden is. Wij merkten 
op, dat alle fpleten in de rots bedekt waren 
met fpath, quartz en andere fteenfoorten, die, 
wanneer het licht op die fpleten viel , een' fchoonen 
glans van zich gaven, even als bergkristal. Het 
koper was het meest in de lagen quartz befloten, 
maar het lag ook hier en daar van dezelve afge- 
zonderd en met andere zelfïlandigheden vermengd. 
AVij namen eenige der merkwaardigfte fteenfoorten 
net ons en keerden naar Aftcnto of het dorp van 
Guasco. terug. 

Gedurende onze afwezigheid had onze bevallige 
gastvrouw over mijn voordel om den Conway te 
gaan bezoeken* nagedacht, hetwelk zij nu met ge* 
Boegen aannam. Zij zetde mij, dat geen der in- 
woners van Ajunto ooit een oorlögsfchip beklom- 
nen had, en dat zelfs de meesten er nog nooit- 
een gezien hadden. Ik liet aan boord een 9 goeden 
maakqd aanregtan en liet aan alle mijne gasten mijn 
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geheele fchip zien , waarvoor zij inij «Ue hmine 
dankbaarheid betuigden, zonder die kinderachtige 1 
verwondering te laten blijken , welke menfchen , 
die een weinig bekend zijn met het voorwerp , dat 
zij zien , doorgaans meer aan den dag leggen , dan 
zij, die er geheel onbekend mede zijn. 

De Spanjaarden gaan in alles, watjbet ftaatkuür 
dige niet betreft , met veel overleg te weit : hunne 
nakomelingen hebben deze bedachtzaamheid van 
hen overgenomen. Dit bleek ons thans 4 ik was 
een weinig ontevreden over de onverfchilligheid , 
die zij aan den dag legden bij het gezigt van iets, 
dat hun geheel vreemd was ; ik beflöor mij deswe- 
ge te wreken en dit gelukte mij volkomen. Toen 
wij, na den maaltijd, weder aan land gekomen 
waren , plaatften wij ons in groepen op eene zoi>* 
nige rots tegen over het fchip* De zee was kalm; 
er was zoo weinig beweging in het water, dat, 
oflehoon wij ons zeer nabij het ftrand bevonden • 
«r nu en dan Hechts eene golf ons befpoelde. Ik 
-had bevel gegeven , de zeilen uit te zetten , zoo* 
dra zich een landwind verhief. Ingevolge deze 
ftflpraak hoorden wij, op het oogenblik, waarop 
die wind opftak, een fchel geluid, 't welk de aan- 
dacht mijner vrienden tot zich trok , die nu het 
fchip op een' aanmerkelijke» afltand van zich ver- 
wijderd zagen. ' De matrozen klommen ijlings op 
den mast om de zeilen te vieren. J$$ dit gezigt 
gaven de dames , onwillekeurig , een 9 fchreeuw van 

fchrik, vreezende, dat de matrozen uit den mast 

1 

«ouden vallen, terwijl de heeien een gejuich 
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hieven en de behendigheid der matrozen bewon- 
derden» 

Ons affcheid was zeer aandoenlijk — oflchoon 
wij Hechts federt dertig uren met elkander hadden 
kennis gemaakt. Nadat wij ons onder zeil hadden 
begeven , zagen wij de dames op de rotfen zitten , 
als zoo vefle verlatene dido's; totdat de avond 
viel en wij haar uit het gezigt verloren. 

122 November. — Wij hadden eenige moeite om 
de haven van Copiapó te vinden, die 'niet duidelijk, 
aangewezen ftond op de kaarten, die wij bij ons 
hadden. Toen wij dezelve naderden, ontdekten 
wij eene gevaarlijke rij klippen, waarop geene 
reisbefchrijving noch landkaart opmerkzaam maakt. 
Ik achtte het van belang, de geheel baai naauw- 
keurig te laten peilen en afmeten. Zoodra ik het 
anker uitgeworpen had , droeg ik tot dat einde aan 
henri forster , een der officieren van den Con~ 
wayi die in dit vak bijzonder uitmuntte, de taak 
op, om deze berekening op te maken. Zoodra 
ik vernam, dat twee dagen daartoe vereischt zou- 
den worden, befloot ik, gedurende dien tijd de 
ftad Copiapó te gaan bezigtigeni die achttien uren 
binnen 's lands gelegen is. 

, Het eerde , dat bij onze aankomst te Copiapó 
-onze aandacht tot zich trok , was eene grpote me* 
nigte voorwerpen van eene bruinachtige kleur, die 
wij aanzagen voor gehouwen fteenen. Wij verna- 
aien echter van onzen vriend uit Coquimbo^ dat 
het ftaven koper waren,' beftemd tot de lading 
van een fchip , dat , volgens zijnen last , binnen 
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weinige dagen zou vertrekken. Hij -zag met des 
te meer genoegen, ^at men. bezig was zijne beve- 
len ten uitvoer te brengen , daar inen volftrekt niet 
voorbereid was op- zijn bezoek» Er kwam een 
man te paard aan de belling van een' heuvel , die 
in» de nabijheid der plaats , waar zich het koper be* 
vond, gelegen was. Men zond hem eene floep 
toe; hij zeide, dat hem de zorg voor de lading 
van het fchip was toevertrouwd en fcheen zeer 
tevreden , dat zijn meester hem op zijn 9 post ge* 
vonden bad* Men droeg hem thans de zorg op , 
om ons voor onze reis van den volgenden dag van 
paarden te voorzien. 

Den 23ften November vertrokken wij* vroeg in 
den morgen , naar Copiapó. Wij waren zeer ver- 
langend , de uitwerk fel en te zien der zware aard* 
beving van April 1819, en tevens om de nabij 
deze ftad in het gebergte gelegene zilvermijnen te 
bezigtigen* Ons gezelfchap beftond uit zes perfo- 
nen , zijnde drie pasfagiers van Coquimbo en twee 
mijner medeöfficieren van den Corrway. Het eerde 
gedeelte van onzen weg was eene effene en fteen- 
achtige vlakte, op fommige plaatfefl Hechts met 
zand bedekt. Wij kwamen vervolgens in eene 
breede vallei , welker hellingen door het. water wa- 
ren weggeknaagd. Op de oppervlakte bevond zich 
eene dikke korst, geheel uit fchelpen beftaande, 
die het geheele land langs de zee fcheen te bedek- 
ken. De vallei was drie of vier mijlen breed, en 
fcheen eertijds tot bedding voor eene groote ri- 

II. peel» * B 



tl ... v !XtGB0EK>,9t!|<HroiKN Of DS 



i < 



yi&r verftrefct ;JH hebben!* waarvan mi fleehtf . esi* 
kleine -feerfc overbleef!, .welke* r?ad tn$t_ kleine wil- 
göa, ftmïten w graa bedekt w*&, : De grqnd. 4e* yal* 
lei had eefte Stag j&out ter dikte van eenige dwtoon* 
Uit . fcbeikündige - waarnemingen is geblekea , : dat 
dit zout^VaniGLAüBftR of Engtfseb zout (fulphau 
cffüda) was. Het. bad eene . fineeuwwitte kïeur , 
die het behoudt zelfs? op wegen, die dagelijks.be* 
treden worden. Het ftof van dat zout 9 hetwelk 
de paarden onder het. loxipen deden opvliegen, be* 
dwelmde on& bijna; , en,, daar het eeü zeez heete 
dag was,, fmachtten wij van den dorst. Tot onze 
blijdfchap ontdekten wij eene beek ; maar denfetoer 
water was zoo zou* ate pekel. 

De landftreek zelve -zag er ,. behalve in den om- 
trek, det heek* ook uit als eene dorre woestijn, 
gchter waran wij* tegen onze verwachting-, niet 
gedrukt dooi 5 die foort van neêrflagtigbeid , welke 
de reizigers in dergelijke gewesten doorgaans on- 
dereinden! dit. hadden wij waarfchijnlijk te danken 
aan. het, aanhoudend en afwissend fchouwto^ae^l , 
hetwelk de- 'tffufo of Corditléras on&, fchoon pp 
een* verren ftflfta&d, aanboden. In het oosten ;en 
noprden en gedeeltelijk in het. zuiden , ontwaarden 
wjj, aan den gezigteinder , die hooge bergreekfep , 
welke zich telkens in eene. andere gedaante vp> 

tooaden.. *-? Dgfih fehoon. ook de^e bergen geheel 
onvruchtbaar . waren , zoo zettqden de grootfche v$* T 
tooning, die z# opleverden, en de verfchülende ea 
afwisfelende linten , die de tqmgkaatfing der zoijfle- 
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flnleii in de lucht vormden, tan het tafereel 
eene verliovenbeid bij, die zich niet laat be- 
fchrvjven. 

Op veertig mijlen aflhnds var» de haven kwamen 
wQ:aan eene hoeve. De eigenaar omving ons zeer 
vriendelijk en liet ons veriche paarden en muilezels 
ia gereedheid brengen , tot voortzetting van onze reis 
naar Copiapó , dat nog vier of vijf uren verder lag. 
Het landfchap had, in den gebeden omtrek' van 
die hoeve, een geheel ander voorkomen, dan bat 
overig gedeelte van onzen weg , en had zulks te 
danken aan eene beek, die het befproeide. In een 
land, waar geen regen of dauw valt, is eene beek 
van onfehatbare waarde. Nadat wij Hechts een* 
korten tijd op weg geweest waren, verkreeg de 
laadftreek een geheel ander voorkomen ; want toen 
wrj de hoeve naderden, zagen wij overal fcuoon 
bebouwde gronden. 

Na zonne - ondergang verdwaalden wij geheel in 
de lagere bergreeks der Andes , en zouden, zonder 
gids, niet ligt weder op den regten weg zijn ge- 
komen ; toen het geheel donker begon te worden , 
bevonden wrj ons in die angstvallige verlegenheid, 
die eenen reiziger in 'een geheel vreemd land altijd 
eigen is. 

Wrj werden te Copiapé door een befchaafd en 
wellevend man, geboortig van het eiland Ckiloi, 
op de zuidkust van Chili, zeer heusch onthaald. ■ 

B4 November j8ai. — Dezen morgen gingen 
wrj, reeds vroegtijdig, de uitwerkfelen der aardbe- 
ving onderzoeken. Bij onte aankomst in den nacht 
B 2 
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hadden wij , met behulp van kaarslicht , er reeds ge- 
deeltelijk iets van gezien ; het huis van onzen gast-» 
heer, het eenige uit dit gedeelte der ftad, *t welk 
was blijven (laan , was vo! febeuren en op eene 
zonderlinge wijze verwrikt en verwrongen* Het 
was een houten huis , waarvan de grondveste» aan 
het voorfte gedeelte diep in de aarde gewerkt wa- 
ren, derwijze, dat de aardfehokking ze gebogen 
had, zonder ze te breken of omver te werpen* 
Al wat de plaats omringde, was, behalve het 
huis, waarin wij thans ons verblijf hielden, en 
eene kleine kapel, geheel het onderde boven ge* 
worpen. De muren waren geheel ingeftort, en 
er bleef Hechts een puinhoop van over. Het viel 
op het eerde gzzigt duidelijk in het oog , dat deze 
omkeering niet het uhwerkfel was van den tijd, 
maar van een' plotfelingen en geweldigen fchofc., 
In een land, waar het nooit regent, ia het verval 
der gebouwen niet dan na een langdurig tijdsverloop 
merkbaar; en het is waarfchijnüjk , dat de puin- 
hoopen dezer ftad bijna in denzelfden toeftand wa- 
ren , als op den dag , waarop de aardbeving plaats 
had gehad, hetgeen nu twee en een half jaar ge- 
leden was. De muren , van drie of vier voet dik- 
te , en op zijn meest van twaalf voet hoogte , alle 
van groóte, m de zon gedroogde, mopfteenen 
gebouwd, fchenen uiterlijk tegen alle aardbevin- 
gen beftand te wezen ; en nogtans was alles 1 
omver geworpen als kaarten huizen. De kleine 
kapel, waarvan ik gefproken heb, was gebouwd 
door de Jez uiten. Zij hadden ze door fchoorpi- 
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Jaren, of kruisbogen van eene verbazende dikte, 
omringd, derwijze, dat de, tot het optrekken van 
•het gebouw gebezigde, bouwftoffen meer plaats be- 
floegen, dan de kapel zelve. Desniettegènftaande 
bad deze kapel zeer geleden, het dak was naar 
binnen gezakt, en de muren waren overal geber- 
ften. Sommige derzelve waren overeind blijven 
ftaan, offchoon de ftcenen, waarmede zij gemet- 
feld waren , v^laatst en op eene zonderlinge wij- 
ze waren ver wrikt . en verwrongen. Verfcheïdene 
dezer muren helden zoodanig over, dat wij niet 
dan met groote fchroomvalligheid het waagden, 
om er bij te komen, en er was niet één huis, dat 
geene kenmerken droeg van deze algemeene verwoes- 
ting. Op fommige plaatfen waren de kruisbogen 
neérgeftort en de muren blijven ftaan. De groote 
kerk, la Merced genaamd, ftortte in, op den 
4den April 1819, daags na het begin der aardbe- 
ving , en zeven dagen voor den grooten fchok , die 
de ftad verwoestte. De zijmuren en een gedeelte 
van den voorgevel zijn nog blijven ftaan , maar 
zeer befchadigd, en van boven tot beneden vol 
fcheuren en gaten; maar het is opmerkelijk \ dat 
alle de fchoorpilaren , die zeer breed ~ên fterk wa- 
ren, omver zijn geworpen, behalve een, wiens 
bovenfte gedeelte zich vier of vijf voet gefchelden 
heeft van den muur, dien hij moest fchragen, ter- 
wijl zijn voetftuk nog aan denzelven gehecht is 
gebleven. Hieruit fchijnt te blijken , dat dé fchoor- 
pilaren de muren niet befchermd hebben tegen de 
aardbeving; maar dat zij alleen dienden tot befcher- 
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ming van bet gebouw tegen andere uitwendige 
fchokken, die hetzelve konden treffen. 

Terwijl wij de puinhoopen dier kerk in oogeri- 
fchouw namen, kwam een der vaders van bet daar- 
toe behoorende klooster bij ons , om ons de om- 
Handigheden, die bq deze noodlottige gebeurtenis 
hadden plaats gehad 4 mede te deelen. De man zag 
er even vervallen uit als zijne kerk; waarvan <fe 
reden ligtelijk is na te gaan ; want de welvaart der 
priesters en de achting voor hen was geweken, 
zoodra zij hunnen dienst niet meer konden waar- 
nemen; deze grgsaard was de eenige, die nog wis 
overgebleven; hij had verkozen , zijne nog overige 
levensdagen in, de bouwvallen van dit gedicht doqr 
te brengen , waarin hij , gedurende eene halve 
eeuw, in den fchoot des o vervloeds geleefd bad. 

Na het ontbijt 'gingen wij eene zilvermjjn bezig- 
tigen, die op eenigen afftand, tusfchen de beigeb?, 
aan de westzijde der ftad gelegen was. Toen wij 
eene hoogte van vier of vijf honderd voet boven 
de diepte der vallei bereikt hadden en onzen blik 
lieten gaan over de bouwvallen, die w(j verlaten 
hadden,, vielen ons dp uitwerkfelen der aardbeving 
nog veel meer en treffender in het oog. Elk huis 
had. te voren een' tuin gehad, bezet met hooge 
cipresfen, waarvan er nu eenige nog de ruïnen be- 
fchaduwden of het loof in elkander ftrengelden: 
maar er was geen huis meer te zien , oflcboon men 
de ftraten en wijken der ftad nog duidelijk konde 
onderfcheiden aan de puinhoopen, die van dezelve 
waren overgebleven. Het is merkwaardig t dat eene 
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aansteftfijkewtjk der Jfctd, de Qfctoafc» genaamd, het* 
geen , zfttf ik mij niet ±>edrieg 9 roorftad béteekent , 
"weinig öf -titels, geleden had, <4>ffbhoon zij flechts 
anderhalve tnijl van dit tofoned' tm verwoesting 
Verwijderd lag. Sommige huizen, bbiteft de ftad 
gelegtti, w*rai insgelijks nog blijven ft aan; wtór- 
uit wij het gevolg trokken , dat de fchok ndt tot 
eene kleine ititgeftrektheid van den grond bepaald 
had. Misfchien was de grond wijd uiteen, gefple- 
teti en aan de eene zijde geweldig ^fohokt , terwijl 
4e andere rijde van dien fchok was wij gebleven; 

Nadat wij <fe Vallei Xtn einde hadden gebragt, 
zagen wij van rondom tóets ijait bergen y gehefcl 
bedekt met zand. Eindelijk bereikte wij , tot onie 
blijdfehap 4 het doel vhn onzen tfcgéiïWöotdigen togf; 
het was eene hoogte v waarop WSj tet uitzigt had- 
den op eene aanzienttjtee uitgefti«kthetd hndts ; mak 
zij vertoonde oftó niets dan ettie zatodwoespfnv 
Onze gids liet ons vervolgens ëefte a&ndige'vjaktfe 
doortrekken en daarna vericheidene fteile bergen 
DVërklimmen , tot dat wij geheel vanden* weg iaï- 
dwaaktai èn niet wïsten* vian welken kant wij .ge- 
komen tfartti: ten taatfte kwarten wij aan' earfmal 
4>ad, dat ons naar -een' berg bwrgt , dit in het mid- 
den eener vkkte gelegen vfras » die ons , langs vete 
1>ogten» voerde n*ar< den ingang der zilvefrtnijrë-Ti 
Santa CUra% Hier klommen wfl van (me*pkér 
den af» voorzagen ons met kaarslicht ert- traden 
de rrvijn binnen , tfaar 6ns het gaan 4feer fttttópijk 
viel . De éetfte laag , " die het zilver .bevatte , "Wa* 
van eene gróote* : uftg*rtrekthdd; Dèülêlvcr ojl^er- 
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vlakte was eerst onregelmatig geweest, maar de 
mijnwerkers hadden dezelve t derwijze plat getrapt 
bij het vervoeren -hunner ladingen, en glad gemaakt 
door zich van boven te laten afglijden, dat wg 
moeite hadden, om ons (taande te houden. Onze 
gids bad bij ons het verlangen opgewekt, om een 
meer te bezoeken , 't welk zich , volgens zijn zeg- 
gen» in een afgelegen gedeelte der mijn moest 

• 

bevinden; wij begaven ons daarop aan het toe-, 
ken, maar ongelukkiger wijze floegen wjj daartoe 
een' verkeerden weg in , en ondanks alle aangewen- 
de pogingen gelukte bet ons niet, het meer te vin- 
tien. Onze gids gaf den moed niet op ; wij volg- 
den hem en klommen tot eene diepte van honderd 
vijftig voet naar beneden, tot dat wij op eene 
plaats kwamen , waar de helling zoo fchuinsch was, 
dat wij oordeelden, niet zonder levensgevaar ons 
dieper onder den grond te kunnen wagen. Einde- 
lijk, nadat wij nog langs verfcheidene bogten onzen 
weg hadden voortgezet, terwijl wij door de hette 
fchier bezweken, ontdekten wij eene kleine hol- 
te, die in de rots uitgehouwen was en een meer 
in het 'midden. Wij proefden het water ; maar 
bet fmaakte zeer zout en bitter. Een inwoner van 
Copiapó, die het onderzocht had, zeide ons, dat 
het beftond uit antimonium* fulfer, arfenicum en 
foda 9 en voorts nog een weinig koper en zil- 
ver* De oevers van het meer waren bedekt met 
zoutkristallen. De fpleten der rots waren bedekt 
met lagen quartz en fpath*. Het zilver in deze 
mqn is doorgaans vermengd met ftqenkalk , maar de 
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erts bevat vele aderen* quartz. Men bedient zich 
in deze mijnen van geene werktuigen hoegenaamd; 
de arbeiders bjrenggn bet metaal , zoodra bet. door 
hen bewerkt is , op hunne fchouders ifl de open 
lucht: ma (leekt de overtollige mijnftoffen op de 
rotfea;met buskruid in brand; voor. het overige 
doet men alles met de hand. Zoodra het metaal 
uit de mijnen gebragt is , wordt het door muildie- 
ren naar de vallei van Copiapó vervoerd , waar het 
gezuiverd wordt door amalgamc , pf door finelting , 
naar gelang der omftandigheden. 

Wij berekenden , dat wij in deze mijn tot eene 
loodlijnige diepte van twee honderd vijf en tachtig 
voet waren afgeklommen. Deze mijn werd eertijds 
voor. de rijkfte in deze landftreek gehouden. Zij 
is thans zoo diep , dat de aanzienlijke kosten , die 
aan het uitdelven van den erts verbonden zijn, ge- 
lijk $aan met de waarde, waarvoor hét metaal 
verkocht wordt; men heeft het voordeeliger be- 
vonden, eene min belangrijke mijn te bewerken, 
dewijl het metaal daaruit met minder moeite ge- 
haald kan worden. Men heeft het ontwerp ge- 
vormd, om in de mijn eene horizontale opening 
te maken aan de zijde van den berg , ter hoogte 
van het meer, ten einde daardoor het. uitgraven 
van het metaal minder kostbaar te maken; maar 
ik twqfel y- of men in dit land thans wel menfehen 
zal vinden , die moeds genoeg hebben tot, zulk eene 
onderneming. Ook is het nog niet zeker , of de 
Engtlfchcn het met hunne kapitalen en nieuwe 
werktuigen zullen willen ondernemen ; vooral de* 



VtfjH er thans Hechts wflnig ^lüircr^qiicti to> O/HU 
te bewerken aljn. ■»• .»• ' • • • 

Nadat Wij in de ftad wte» teruggekomen tin den 
maaltijd gebruikt hadden* bezochten wffaadeffe raï* 
aert, die Wij nog niet hidden ©pgametkt; er waren 
tt*aüweiijksf twee huizet*, die fitefc geheel door de 
aardbeving Waren -omvergeworpen. 

Wij merkten , niet tonder belangftelling , de uit- 
Wêrkfeteti op , die- de urrdbet ing had te weeg ge* 
bragt op den maatfchappelfjfceft redland des land»; 
Verfcheidene onder de aanziönlfjkfta en werkzaam* 
(Ie ingezetenen hadden het land verlaten; fokrtni- 
ge uit 'Vrees voor «éne nieuwe dergelijke ramp » 
endere dewijl zij ten gevolge van de geledene 
ramp* hun vermogen verlorai hadden. Alle werk* 
zaaraheden fchenen nu geWeel geftaakt. Ben der 
noodlóttigfte uitwerkfelen Van de aardbeving waa 
hierin gelegen, dat de -ecftfge rivier in de iigd bijt 
na geheel zonder water was, en dit was oókeene 
voorname reden, waarom véle inwoners elders eene 
w$kplaats> gezocht hadden; Bij het vermufeteceh 
van de bevolking heeft men ook vek rijke mijnen 
verwaarloosd. Het volk vleit zich met ddfcoop 
op gunfttger tijden , zonder de lesfen der ondervin* 
ding ter harte te nemen ; hét bouwt de huifceh we* 
der op én begint op nieuw de fijnen te ftewec* 
ken. Zonderlinge verblinding I Ccfiapó i$< reeds 
meermalen Verwoest geweest, en telkens ótn de 
drie en twintig jaren ; de laattte verwoestingen heb* 
ben plaats gehad in de jaren i??3, 1796 en 1819. 

Gedurende ortzé wandeling ontdekten wij nabrj 
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de mier eeh boschje, in welks midüen eene zett 
net. gebouwde hut ftona; er was een tuin bij'; 
•Hes had hier een zeer ■ eenvoudig aanzien : wij 
waren echrar Met verwonderd, hiet o** een* goutï- 
nwlen te zien, die » fehoou ze te deze ftreeft veel 
gevonden woröefl, zlïitt een feoftderting kontrast 
uiet de. hikt opltverde. Dit eeu en ander was het 
eigesdotn van een* man* dlfi aaniflerfltjke fowmen 
gelds gewonnen bad met eerst k^ermïjn , wette 
mi, tot *ijn ongeluk, niétt meer din goü* fifmtte : 
van dat oogoabtik.af aan was zfjn veriöö^ti ttaA- 
merkelijft verminderd. Dit kw*n-Hrij 'm nét begin 
onbegrijpelijk voor, ontbood tiet niet- ttttfers iiaft 
een n&taurlijk gevolg was: want het gebrek «aft 
goud, bet moerjelijke om de aderen op te fporèn, 
en de groote kosten, die de bewerking vtm het- 
zelve vereischt, maken dèa handel op de goudmij- 
nen altijd zeer gewaagd. Uit dien beofite IS mei 
in dit land gewoon te zeggen , dat eéh ijverig in- 
woner , die eene kopermijn bewerkt , van eeü ruith 
beftaan verzekerd kan zijn; dat hij, dk eene ei*- 
vermijn heeft, onzeker is van winst ef verlies; 
maar dat eene goudmijn Rem *eker tan zijn vfer> 



De goadtnolen beftaat ■ sït een* tegten Maak , 
welks benedeneiade aan een horizonttial waterrall 
gehecht is, 't welk door een* kleinen Jïtoom in 
beweging Wordt gebragt , die den ftèak voortftuwt 
over een breed vat. Dl hetzelve wentelt eich een 
tnofcnfteéfl , die op den rand ligt. In dit vat, 
't welk aanhoudend door een loopend water wordt 
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befproeid, worden kleine (tukjes van bet ruwe me- 
taal geworpen; wanneer het werktuig in beweging 
*. is gebragt, draait de molenfteen fnel in het rond 

en maalt het metaal onder het water. Wanneer 
dit gefcbied is en het metaal in eene foort van 
mortier is fijngeftampt , werpt men er kwikzilver 
in, 'tywelk zich fpoedig met de losfe ftukjes goud 
vermengt en met dezelve ineen fmelt. Iatusfchen 
wordt het water fterk in beweging gebragt en de 
molenfteen gewreven. Men laat het water afloo- 
pen door een klein gat , dat in den rand van het 
vat gemaakt is ; het dringt door in de lange hou- 
ten buizen , die met groye bekleedfels bedekt zijn , 
aan welke de korrels goud, die doqr de beweging 
van het water uit het vat gevallen zijn , zich vast- 
hechten* Wanneer men, berekent, dat al het goud 
zich met het kwikzilver vermengd heeft, laat men 
het water afloopen, en worden deze gemengde 
doffen warm gemaakt in opzettelijk daartoe ver- 
vaardigde ketels. Men lost het kwikzilver op en 
htt goud blijft zuiver en onvermengd liggem 

Nadat wij een* geruimen tijd bij dezen goudmo- 
len vertoefd hadden, zetten wij onze reis voort 
langs eenige bergen, die, naar het gevoelen van de 
bewoners dezer (treken , kopertnijnen of liever ko- 
pergroeven in hunnen fchoot bevatten; het geberg- 
te is hier zeer vruchtbaar aan dit metaal; men 
ziet het dikwijls, bij het maken eener kleine ope- 
ning, reeds op de oppervlakte liggen. 

De aardbeving, van welke wij gefproken heb- 
ben, was nog (leeds het onderwerp der gefprekken 
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van de bewoners dezer (treken , hoezeer zij ook 
hunne gedachten op andere zaken fchenen te ves- 
tigen. Een Bngelschman, die te Copiapó woon- 
de , noodigde mij uit , om des avonds met hem 
eene familie te gaan bezoeken , die in de nog on- 
befchadigde voorftad, de Chimba, woonde. Schoon 
/eer" vermoeid, kon ik echter mijne nieuwsgierig- 
heid niet bedwingen, daar hij mij beloofd had, 
dat ik de fchoonfte vrouw van Chili zoude zien. 
Wij hadden , bij onze aankomst te Copiapó , onze 
gedachten vol van de mijnen en aardbevingen ; wan- 
neer ons foms het denkbeeld inviel, om menfehen 
te bezoeken , dan fchrikte ons het akelig voorko- 
men dezer verwoeste ftad daarvan af: maar thans 
gevoelden wij ons onwillekeurig gedrongen , om 
deze buitengewone fchoonheid te zien ; wij bevon- 
den haar inderdaad zeer fchoon en bevallig; maar 
zij fcheen er zich bijzonder op toe te leggen , om 
hare bekoorlijkheden ten toon te fpreiden, en zij 
had al het voorkomen , van onze aandacht op die 
wijze tot zich te wijlen trekken. Hetgeen men 
liaar van de befchaafde verkeering te St. Jago en 
te Coquimbo verhaald had , had haar het hoofd op 
hol gebragt en de aardbevingen doen vergeten. 
„ Ik zie," zeide zij, „de menfehen ijlings hun- 
ne huizen verlaten, zich op de borst daan en om 
genade roepen , zoodra zich een fchok doet gevoe- 
len; de wellevendheid vordert, dat ik hetzelfde 
doe ; maar ik ben volftrekt niet bevreesd. — Ik 
bevind mij in den geest te Coquimbo. Waarom is 
mijn oom zoo onhcusch , van mij niet nog eens 
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bij zich te noodigcnl "., Wy deden al w»t wy 
konden , om haar te trooiten f en , daar , zy van 
aardbevingen gefproken had, vroegen wij baar, of 
er binnen kort nog . eene was voorgevallen ? 
* Neen," zeide zij, * er.zya er thans geene meer; 
i.k heb er \ , federt /drie dagen ^ geene . gevoeld. «— 
Men heeft my weL gezegd, dat er gisteren nacht 
eene 'heeft plaats gehad *.-«- inaar ik heb *iiets ge- 
merkt. . De aardbevingen zijn doodelyk; vervelend — 
indien ik mij Hechts op mijn geliefkoosd^ Cqquimbo 
bevond, ik zou er mij niet meer aan. ftoyen4 " 

Ik deed dezelfde vraag aan een' ander petfopn ; 
hjj antwoordde mij, dat men, federt fa maand 
April, er geene gevoeld had; hij bedoelde, gelyk 
mij naderhand bleek, April van het jaar i{Up s dus 
twee en een half jaren tevoren ; hij kon ?ich niet 
begrijpep, dat wij eenig belang konden feilen in 
suljce kleine fchokken, die toch, eene gefoeele ftad 
niet zouden verwoesten. Ean bejaard njan' uit het 
gezeifchap , bemerkende > dat men onze vjasg niet 
begrepen had , zeide- ons , dat het inderdaad een' 
langen tijd geleden wa$ f dat men gpene f^hökken 
ya,n eenig belang gevoeld had; en toen wij van 
hem verlangden te weten , wat hij door qen' lan- 
gen tijd verftond, antwoordde hy: „ ik bedQel 
daarmede , dat het meer (Jan eene maand geledpn is." 

By onze terugkomst vonden wij twee .mannen 
van veel kunde en fma^lj: bij on*en gastheer , die 
hö om onsentwil by zich, genqodigd had ; wy had- 
den met hen een zeer aangenaam onderhoud ; wij 
deelden hun verfcheidene merkwaardigheden van an- 
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ffetift landen : mede, roe; welke zij minder bekend 
rebenen; tfcwpp, fpraken wij over de ztpare aard? 
hevttg>, waary&n wij zpo gaarne meer ;bijzpndether 
den .Wenschten té vernpmen. „ Dezelva begon $" 
zeiden, «£,: „dei) 3den April, tusfehen acht eq 
negen ure in den morgen, en duurde met tusfchen- 
ptiozen tot op deq volgenden dag, toen in den namid- 
dag: ten vier ure de. grond op eene geweldige wijz$ 
begon te fchudden , gelijk een fchip , dat in de zes 
door de golven geflingqrd wordt; dit duurde twee 
minuten achter een* De febokken wren telkens 
voorafgegaan door een geluid , door fommigen ver- 
geleken, bij dat van den weerklank des dppder^.iu 
bet gebergte 5, door anderen bij een' onderaardfehen 
waterftroom , die geheele ftukken rota opfcruit." 

Bij de aardbeving van den 4den April bad iets 
zeer opmerkelijks plaats , dat. hij de inwoners nog 
meerder fchrik veroorzaakte : als onwillekeurig >ver^ 
den alle inwoners gedreven naar de groote kerk; 
Ja Merced genaamd. I>e heer uit het gezel&hap t 
die on* dit verhaalde, bevpnd zich op dat oogen- 
blik in de nabijheid van de. kerk, en voorzag, dat 
dezelve fpoedig zoiufc jnfterteq» Hij riep het volk , 
dat in menigte de kerk indrong,, met luider (lemm? 
toe, dut zij er vooral niet in moesten, blijven, 
maar de beelden naar buiten brengen , waar dezelve 
tonder ; gevaar zouden kunnen aangebeden worden. 
De prior van de Kerk begreep, dat dit een goede 
raad was; hij verbood het volk, in de, kerk te 
komen en beval aan degenen, die er ree,ds wanen 
binnengedrongen, de beelden dadelijk naar buiten te 
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dragen. Naauwdijks (was de kerk ontruimd» of er 
kwam een geweldige fchok , die het dak deed in- 
ftorten en de muren omverwierp. Indien de prior 
zulk eene tegenwoordigheid van geest niet aan den 
dag had gelegd , zoude bijna de geheele bevolking 
van Copiapö zijn omgekomeh. 

Zoodra de kerk was ingeftort, vlugtten de in* 
woners naar bet naburig gebergte; er waren er 
Hechts zeer weinige , die den moed hadden om in de 
ftad te blijven. Onder hen was een DuHfcher^ 
die, gelijk hij zelf zeide, zich naar de markt be- 
gaf, om aanteekening te houden van alles, wat de 
natuur merkwaardigs opleverde, terwijl hij van tijd 
tot tijd eene teug aguar dient c, eene foort van 
brandewijn, dien dit land oplevert, dronk. Na 
den 4den April voelden wij van tijd tot tijd nog 
ligte fchokken; en op den uden dier maand had 
de verfchrikkelijke aardbeving plaats, die de ge* 
heele ftad eensklaps in een' 'puinhoop veranderde. 
Zij ging gepaard met een geweldig onderaardsch 
gedruisch, *t welk, hoewel in het begin flaauw, 
fterker en vreesfelijker werd, dan het ooit geweest 
was. - Ieder , die er van fprak , gevoelde eene on* 
willekeurige huivering. 

Na den eerden zwaren fchok , die de ftad geheel 
in een' puinhoop deed vêrkeeren, ging de grond 
gedurende zeven minuten op en neer, of werd 
door achtereenvolgende trillingen bewogen; daarop 
volgde eene korte tusfehenpoos van rust, welke 
echter weder fpoedig werd afgebroken door nieuwe 
fchokken, die gedurende verfchekiene dagen aan- * 
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hielden, zonder dat de tusfchenpoozen van rust 
meer dan een kwartier uurs duurden ; allengskens 
werden de fchokken minder hevig en kwamen et 
meer tusfchenpoozen van rust: doch het duurde 
nog ten minfte zes maanden, alvorens ónze angst 
geheel ophield; want het verfchrikkelijk önderaardsch 
geluid deed ons altijd voor nieuwe onheilen vreezen» 
Gedurende het verhaal deze? belangrijke bijzon- 
derheden maakte iemand uit het gezelfchap aanmer- 
king over den tijd, waarop de aardbeving zou heb- 
ben pfaats gehad ; men wa$ het hierover niet eens * 
en deze omftandigheid , hoe fchijnbaar onvcrfchillig 
.op zich zelve, verhoogde nog te meer onze be- 
Jangftelling , daar zij ons de echtheid van de ge* 
beurtenis zelve bevestigde* Zoo fprak, bij voor- 
beeld, iemand van het gezelfchap over een* z wa- 
ren fchok, die» volgens hem, om vier ure des na- 
middags bad plaats gehad. „ Neen," zeide een 
ander , » het was later, ik verzeker het u." — * 
„ Gij vergist u ," antwoordde de eerde ; n herin- 
nert gij u niet/* werd -hem daarop geantwoord, 
„ dat wij juist met het fpel bezig waren , en* dat 
wy , toen bet geluid zich liet hooren , ons fpel 
/laakten en gij mij vroegt, boe laat het was; dat 
ik toen op mijn horologie zag en u zeide, dat het 
reeds vier uur geflagen was?" Bij eene andere 
gelegenheid gaf onze gastheer ons eene befchrijving* 
van de aardbeving* „ Alvorens dit geluid te hoo* 
ren ," zeide hij , „ of ten minfte alvorens zeker 
te zijn van het te hooren, badden wij een zeker 
voorgevoel, of hoe zal ik het uitdrukken? yan 
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eene ongewone gebeurtenis : alles fcheen van kleur 
te veranderen : wij gevoelden zekere dofheid van 
geest: de natuur verloor haar gewoon aanzien; 
het was ons alsof de invloed eener onzigtbare en 
bovenmenfchelijfce magt ons geheel ter neder druk- 
te* Vervolgens kwam dat zoo verfchrikkelijk- on- 
deraardsch geluid; en orimiddellijk daarop begon 
de grond zich te bewegen , als de golven der zee. 
Door de gewoonte leert men zich in het uitdruk» 
ken van n zijne vrees bedwingen , maar bij eene 
aardbeving moet zelfs den koelbloedigften de moed 
ontzinken." 

2.5 November. — Op den vroegen morgen maak* 
ten wij ofts gereed om naar de haven terug te kee» 
ren. Onze gastheer vergezelde ons een goed ge- 
deelte van den weg en keerde vervolgens naar zijne 
mijnen terug. Wij hadden eene zeqr aangename 
reis 9 daar het thans zeer koel was. In deze gewes- 
ten is het in den vroegen morgen altijd zeer frisch ; 
want zelfs óp die plaatfen, waar de grond door 
geen* dauw bevochtigd wordt, is de lucht altijd 
zacht en verfrisfchend ; de fchaduw van de oost©, 
lijke -bergketen , die zich door de valleijen uit ft rekt, 
befchut den reiziger gedurende eenigen tijd te* 
gen de warmte, dezer luchtftreek eigen, en vooral 
tegen de ondragelijke hitte der zon. 

Bij onze aankomst aan het fchip had de heer 
torster zijne fchets reeds voltooid; en bij het 
ondergaan der zon ligtten wij het anker en zeilden 
onder een' aangenamen zuidenwind langs de kust. 

Ik zal thans een verflag laten volgen aangaande 
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het mijnftelfel van Chili, hetwelk wij £rootendeela 
te danken hebben aan de welwillendheid van een 
perfoon, die gedurende een' geruimeii tijd deze ge* 
westen heeft bewoond; wij hebben, ten overvloe- 
de, nog andere bronnen geraadpleegd, en kunnen 
inftaan voor de naauwkeurighéid onzer opgave. 

Het koper, zilver en goud worden uit de xöij- 
nen gehaald , die gelegen zijn in de nu door ons 
bezochte phatfen. De minst kostbare dezer me- 
talen maken nog een 9 aanzienlijken handelstak in 
deze gewesten uit. Men bewerkt in Chili ver- 
fcheidene honderde kopermijnen; maar er is fl echts 
cene goudmijn tegen vijftig kopermijnen; en waar- 
fchijnlijk flechts eene zilvermijn tegen vijftien ko- 
permijnen. 

Het koper heeft , in een der taatfte jaren , meer 
dan zestig duizend qüintalen van. honderd Spaanfcht 
ponden opgebragt ; het grootfte gedeelte wordt naar 
Calcutta, een klein gedeelte naar China, en het 
overige naar de Vereeftigde Staten en naar Europa 
uitgevoerd. f 

Men kan den jaarlijkfcheni uitvoer van fcilver be- 
gróoten op twintig duizend mark , tegen acht dol- 
lars het mark; maar deze hoeveelheid is niet juist 
te bepalen; fcjj is dikwijls zeer ongelijk. Het ia 
moeijelijk eene naauwkeurige opgave te doen vaft 
den i iyraiM' van het goud; maar dezelve is vaa 
weinig belang en heeft nog niet lang geleden zelfs 
ia het geheel geene plaats gehad; da kopermijnen 
leveren aanzienlijker yoontedea op» 

Deze handelstak is vooral in dezen tijd vaa groot 
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belang 9 als zijnde van uitgebreiden invloed op de 
voorregten van den vrijen handel. De omwenteling 
heeft drie belangrijke voordeden te weeg gebragt: 
de uitbreiding der markt , veroorzaakt door den 
toevloed van kooplieden uit alle werelddeelen ; de 
verhooging in den prijs van het koper , een natuur* 
lijk gevolg der mededinging ; en eindelijk de vermin- 
dering van kosten der mijnbewerking , veroorzaakt 
door de daling in de prijzen der levensmiddelen in 
de mijnen. De volgende opgave, der prijzen vóór 
en na de omwenteling zal den lezer in (laat (lellen 
idit te beoordeelen. 



ARTIKELEN. 



Koper, bij het quintal van 
100 Spaansche ponden. 

* Staal dito . ." • . 

* IJzer dito . • . . 

* Tarwe bij de fanega Tan 
i5o Sp. ponden. . . . 

* Boonen ' dito • • • >a 

* Gezouten rundvleesch, bij 
het quintal van 100 pondT 

* Vet of reuzel , hij de botica 
(yard) van 5o pond. 

* min en sterke dranken. 
Fijn laken , bij de yard. 

** Grof laken 3 per dito 
Gedrukte katoenen stoff. dito 
Fluweel, dito 
Aardewerk bij de korf» • 
jCramenjen. • • • » • • 
Glaswerk* • • . • • 



Prijzen van vroe- 
ger jaren , 
in Dollars. 



Prijzen in i8ai, 
in Dollars. 



6| tot 7 

5o \ 



25 



5 
6 

10 

• • * 



^— — 



ia tot i3 
* ia 
8 

7 tot 7J 

C tot 64 



de prijs nog onveranderd (i8ai # ) 



a3 
5 
18 tot a£ realen. 



3 

35o 
3oo 
aoo 



ia 
3 

af tot 3 realen. 

a > 

ioo 

100 



m 



De artikelen , die met een * geteekend zijn , zijn 

noodzakelijke behoeften voorde arbeiders in de mijnen» 

De prijs van het werk in de mijnen is nog 
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niet geklommen ,'. maar er' is geen twijfel aan, 
of dezelve zal rijzen, zoodra het land toeneemt iü 
befóhaving, en men meerdere kapitalen zal bijeen- 
gebragt hebben, om nieuwe mijnen te doen be- 
arbeiden. 

De bovenftaande tafel wijst de prijzen . aan te 
'St. Jago en Valparüifo; maar de tegenwoordige 
htijhgravers genieten het voordeel, dat zij zich allé 
artikelen , die zij iri de mijnen noodig hebben , 
voor een' veel goedkooper prijs kunnen aanfchaffen : 
tevoren werden alle 'die artikelen, als Haal, ijzer, 
kleedingftukken en levensmiddelen uitfluitend door 
'Coquimbo geleverd; men meende' namelijk , hoewef 
ten onregte, dat die ftad er mede bevoordeeld werd'. 
Dit misbruik beftaat nu' niet meer , en de fchepen , 
die het koper vervoeren, losfen hunne ladingen te 
Valparaifo^ en rigten vervolgens hunnen togt, 
alleen met hunnen ballast, naar de havens op de 
kusten , waar de mijnen gelegen zijn , en vervoeren , 
Voor eene zeer geringe vracht, de levensmiddelen , 
<Jie de mijnwerkers behoeven , die nu bevrijd zijn 
van de zware onkosten^ van het vervoer derzelve 
te land. Het voordeel, dat aan deze verandering, 
waardoor de handel van alle belemmeringen en mo- 
nopolie is bevrijd , verbonden is , had den welda- 
digften invloed op het geheele land. 

De meeste mijnen hebben twee voorname opzig- 
ters, den eigenaar dl den habilitador. De eerfte, 
en dit is de tegenwoordige mijnwerker, woont iti 
zijne hacienda of hoeve, die doorgaans in de ha- 
bijheid der mijn gelegen is ; hij houdt iicti voor- 
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namelyk bezig met het bewerken en finelten vatt 
den erts. De habilitadör houdt zijn verblijf in 
eene der drie voornaamfte zeelieden, Coquimbo* 
Guasco of Copiapó; hij is de kashouder , en moet » 
zal hij tot dien post bekwaam zijn, uitmunten in 
kunde , vlijt en fpaarzaamheid ; hij is in zijne ma- 
nieren en opvoeding zeer onderfcheiden van de an- 
dere mijnwerkers, die over het algemeen ruwe en 
onkundige menfchen zijn. Het woord habilitadör 
beteekent zoo veel als opziener , kashouder, omdat 
bij belast is met de taak, om de mijnwerkers te 
betalen» 

De eigenaar eener mijn heeft gewoonlijk eene 
hoeve (fiacicndd) op zijn erf, aan den oever van 
eene der weinige rivieren, die door deze dorre 
ftreek ftroomen. Hetzelve levert groenten op, en 
ook fommige andere levensmiddelen 9 tot onderhoud 
van de mijnwerkers. De fmelterij is in de nabijheid 
der hoeve gelegen, waar de erts door muilezels 
naar den eigenaar gebragt wordt. Deze pachters om 
dernemen het zelden alleen en met hun eigen k** 
^pitaal , om eene mijn te bewerken : weinige zou- 
den daartoe genoegzame middelen bezitten, en of» 
fchoon dezelve ook toereikend waren, is het hun, 
naar hun gevoelen, alles wel berekend, op den 
duur voordeeliger , het gemeenfchappel^k te onder- 
nemen, met een' habilitadör , die zich meer uitftui- 
tend met het commerciële de§ werkzaamheden be« 
zig. houdt. Het gebeurt fomtijds, dat de eige- 
naar* beproeven, hunne raynen voor eigene reke- 
ning te bearbeiden} maar dit heeft zelden een ge- 
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hikkJg gevolg. Ik. fcü dit trachten in bet licht te 
fteflen door de vermelding van een merkwaardig 
voorval», waarvan mij de bijzonderheden zeer om* 
ftandig zijn medegedeeld. 

Een pachter , die te Jfiento nabij Gvasco woon* 
de', en met wien ik zeer gemeenzame verkeering 
hield, opende eene kopermijn omtrent achttien 
maanden vóór onze aankomst in dit gewest. Hij 
beiat 'een aanzienlijk kapitaal en eene kleine hoeve 
nabij de rivier; hij genoot véél voorfpoed op zijne 
ondernemingen; maar werd door eerzucht gedre- 
ven, om zijne bezittingen te vermeerderen. Hij 
Vleide zich met de hoop, om binnen weinig tijd*, 
gekte genoeg te zullen bijeen brengen, om eene 
aanzienlijke mijn te kunnen koopen, die een uur 
boven de rivier gelegen was ; hij had de onvoor- 
zigtigheid, om zelf zijne mijn te bewerken. Hij 
had zijne rekening geheel verkeerd gemaakt, en 
zijn kapitaal was uitgeput alvorens hem zijne 
gemaakte onkosten vergoed waren. Zijne mijn 
was zeer vruchtbaar en beloofde hem grodte voop- 
deelen: er werd eene belangrijke masfe erts uitge- 
graven; maar hem ontbrak het geld om ovens tp 
laten maken of brandftof te koopen ; en de werk- 
lieden dachten hun loon. Hij werd hierdoor zoo» 
danig in de engte gebragt, dat hij zich veipHgr 
bevond, het geheele werk te ft aken. Juist op. dit 
zoo hagcheöjk oogenblik kwam een der habilkfir 
4or$, die deien loop van zaken voorzien had, hem 
bezoeken en ftekle hem voor, zijne mjjn weder in 
•weridng te bwrtgen ;^03f dezelve *e haUUtutn^ ge- 
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lijk bet in die landstaal luidt. Dit moest echter 
gefchieden onder de voorwaarde, waaraan de onge- 
lukkige eigenaar genoodzaakt was zich te onder* 
werpen, dat de habilitador de werklieden zoude 
betalen en van voedfel, kleeding en gereedfchapjjen 
voorzien; hij zou daarenboven fmeltovens laten 
maken , brandftoffefr koopen en den eigenaar der mijn 
van geld voorzien , wanneer hij zich in verlegenheid 
bevond. Tot vergoeding van deze voorfchotten 
eischte hij, dat al het uitgegraven of nog uit te 
graven koper van de mijn hem , voor een 9 bepaal- 
den prijs, namelijk van acht dollars het quintal 
zou uitgeleverd worden , tot dat de eigenaar -zijne 
fchuld geheel zou hebben aangezuiverd. Deze 9 
voorziende, dat zijne fchuld voor zulk een lagen 
prijs nooit aangezuiverd kon worden, wendde alle 
pogingen aan, om eenen hoogen prijs voor het 
koper te bedingen ; hij wist zeer goed , dat het 
koper gedurende de laatfte jaren bijna dubbel ia 
waarde gedegen was , en meende regt te hebben , 
voordeeliger voorwaarden te bedingen; maar de 
habilitador, die niet om geld verlegen was, wei* 
gerde hem dit volftrekt. Ten laatfte was de arm* 
pachter genoodzaakt , om , ten einde niet geheel tot 
armoede te vervallen , zynen voorflag aan te ne» 

men. 

Men vatte den geftaakten arbeid in de mijn we- 
der op , waaruit eene aanzienlijke menigte koper 
werd gedolven, 't welk aan den kashouder werd 
uitgeleverd 4 die hetzelve dadelijk naar Guasco zond , 

•^ar het verkocht werd voor twaalf of dmkn 
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dollars het quintal , hetgeen hem dus eëne zuivere 
winst van vier of vijf dollars opbragt, daar hij het 
koper voor acht dollars bet quintal had overgeno- 
men. Hij was met deze winst nog niet- tevreden ; 
want, daar hij de arbeiders van levensmiddelen, 
kleeding en gereedfchappen moest voorzien, kocht 
hij dit een en ander in, het groot en verdeelde de- 
zelve voor veel hooger prijzen onder de arbeiders 
in de mijnen. Ook uit .bet loon der werklieden 
wist hij winst voor zich zelven te trekfcen. .Hij 
fielde eene bepaling vast, dat de habilitador het 
regt zou hebben, om voor elk paar werklieden of. 
bareta , gelijk men ze in dit land noemt , eene 
fom van vijf en veertig dollars bij de maand, te 
weten, zestien voor bun loon en negen en twintig 
voor hunne levensmiddelen en kleeding, op re ne- 
men. Hij betaalde eiken bareta de zestien dol- 
lars; voorts tien aan bet hoofd der werklieden, 
die de barattro genoemd wordt, en zes aan den 
apire, zijnde een eenvoudig arbeider; maar hij bragt 
nog negen en twintig dollars meer op zijne reke- 
ning, voor kleeding en andere leveranciën aan eiken 
bareta, offeboon bet blijkbaar was, dat de juiste 
prijs dezer artikelen verre beneden die fom was. 

Op die wijze was het koper, dat de ongelukkige 
pachter liet uitgraven, geheel ten voordecle van 
den habilitador, en konde zijne fchuld niet ver- 
minderen; hij had volftrekt geene hoop, gelds ge- 
noeg bijeen te brengen, om, de hoeve te koopen, 
en zich daardoor uit deze netelige omflandigheden 
te redden. De habilitador wilde hem wel kleine 
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fommen voorfcMeten , om te voorkomen ,. dat b# 
geheel tot wanhoop verviel en de mijn liet varen; 
maar de ongelukkige man zag net droefheid, dat 
hij voor alle acht dollars* die hij opnam * koper 
moest leveren , die de habititydor verkocht voor elf 
of twaalf dollars; terwijl jde dagelrjkfche onkosten 
voor de bewerking der frijn hem te dieper in fch ui- 
den wikkelde , en hij zich eindelijk van den haHli* 
tudor afhankelijk maakte. 

Deze en dergelijke handelingen , waarbij dé door 
den habiiitador bepaalde prijs opklimt tot 'omtrent 
acht dollars, bepalen zich fleehts tot den laatften 
tijd; dat is, finds de prijs van het koper gerezen 
fc, cm gevolge van de meerdere uitbreiding van 
den tondel , en zich een' nieuwen weg heeft ge- 
baand nr Zuid '- Amerika , in fpijt van alle maatre- 
gelen , die door de Spanjaarden daartegen genomen 
werden. -Tijdens de heerfdhappéj der Span/aardtn 
waren de prijzen vastgeftdd volgens het tarief , 
*t welk "wij op bladz. $6 hebben opgegeven; de 
habititadors floten naar evenredigheid bijna even 
voordeelige koopen , als dezelve voor de eigenaars 
der mijnen drukkend waren. 

De bevrijding van Chili en de vestiging v&n be- 
langrijke Engelfche en Noord '- Amerlkaanfchc hin- 
delhuizen in bet land , bragten eene groote venm* 
dering in het geheele mijriftelfel te weeg;. gelijk 
men zulks door een voorbeeld zal kunnen 'zien, 
uit hetgeen ten gevolge van het voorgevallene met 
den pachter heeft plaats gehad* Dit zal tevens een 
algemeen denkbeeld kunnen geven van de wijze, 
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waarop het grootfte gedeelte der mijnen in Chili 
thans beftuurd worden. 

Een Engelsch koopman, die lang genoeg te 
Coquimbo en in andere gedeelten van Chili zijn 
verblijf had gehouden, om naauwkeurig bekend te 
zijn met de ontginning der mijagrondeh en het ka-* 
rakter der arbeiders , vernam bij toeval dgn onge- 
lukkigen toeftand van den pachter, wiens gefchie- 
depis wig bovpn hebben medegedeeld; hg wist, dat 
hij eep eerlijk en werkzaam mat* was , en trachtte 
deswege alle mogelijke inlichtingen te verkrygen 
betrekkelijk zijne tegenwoordige omftandigheden. 
Hij vernam 9 dat zijne fchuld aan den habilitador 
acht duizend dollars beliep , en dat er erts genoeg 
uitgegraven was , om duizend quintalei} koper op te 
leveren, die voor den bepaalden prijs van acht dol- 
' lars het quintal , juist toereikende zouden zijn , 
om zijne fchuld af te losfen; maar dat den pachter 
het noodige geld ontbrak, om de uitgefchotene 
fommen of de dagelijkfche onkosten van de mijn* 
bearbeiding te voldóen. 

Toen de Engdfcht koopman omtrent deze toe» 
dragt der zaak naauwkeurig onderrigt was,, bood 
hij. den ongelukkjgen pachter ,aan , hem uit zijne 
verlegenheid te redden ; hij Helde hem voor , hem 
duizend quintalen koper te leenen , die hij den ha- 
bilitador te Guasco zoude uitleveren, welke op 
die wijze alle regt op de mijn verliezen moest; 
voorts bood hij hep aan, de hoeve te koopen, 
en hem in het bezit van dezelve te (lellen ; en wij- 
ders de mijn i» werking te brengen, niet op de 
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gewone wijze , maar door hem gelden voor té 
fchieten , ten einde hij in (laat zou zijn , de arbei* 
ders zelf te betalen en zelf het opzigt te houden 
over de mijn ; eindelijk , hij verbond zich , om hec 
koper van hem over te nemen tegen elf dollars het 
quiotal , in plaats van acht. 

De pachter was met dézen voorflag zeer tevre- 
den en nam denzelvén vol blijdfchap aan. Hij acht* 
te dat aanbod, allezins vdordeelig: hij zoude op 
die wijze geheel onafhankelijk worden van den ha* 
bilitadot ; het doel zijner vurigfte wenfehen , de in 
bezit verkrijging der hoeve, bereiken; eenen goe- 
den prijs maken voor zijn koper , en , hetgeen bij 
hem het meest in aanmerking kwam, hij konde 
dan zelf het opzigt houden over de mijn en was 
gewaarborgd tegen alle verder bedrog en baatzuch* 
tige bedoelingen van anderen. 

Op dien zelfden dag werd de nieuwe hoeve ge- 
kocht en trad de pachter in derzelver bezit; men 
begon dadelijk de mijn te bewerken , en hij vol- 
deed nu ook fpoedig de duizend quintalen, die hij 
ter leen ontvangen had ; na verloop van vijf maan- 
den was er eene genoegzame hoeveelheid koper uit- 
gegraven, om twee derden van zijne eerfte fchuld 
en de kooppenningen der hoeve te voldoen. Even- 
wel bleek het hem , bij het opmaken zijner reke- 
ning, dat hij nog negen duizend dollars aan den 
Engelfchen koopman fchuldig bleef, ten gevolge 
van nieuwe onkosten , die (Jeze voor de bewerking 
der mijn gemaakt had. Toen ik het land bezocht, 
was hij nog zeer ten achteren , maar nogtans bij* 
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zonder tevreden, gelijk ook de habilitador. Hij 
ontving den prijs, dien zij bedongen hadden, en 
de koopman was zeer verheugd , dat liet hem op 
die wijze gelukt was, hem uit zijne verlegenheid 
te redden; hij verkocht het koper 9 dat hem elf dol- 
lars gekost had, voor. twaalf of dertien dollars; 
hij had daarenboven zekerheid , dat alle de voort* 
brengfelen der mijn zijn eigendom zouden blijven , 
zoo lang hij zulks begeerde , daar het zeer onwaar* 
(chijnlijk was, dat de pachter fpoedig zijne fchuld 
zou kunnen aanzuiveren. 

Velen, zelfs onder de inwoners, verkeeren hl 
een dwaalbegrip ten aanzien van de voordeelen 9 
die de mijnen opleveren; hetwelk waarfchijnlijk 
voortfpruit uit hunne bekrompene denkbeelden aan- 
gaande de waarde van het geld, of, hetgeen het- 
zelfde is, het ware gebruik der kostbare metalen, 
als rijkdom befchouwd. De aanzienlijkfte winden , 
die fomwijlen door de eigenaars der mijnen behaald 
worden, brengen hen te onregte op het denkbeeld, 
dat de vruchten der op die wijze aangelegde kapi- 
talen , over het geheel genbmen , grooter zijn , dan 
die der kapitalen, welke in den handel, bij voor-- 
beeld in den landbouw, gebezigd worden; en velen 
hebben ondernemingen gedaan, die hen ten val' 
bragten, door uit het oog te verliezen, dat het 
gevaar van verlies gelijk ftond met de kans op 
winst. Indien dit niet altijd onvermijdelijk het ge- 
val ware met dezen handel zoowel, als met eiken 
anderen tak van nijverheid, zoude men niet lang 
buitengewone winften behalen; want, indien .de 
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kapitalen voordeeliger geplaatst waren tot de b&* 
werking der mijnen , dan op andere handelstakken , 
200 zouden de kooplieden zich uitftuitend tot den 
mijnhandel bepalen, en zoo zoude ten laatfte de 
mededinging de winften oVer het algemeen aanmer- 
kelijk doen verminderen. Hieruit volgt nu natuur-* 
lijk, hoedanig men de zaak ook befehouwe, dat 
de eigenaar , der mijn , die gelden van anderen op* 
neemt om zijnen handel voort te zetten, zich in 
dezelfde omftandigheden bevindt , als een pachter of 
koopman» die zich, tot inftandhouding van zijnen 
handel , in fchulden wikkelt ; en oflchoon men aan 
eene mijn altijd bet denkbeeld van rijkdom hecht, 
zal de eigenaar zondier twijfel niet minder moeite 
hebben om zijne {chulden aan te zuiveren, dan ds 
koopman of pachter» Ik moet echter erkennen, 
dat de ondervinding geleerd heeft , dat deze om* ' 
Handigheid geene nadeelige gevolgen heeft, daar 
integendeel , gelijk ik ligtejijk zou kunnen aantoo* 
nen* de tegenwoordige bewerking der mijnen in 
Chili over het algemeen voor de nationale welvaart 
misfchien den voordeeligften handelstak uitmaakt. 
Deze redenering is echter Van geene toepasfing op* 
vroegere tijden, toen het monopolie allen handef 
onderdrukte. 

In het . ftraks medegedeelde geval had de ËngeU 
fchc koopman misfchien aanzienlijker voordeden 
kunnen behalen, indien hij, bij voorbeeld, het 
koper voor niet hoöger dan negen of tien dollars, 
in plaats van elf overgenomen bad; maar zijn voor- 
naamfte doel was, om zich dom voorwaarden, die 
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hem flechts cene matige whist konden beloven, 
voor altijd te verzekeren van de voortbrengfelen 
der mijn, daar de belangen van den eigriiaar der 
mijn aan de' zijne verbonden waren. Hiervan tan 
zich echter de habiütador geen denkbeeld maken ; 
want ondanks de verbeteringen in den handel, en 
dè meerdere voordeden ; die dezelve voor het ver- 
volg belooft , kan hij zich niet begrijpen , dat het 
in zijn belang is , dat hij zich met eene minder 
groot e, maar zekerder, winst yergenoege. Er is 
niet aan te twijfelen , of hij zal dit in het vervolg 
wet inzien; maar intasfehen hebben vreemde koop- 
lieden van zijn minder doorzigt partij weten te 
trekken. 

De voordeden , die er voor de kooplieden gelegen 
zijn in de voortbrengfelen der talrijke mijnen in 
dit land en in het beftuur derzelve , fp ruiten daar- 
uit voort, dewijl hij alsdan tevens agent is van 
de handelhuizen der hoofdftad. Men gaat in dezen 
op de volgende wijze te werk: men verzendt uit 
Engeland of Calcutta goederen , die te Chili voor* 
deelig kunnen geplaatst worden, en men- geeft ze 
m hewaring aan Engdfchc of Amerikaanfche koop- 
lieden, die te St. Jago hun verblijf houden. Men 
ontvangt daarvoor tot bewijs briefjes, geld of ko- 
per. Indien dit laatfte gevraagd wordt, fchrijft dfe 
geconfigneerde te St. Jago aan den Engelfchtn 
koopman , die zijn correspondent te Coquimbo is , 
dat , op een 9 door hem bepaalden dag , er een (chip 
aan de kust zal verfchijnen en geeft volmagt om 
*óóveel quintalen voor een zekeren prijs te koo- 
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pen , en op hem te St. Jago te trekken voor het 
beloop Van die fom. De koopman te Coquimbe 
heeft dan verder niets te doen * dan te zorgen * 
dat eene genoegzame. hoeveelheid keper op dien 
dag in gereedheid ligge ; maar zal hij den hem op- 
gedragen last met alle naauwkeurigheid volbrengen * 
dan moet hij ook het opzigt hebben over verfchei- 
dene honderde mijnen te gelijk: men^kan ligtelijk 
nagaan , dat hij daartoe aanzienlijke kapitalen be* 
noodigd is en een onbepaald en uitgeftrekt krediet 
moet hebben bij de kooplieden te St. Jago* 

Het medegedeelde zal genoeg zijn, om de voor- 
deden te doen zien van den vrijen handel. De 
Europcfchc en West-Indifcht kooplieden ontvangen 
voor hunne goederen eene lading van wezenlijke 
waarde $ de inwoners van Chili ontvangen voor een* 
lagen prijs de artikelen , die zij noodig hebben en 
die hun land niet oplevert; de geconsigneerde 
trekt , als hij de goederen weder heeft afgeleverd > 
aanzienlijke voordeelen ' uit den verkoop in 't klein 
van de ingevoerde lading ; de agent te Coquimbt* 
verdient, behalve de voordeelen, die hij* trekt uit 
den verkoop van het koper, een percent van het 
opbrengst ; en eindelijk verkrijgt de eigenaar het zui- 
ver opbrengst der mijn , terwijl de onkosten van der* 
zelver bewerking verminderd zijn. Daar de voort- 
brengfelen der mijnen zulke rijke bronnen van welvaart 
opleverden, beeft men natuurlijker wijze aanzienlijke 
kapitalen tot derzelver bewerking belleed, waartoe 
de heilzame invloed van het nieuwe ftelfel allerwegq 
ia dit land de geestdrift opwekt. De lagere prij» 
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van het koper zal ongetwijfeld het vertier vermeer- 
deren; de afleveringen zullen insgelijks belangrijker 
worden en wederkeerig grootere aanvragen ten ge- 
volge hebben. Deze gang; .van zaken , en dit is 
opmerkelijk, is iets geheel ongewoons in Zuid* 
Amerika* en alleen aan de jöngfte veranderingen 
en de weldadige maatregelen van het gouvernement 
van Chili toe te fchryven, 't welk den handel ge- 
heel vrij heeft verklaard. 
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Veranderingen , door de omwenteling te weeg ge* 
bragt. — Verdere gebeurtenisfen te Lima, — 
Karakter van san martin. 

v/ns verblijf te Lima, bij deze gelegenheid* 
was kort , maar niet minder belangrijk. Wij kwa- 
men aldaar op den 9<3en December i8ai en zeil* 
den op den i7den dier maand weder af. In het 
tijdsverloop van vier maanden federt wij Peru ver- 
laten hadden, had er eene aanmerkelijke verandering 
plaats gehad. De Spaanfche vlag woei niet meer 
op het kasteel van Callao; de haven, die bij ons 
vertrek geblokkeerd was geweest door het Chilifche 
eskader, was thans weder voor alle vreemde fche- 
pen geopend, en bevatte, behalve eenige buiten 
dienst gefielde oorlogsfchepen en een zestal koop- 
vaardijfchepen zonder lading, een aanzienlijk getal 
fchepen , die rijke ladingen hadden aangebragt ; de 
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baai was , tot op den afïïand van eene mijl , vol 
fchepen , die op ' elkander moesten wachten , om 
hunne koopwaren te losfen. Op het ftrand was 
alles in beweging. Men had nu den tijd niet meer, 
om elkander te benijden; alle wantrouwen omtrent 
ons was geweken en wij kwamen du voor het 
eerst te Callao , zonder vrees voor eenige onaange- 
name bejegening. De officieren der expeditie van 
Chili, wier tegenwoordigheid alleen, eenigen tijd 
vroeger, het voJk woedend zou gemaakt hebben, 
bekleedden nu de aanzienlijkfte posten, en werden 
door het volk zeer geacht en bemind} zij hadden 
zelfs bijzondere vriendfehapsbetrekking aangegaan 
met degenen, die wij wisten, dat tevoren hunne 
verbitterdfte vijanden 1 geweest waren. Deze (taal- 
kundige wispelturigheid is , wel is waar , geen on- 
gewoon verfchijnfel ; maar het is van belang, op 
te nierken, hoe de gevoelens van eene geheele be- 
volking op eens kunnen, veranderen , alsof het eene 
eenvoudige en natuurlijke zaak was, wanneer bare 
belangen zulks medebrengen. De bevolking van 
Callao hangt, wat haar beftaan betreft, geheel af 
van ,den koophandel harer zeehaven. De Chilezen 
hadden die haven geblokkeerd, en de inwoners tot 
de uiterfle ellende gebragt: men kan dus hunnen 
haat. zeer wel verklaren. De patriotten hadden nu 
niet alleen de haven weder geopend, maar ook den 
handel aanmerkelijk uitgebreid: de inwoners .van 
Callao hadden zich om den nieuwen (laat van za- 
ken ongemeen verheugd, zonder dat er de flaat- 
kunde ecnig deel in had. 

D 2 
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In de hoofdftad had insgelijks eene groote verarl- 
.dering plaats gehad. - De rast was neg op verre 
na niet genoeg herteld, om het wederzijdse^ ver- 
, trouwen ia de burgerlijke betrekkingen te vesti- 
gen. De inftellingen en vele gebmiken waren ver- 
anderd , maar hadden nog voor geene betere plaats 
gemaakt ; de omftandigheden veranderden dagelijks, 
en de nieuwe inrigtingen waren nog op geen 9 vas- 
ten voet geregeld. Ten aanzien van de uitwendige 
vormen was alles verfchillend. In plaats van een 9 
langzamen voortgang, dien wij tevoren in al de za- 
ken hadden opgemerkt , vonden wij nu eene bij* 
zondere levendigheid en voortvarendheid. De be- 
weging op de ftraten fcheen ons zelfs fhïjdig met 
het karakter der Peruanen. De winkels waren op- 
gepropt met Bngelfche goederen ; kooplieden van 
alle natiën verdrongen elkander op de markten, 
en men zag er geene SpaanfchcXz&ggmgers meer 
met hunne cigaren in den mond , in hunne mantels 
gewikkeld, en geheel onverfchiliig omtrent al' het- 
geen er itf'de wereld omging, zoo het hun zelve 
flechts niet betrof. Dö bevolking fcheen verbazend 
toegenomen te zijtt, en de ftraten waren vol bela- 
dene karren en muilezels. 

De waarfchijnlijke gevolgen van zulk eene merk- 
waardige verandering waren een belangrijk onder- 
werp tot nadenken. Er valt niet aan te twijfelen , 
of er zal ten laatfte iets goeds uit (Se nieuwe orde 
van zaken geboren worden; maar op welk eene 
wijze, wanneer en in welke mate, zal deze* ver* 
wachting zich verwezenlijken? Welke regering^- 
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vorm zal bier duurzaam gevestigd worden? Dit is 
moegelijk te voorzien. Te midden van deze ver- 
warring en onzekerheid van de toekomst, is bet 
een aangenaam denkbeeld , dat , uit welk oogpunt 
men den toeftand dezer landen befchouwe, bet 
volk de vrijheid dés bandels als een noodzakelijk 
gevolg der omwenteling, herwinnen zal, en zich 
in deszelfs voordeden te meerder zal verheugen , 
naar mate zij het drukkende van den alleenhandel 
ondervonden hebhen. Het volk heeft door de on- 
dervinding reeds genoeg geleerd , dat het voordeo 
lig is , zich de benoodigde levensmiddelen en koop- 
waren altijd voor een 9 lagen prijs aan te ichaffen. 
Een vast en geregeld ftaatsbeftuur verfchaft zon- 
der twijfel eene goede gelegenheid om voordeelig 
handel te drijven; maar, zelfs onder een onvol- 
maakt en onftandvastig ftaatsbeftuur, zijn die ge- 
westen zoo rijk in voortbrengfels van allerlei aard , 
dat deze altijd met den invoer zullen kunnen mede- 
dingen. Men behoeft niet te vreezen voor de on- 
mogelijkheid van de ingevoerde koopwaren te kun* 
nen betalen , maar veeleer voor gemis aan behoef- 
ten, die in alle landen de nijverheid zoo zeer 
aanwakkeren. De mijnen en de landbouw zijn twee 
onuitputtelijke bronnen van rijkdom voor Zuid- 
Amtrika^ en waren het, gelijk wïj zulks heb- 
ben aangetoond, reeds onder het oude ftelfel bij 
de Spanjaarden; en zoo wij er over oordeelen 
naar hetgeen er federt eenige jaren heeft plaats ge- 
had, is het niet fceer waarfchijnlijk , dat, zelfs 
ogder het flechtfte Itaatsbewind , die bronnen van 
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rijkdom minder mödijzcjuden vloeijen dan ouder het 
Spaamch beftnur. Voor de eerfte maal deden de 
inwoners ia de genietingen des maatfchappeljjken 
levens; en zij zouden zich bezwaarlijk eenige opoffer 
ring van hetgeen jets tot hunne uiterlijke welvaart 
kan toebrengen, getroosten. De wensch naar onaf- 
hankelijkheid is misfchieo op dit oogenblik, voor het 
uiterlijke althans, minder algemeen: dit is nog een 
te afgetrokken, en daardoor onverftaanbaar denk* 
beeld voor velen «it het : volk ; . maar in verband 
gebragt . met de wezenlijke voqrdeelen, die er uit 
voortfpnjiten , wordt 'dit woord zeer wel door 
iedereen begrepen. Indien de Spanjaarden^ voor 
eenige jaren , yoorzigtig en wijs genoeg geweest 
waren, om aan hunne koloniën. eenen vrijen handel 
te geven, zouden zij, zonder twijfel, de zaden der 
ftaatkundige vrijheid geftrooid hebben, maar zij 
zouden waarfchijnlijk voor vele jaren het oogen- 
blik der fcheiding vertraagd hebben ; en de kreet 
der onafhankelijkheid, tegenwoordig zoo algemeen 
in Zuid '- Amerika , zou misfcbien nog niet ge- 
hoord zijn geworden. 

Men zal zich herinneren, dat, toen wij den 
loden Augustus Peru verlieten, de generaal te 
Lima zijne intrede had gedaan en zich zelven tot 
Protector had laten benoemen; maar dat Callao 
zich nog niet wilde overgeven , hetgeen den uitflag 
van de zaak der Onaf hankdij ken altijd nog hagche- 
lijk en onzeker deed blijven. San martin , geen 
genoegzaam aantal manfchappen hebbende, om het 
fort te overmeesteren, nam nu ecne list te baat; 
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naar den i oden September kwaroejv, tot ieders 
verbazing, een > aamtal Spaaf^cAe:kn^b&^^ dmr 
Lima, éit in Cattao binnen rukten* h &AN r MA*nw 
fchkarde zijöe troepen r voor de pootttff; der ftad* 
in dagorde » ' tórwijl de Spanjaarden; ^vo^rbij gin- 
gen; echter meende hij geen gpvecht te moeten 
aanvangen. De Spitij aatdtn waren, uit hooftte 
van gebrek aan levensmiddelen , f genoodzaakt , Gei- 
lao te ontruimen 9 ipaar zij namen den fchat ,- die 
zich in het -kasteel . bevond ,r, met ^zich mede; Toen 
ztf weder Lima . «voorbij, trokken 9 bood zich . ten 
tweeden male de gekgeïiheid aan 9 /om flag te leve- 
ren ; en verfcheidene óffideren oordeelden de kans 
gunftig, om over de Koningsgefcinden eene beftia- 
iende overwinning te behalen; doqh san acrfitti)! 
weigerde nogmaals , dien raad op. ta volgen. Na 
werd hij' algemeen gekakt; .npd.befdmldtgde bem 
vè beftinteteosheid of traagheid-** en.van.dat.opgen- 
blik af was hij minder in aanzien, bij het volk. 

jQpdfirtasfchën gaf zich het fort Callao, weinig 
dagen daarna , aan san martin over , en hij febeen 
daarover voldaan te zijn. Hij had altijd fpzog&t, 
dat het vad het hoógfte belang was voor de onaf- 
-battketljkheid dés lands 9 dat. m$n> deze vesting in 
«jne magt -kreeg'; doch dit het verkieslijker was 9 
dat zij zich zelve overgave. Verfcheidene oogge- 
tuigen 4er , gebeurtenis verzekeren, dat het > leger 
van san. martin veel talrijker, .was dan dat van 
canterac , den Spaanfahtn generaal ;: maar tevens 
irerkelijk minder krijgstucht en ondervinding had , 
dan het vijandelijke l?ger; want meer dan .twee 
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derde gedeelten van hei leger van san martin 
was voor het ongunftige klimaat van Huaura be- 
zweken, en het ontbrekende getal aangevuld ge- 
worden door bergbewoners uit de omftreken. Het 
leger van cantrrac daarentegen beftond uit erva- 
rene krijgslieden , die alle gevechten van Opper* 
Peru hadden bijgewoond. San martin oordeelde 
daarom raadzamer, - zich van Callao zonder bepaal- 
den aanval meester te maken , dan de zaak der On- 
af hankelijken te wagen, aan een' twijfelachtigen en 
altijd hagchelijken uitflag. Wanneer de patriotten 
eens meester waren van Callao en van de zee, 
konden zij nooit uit Peru verjaagd worden , maar 
bet verlies van één 9 veldflag zou de kans verkeerd 
.hebben; de Spanjaarden zouden Lima weder be- 
magtigd hebben , en de onafhankelijkheid des lands 
zou voor een* onbepaalden tijd verfchoven zijn. . , 
13 December. — Dezen morgen ging ik bij den 
protector ontbijten en eene merkwaardige mumie 
bezigtigen , die men daags tevoren in een dorp ten 
noorden van Lima gevonden had. Deze mumie 
,was die van een* man in eene zittende houding, 
met de knieën bijna tot aan de kin. De ellebogen 
waren gefloten en de handen vlak tegen de wan- 
gen. De mond was half open en met eene dubbele 
r$j fchoone tanden voorzien. Het ligchaam was 
geheel uitgedroogd, maar voor het overige was de 
huid ongefchonden , wanneer men er eene kleine 
plek op den fchouder van uitzondert. Op het ga- 
zigt befpeurde men trekken van doodsbenaauwd- 
beid. De .overlevering zegt , ten opzigte van deze 
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mnmiëou dat, ten tijde van de verovering van 

Peru, véle Incat en hunne familiën zoo wreedaar- 
dig vervolgd (werden , dat zij zich liever levende 
lieten begraven , dan zich aan de dwingelandij der 
Spanjaarden te onderwerpen. Men heeft de mees- 
te dier mumiën in de befchrevene houding, en ten 
minftè twaalf voet diep in den grond gevonden; 
terwijl, daarentegen allen, die hunnen natuurlijken 
dood geftorven zijn, in de gewone begraafplaat- 
fen der Indianen zijn gevonden, waar , men liet 
geraamte rn zijne gebeele; lengte vindt' uitgeftrfkt, 
Nog zagen .wij eene Andere muroje » die, wjj yoor 
eene vrouw herkenden , die een kind in de armen 
hield. Op het oogenblik , toen het met de vrije 
lucht in aanraking kwam , was de vrouwelijke ge: 
daanta in flof vervlogen, .maar het kind was heel 
gebleven. Het was in een zeer. fijn bewerkt katoenen 
kleed gewikkeld, en met onderfcheidene .levendige 
en ongefchonden geblevene kleuren bcfdiilderd-. Éèn 
gedeelte van de kleeding der vrouw was insgelijks 
ongefchonden gebleven, en de draden van het weef' 
fel waren nog duidelijk te onderfcheiden. Deze mu- 
miën waren in een gedeelte des lands begraven, 
waar het nooit regent, en waar het zand .zoo 
droog ia , dat het fpoedig de vochtigheid opllorpt , 
en dus de verrotting voprkomt. . 
. De mumie van den man is door den Comay 
naar Engeland overgevoerd geworden , en ia thans 
in het fy-.itfchc mufeum. 

Omftreefc^ .-.deaw* tijd. had de gevangenneming 
plaats van een' oud Spanjaard, die gedurende var- 
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fêteidené jaren' veel invloed gehad had óp alle klas* 
fen der 'maatfchappij , hetgeen hij minder nog aan 
zijn aanzienlijk vérmogen, dan wel aan zijne he-* 
kwaamheden en beminnelijk karakter te danken had. 
Deze gebeurtenis verwekte veel geruchts bij dè 
Engelfchen en het grootfte gedeelte der inwoners 
van LtrHa. Als koopmari was -die' Spanjaard be- 
kend wegens zijne (tipte «felheid- en getrouwheid 
aan zijne beginfclen ; doch ook vooral om zijn' 
ftouten ondernemingsgeest , waarfan het genoeg «al 
zijn ter proeve bij te brëngeh , ' dat hij de eerde 
was in Zuid -Amerika , die ftoomtferktuigen uit 
Engeland liet' overkomen,* waarvan hij zich be* 
idieflde tdt bewerking eener mijn , die binnenslands , 

» • • • 

op een* afftand-van eenige honderde mijlen van dè 
hoofdftad gelegen was : . - Hij had verföheïdene rei- 
zen^ gedaan door alle de wterelddeelen -, en (prak eil 
Tchreef het Engehch en vèrföheidene andere talen 
van Europa zeer zuiver en gemakkelijk. Eén 9 ge* 
ruimen tijd vóór den aanval op Lima had h% ver- 
geeft al zfin* invloed gebruikt bij de regering, ten 
einde de opening der haven en de vrijheid van den 
handel te bewerken: hetgeen, naar zijn gevoelen, 
niet alleen in het belang van het volk was , maar 
ook de fchatkist aanmerkelijk zou fcevoordeelen eh 
in (laat (tellen, om den vijand tegenftand te bie- 
den, indien deze onver&oecW een' aanval ondernam. 
Men had echter naar zijn' raad niét gehoord ; de 
invloed der kooplieden had dien weten te verijde- 
len ; zij dreven heimelijk den alkerihandel in *Pefü , 
en weigerden zelfs het minde gedeelte van hunne 
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privilegiën af te (laan. Zij wilden zich niet ïaten 
overtuigen , dat, zonder handel, de fchatkist zonder 
inkomften bleef, e&. dat,. zónder inkomften, dezelve 
geheel kwijnen zou enhen buiten ilaat zou ftellen, 
om behoorlijk den vijand ! tegenfiand te bieden, indien 
de oorlog uitbarstte. Zoo /werden du* » de goede 
bedoelingen geheel verijdeld door de baatzucht der 
voorftanders .van den alleenh^ndei , die geene ver* 
andering wilden dulden : de vereenigde invloed det 
kooplieden verkreeg de overhand, en de maatregel* 
welken die bekwame Spanjaard ' h^TOOrgeftekL} 
werd niet aangenomen^ dan een' geruinrén tijd, na* 
dat het reeds te laat was* r Lord cOctatANE blok- 
keerde toen de haven en onderdrukte den handel iri 
deze gewesten ; terwgf san martin met zijn leges 
landde, en het volk >op wdfctc , om ztjne aijn'fpraak 
te laten gelden op: dezelfde voonfegten , vdie de 
overige Zuid \ Amerikanen genoten. Op die wijze 
baande dit bjjgeloovig en eigenzinnig volk, door 
den invloed van diepgewortelde vo^roordeelen gedre* 
ven, en zonder de wezenlijke voordeden van den 
handel in te sien, zelfden weg: tot de verovering 
van Peru en. verhaastte alzoó fijnen eigen' val. 

Maar, fchoon déze kundige en verlichte Span* 
jaard geen' gefaoegzamen invjoed gehad had-, on* 
zich tegen den alleenhandel te verzetten , [en aan 
de regering toereikende geldmiddelen te vferföhaffen, 
om het land te verdedigen: zoo zal men echter 
ligtelqk kunnen nagaan, dat een mam , van zulk 
een diep dooizigt , begaafd met zoo vele bekwaam* 
beden , en daarenboven in het bezit van zuil? een 
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aanzienlijk vermogen , te Lima onder alle klasfen 
der maatfchappij , met zeer veel achting en onder- 
fcheiding werd behandeld. Zijn invloed ftrekte 
zich uit van het paleis tot . aan de geringde hut : 
bfl was de vriend en jraadsman 'der rijken , de 
trooster en toevlugt v&fi den. armen, en gastvrij 
omtrent salie vreemdelingen. Niemand waagde het, 
iets , hoe gering ook , te ondernemen , zonder hem 
tevoren geraadpleegd te hebben; zijn huis was al- 
tijd, bezet met menfcbén, en als hij langs de (tra- 
ten verfcheen, werd hij bijna telkens opgehouden 
dqor menfchen, die hem, verlangden te fpreken. 
. Ondanks het gewigt , dat men aan zijnen raad 
hechtte, had hij niet het minfte voorkomen van 
zich daarop te verhoovaardigen : in zijne manieren 
was hij zeer ongekunfteld en eenvoudig; hij was 
altijd weltevreden en minzaam ; (lelde de zaken van 
de beste zijde voor; deed veel goed, en wist vele 
wonden te heelen: zijn hart. was geopend voor alle 
goede indrukken, en men gevoelde, als onwille- 
keurig, eene foort van eerbied voor hem. 
Maar toen san martin in Lima zijn* intogt 
„ deed, had er eene geheele verandering in den ftaat 
van zaken plaats. Deze moedige bevelhebber had 
geene raadslieden noodig: hij beftuurde alles in 
eigen perfoon en zijne bevelen werden terftond ge- 
hoorzaamd. Hij nam het onderfcheid tusfehen de 
klasfen geheel weg, ftelde nieuwe wetten en 
inrigtingen in en gaf eene geheel andere gedaan- 
te aan den burgerlijken toeftand des lands» Alle 
de vreemdelingen werden tot de haven toegelaten, 
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en uitgenoodigd , om zich in de lioofdftad neer te 
zetten; ieder had vplkoraene vrijheid om te doen 
wat hem behaagde. Nu had de Spanjaard zijn* 
invloed verloren: hij werd niet meer op het paleis 
genoodigd , noch op de ftraten aangefptoken , noch 
in zijn huis geraadpleegd. Gedurende het beleg 
van Lima, welks lot nog altijd twijfelachtig was, 
juichten de patriotten 'zijne goede bedoelingen toe; 
maar toen de ftad veroverd was, weitl hij weinig 
meer geacht; hij kon zijn leedwezen deswege niet 
verbergen en liet zich misfchien onvoorzigtige uit- 
drukkingen over de tegenwoordige regerende magt 
ontvallen. .Wat hiervan ook zij , hij werd in een . 
zeer onaangenaam geval betrokken. Twee monni- 
ken lieten zich op zekeren morgen bij hem aanmel- 
den, zeggende, dat zij kwamen uit dat gedeelte 
des lands , waar zijne mijnen gelegen waren , en 
't welk toen door de Spanjaarden bezet werd ge- 
houden. Zij gaven " voor , belast te zijn met eene 
boodfehap van den onderkoning, die hem liet 
gelasten , hem dadelijk een naauwkeurig verflag in 
te leveren aangaande den toefland van Lima, en 
hem bedreigde, ingevalle van weigering, zijne 
ftoomwerktuigen en inrigtingen te zullen vernielen. 
Hij trachtte , zoo veel behoudens de noodige om- 
zigtigheid mogelijk was, zich van die monniken te 
ontflaan , en gaf hun eenige ophelderiogeh , die zij 
hem vroegen : . maar zij gaven hem te kennen , dat 
zij het niet durfden wagen terug te keeren, zon* 
der den 'onderkoning te kunnen bewijzen, dat zij 
hem gezien en gefproken hadden. Toen de Spar* 
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jaard dit weigerde, nam, een der monniken een 
boek op , waarop de naam van den Spargaard ge* 
fchreven . ftond , en zeide, dat hij hetzelve tot een 
bewijs aan den onderkoning zou vertoonen; de 
Spanjaard hechtte aan dat boek geene bijzondere 
waarde, en. ftond heqi toe, hetzelve mede te jqemen* 
De monniken werden in den loop van dien zelfden 
dag gevangen" genomen; men vond hen in het be- 
zit van dat boek, zij werden eerst als verfpiedera 
befchouwd en er liep reeds. een gerucht, dat zij op 
de , plaats zelve zouden worden opgehangen j maar 
men was niet weinig verwonderd * toen men op 
eens vernam, dat zij beide in vrijheid waren ge* 
field gemorden , en dat de Spargaard alleen in 
hechtenis was genomen. Dit gaf aanleiding tot 
het, mijns inziens, ongegrond vermoeden, dat de 
beide monniken uitgezonden waren geweest, met 
oogmerk- om onzen vriend een 9 ftrik te fp.reiden. 
Spoedig daarop vernam men, dat hij voor eene 
militaire co*nmi§fie zou yerfchijpen, hetgeen. door 
d$ geheele ftad eene algemeene verflagenheid ver* 
wekte: en het is aller^waaifchijnlijkst, dat, indien 
mep niet eene 900 algemeene bdangftelling iü hem 
betoond had; hij ter dood veroordeeld zou. zijn 
geworden , alleen ' met oogmerk , om daardoor den 
ia fax land nog gebleyenep Spargaarden fchrik in 
tot 4tftrtp te jtgen en hen: te noodzaken het land te 
verlaten* ... 

. Niqnand kon vooronderftellen , . dat deze Spart. 
jpard de onvoorzigtigbeid gehad zou hebhen, om 
«enige inlichtingen betrekkelijk het ftaatkündige te 
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geven aan zulk eehe Foort van afgevaardigden des 
onderkonings ; maar hij had met veel belangde!» 
ling 9 gelijk natuurlijk was , gehoord hetgeen mcft 
hem ten aasttten van zijne mijnen • gezegd iïmd , ita 
had waarfchijnltjk de onvoorzigtigheid gehad, ont 
aan de Span/aarden in het brnnengedeeke des 
lands eólige wtarfchuwende wenken te doen ge- 
ven aangaande ztjne ftoomwerktuïgen en stadere, .her 
zittingen. 

Ik gaf den gevangene een bezoek , zoodra het 
verbod om hem te zien, was opgeheven. Hij waft 
even vergenoegd als altijd, oflchoon bij het g*» 
vaar zeer wel inzag ,' dat hem bedreigde. • De. mu* 
ren van zijnen- kerker Waren voorzien met oude 
fchilderrjen , en onder anderen met het af beeldfel 
van den heiligen franciscus, door vblasquez* 
hetwelk hij met veel moeite van de monniken ge- 
kocht had; hij bood het mij aan en ik liet het 
naar mijn fchip brengen. Hieruit blijkt, dat hij 
er meer genoegen in (lelde om anderen te yerplig* 
ten, dan bekomtnerd was rover het treurig lot, dat 
hem zei ven boven het hoofd hing: hoe edel deze 
gezindheid op zich zelve ook Was» was zij echter 
waarfchijülijk de oorzaak van zijnen val. 

Eindelijk werd deze uiaftu&tende. grijsaard uit 
zijnV kerker ontflagen,. niaar , in hét vervolg, al« 
rijd. fcherp in het. oog gehouden, en toen, in bet 
begin van i8sa, de zware- vervolging tegen de 
Spanjaarden plaats had, werd hij gebannen en 
zijne goederen verbeurd > verklaard. Zoo weder-? 
voer, geheel onverdiend,- dezen waardijen oaa* 
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wiens eenige misdaad beftond in een te weinig 
omzigtig gedrag, het ongelukkigfte lot. Het me* 
degedeelde is een van die duizende gevallen, waar- 
uit men de geftrengheid ren onregtvaardigbeid leert 
kennen, die de. omwenteling ten gevolge had. In 
gewone omwentelingen, brengen de ongeregelde en 
oproerige zaraenfcholingen des volks doorgaans 
wreedheid en willekeur te weeg : en die is mede 
het natuurlijk gevolg, wanneer menfehen zonder 
ondervinding de magt in handen krijgen. Maar in 
Zuid '- Am$rika zijn de ftaatkundige beroeringen, 
op weinige uitzonderingen na, beteugeld gewor- 
den dóór het gezag van lieden , die door zuivere 
en lofwaardige beginfelen beftuurd werden. Het is 
echter niet te ontkennen, dat eene omwenteling, 
welke gelukkige gevolgen zij ook* moge te weeg 
brengen , altijd op zich zelve nadeelig is fcn vele 
misdaden en gevolgen na zich fleept; daar de ge- 
voelens, de belangen en regten van bijzondere per- 
fonen bij zulke gelegenheden altijd worden onder- 
drukt door de zich alsdan verfp reiden de zucht, om 
in alles veranderingen te maken, en opgeofferd 
worden: aan het algemeen belang en fomtijds zelfs 
aan de grillen en de hebzucht van eénige bijzondere 
ftéifon&i. Dat in Zuid* Amerika , ten gevolge van 
eetrige verandering, de zaken weder tot den vorigen 
óftguöftigen toeftand zouden kunnen vervallen, 13 
onmogelijk; terwijl het thans ontwijfelbaar zeker 
h , dat zij over het algemeen vooruitgaan : intus* 
fchen is het moegelijk , om , wanneer men van de* 
ze gebeurtenisfen zelf getuige is, alleen derzelver 
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goede zijde in te zien , en de oogen te fluiten voor 
de rampen, waaraan het land is blootgefteld bij 
de zware beproeving, welke bet op dit oogenblik 
lijdt. 

Op den avond Van den uden December fpeelde 
de fchouwburg; maar de meeste aanfchouwers , 
die Wij er doorgaans gezien hadden vóór de om- 
wenteling, waren reeds vertrokken: wij vonden 
hunne plaatfen bezet door officieren uit Chili, en 
EngclfchC) Franfchö en Amtrikaanfchc kooplie- 
den, ook vele fchoone vrouwen uit Lima. De 
tooneelfpelers waren dezelfde; ook vertoonde men 
hetzelfde (luk; maar de kleeding, de manieren en 
taal waren geheel veranderd; zelfs was het, bij 
een befluit van de regering, verboden, in den 
fchouwburg te rooken. 

Zondag 16 December. — Heden werd de Orde 
van de Zon in het paleis plegtig ingewijd. San 
martin had de officieren en andere perfonen, die 
burgerlijke posten bekleedden, en die als leden van 
die Orde zouden worden ingelijfd, in eene der 
oudfte zalen van het paleis doen bijeenkomen. Het 
was een lang , fraai , naar de Gothifche bouworde 
ingerigt vertrek ; waarvan de befchotten bedekt wa- 
ren met gouden verfierfelen en uitgehouwene kroon- 
lijsten; terwijl het gewelf met verheven beeld- 
v werk prijkte. De vloer was bedekt met een prach- 
tig tapijt der gobelins; en aan elke zijde van de 
zaal Honden fchoone fofa's en hooge leuningftoelen 
met gouden knoppen, alle met beeldwerk verfierd 
en bedekt met purperen fluweclen kusfens. Door 

II. DEEL. £ 
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de venfters, die hoog, fmal en met traliewerk 
voorzien waren , had men het uitzigt op een ruim 
vierkant plein, digt beplant met oranjeboomen , 
guava's en andere vruchtboomen ; voorts was elke 
hoek van het plein met eene fontein voorzien. 
Boven de boomen zag men , msfchen de torens van 
het . klooster van Stl Franciscus , de Andcs hare 
hooge toppen in de wolken verheffen. Dit wss de 
groote gehóorzaal der Onderkoningen van Peru. 

San martin was aan het boveneinde van 
het vertrek gezeten; zijne ministers omringden 
hem ter rögter- en linkerzijde. De Voorzitter van 
den Raad 9 aan het andere einde der zaal , verfier- 
de de ridders met het lint en de ftar ; de jfrotec- 
tor zelf legde de plegtige verklaring af, om de 
waardigheid der Orde en de onafhankelijkheid des. 
lands te handhaven. 

Wij hielden aldaar , gedurende eene week , ons 
verblijf en bragten dien tijd op eene zeer aangena- 
me wijze door met het bezigtigen van al het fchoo- 
ne, dat ohs de ftad aanbood; en begaven ons 
daarop weder fcheep , met x oogmerk om de kusten 
van Zuid- Amerika tot de landengte van Panama 
te bezoeken, en langs het ftrand van Mexico , 't 
welk door de Zuidzee befpoeld wordt, onze reis 
voortzettende, de onderfcheidene havens, die wij 
moesten voorbij zeilen, aan te doen en alzoo naar 
Peru en Chili terug te keeren. 

Onvoorziene omftandigheden hebben de volvoe- 
ring van dit plan verijdeld en mij genoodzaakt , 
weder langs kaap Hoorn terug te keeren, zonder 
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dat het mij mogelijk was , op nieuw de westkust 
te bezoeken. Ik kan dus, door eigene ondervin- 
ding of volgens gedaan plaatfelijk onderzoek , geene 
bijzonderheden mededeelen aangaande de belangrijke 
bijzonderheden , die na ons vertrek plaats hadden. 
Met de volgende korte fchtts te\ r hoop ik, de 
lezet zich vergenoegen. Voor de naauwkeurigheid 
in de, opgave der daadzaken durf ik gerustelijk in* 
ftaan ; ik zal er geene aanmerkingen bijvoegen : die 
taak is te tnoeijelijk , en zal ik niet ondernemen. 
Ér zijn weinig perfonen in Engeland \ wien het 
gelukt is, naauwkeurige inlichtingen te ontvangen 
omtrent den (taatkundigen toeftand van Zuid» 
Amerika 9 uit hoofde van de onjuiste en opper- 
vlakkige berigten in de nieuwspapieren en andere 
tijdfehriften: maar zij zijn de eenigen niet , welke 
in deze omftafidigheid verkeeren ; want zelfs de 
inwoners des lands, die getuigen waren van alle 
de : onderfcheidene gebeurtenisfeü gedurende de om- 
wenteling, hebben veel moeite gehad , om van de 
waarheid onderrigt te worden. Zelfs dan, wan- 
neer men vertrouwde correspondenten heeft en offi- 
ciële (tukken kan raadplegen, ontmoet men nog 
groote zwarigheden, om het onderling verfchil te 
vereffenen en de gepastheid der maatregelen te be- 
oordeelen » die over het lot van dit land zullen be- 
flisfen. Een onpartijdig en doorloopend verhaal , 
door een' ooggetuige, die bij den toeftand van za- 
ken geen belang had , gefchreven , zou het eenige 
middel zijn , waardoor in deze behoefte zoude kun- 
nen worden voorzien» Het veld, dat thans voor 

E % 
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ons ligt , is zoo wijduitgeftrekt , zoo ver van oto 
verwijderd, en bevat zoo vele nieuwe voorwer- 
pen ; de echtheid der berigten , die wij verkrijgen , 
mo$t zoo naauwkeurig onderzocht worden, dat 
het voor iemand , die de gebeurtenisfen niet heeft 
bijgewoond, eene zeer raoeijelijke taak is , om al 
het voorgevallene in Zuid* Amerika juist te be- 
oordëelen." 

In Augustus i8ai had san martin , gelijk wij 
reeds gezien hebben , zich zelven tot protector van 
Peru verklaard. Hij hield zich daarop onvermoeid 
bezig , om zijn leger met nieuwe troepen te voor- 
zien en aan ' eene goede krijgstucht te gewennen. 
Hij herftelde de voornaamfie misbruiken in het be- 
ftuur; hij kondigde voorloopig daaromtrent eea 
befluit af, tot dat Peru eene vaste ftaatsregeling 
verkregen zou hebben. Genoodzaakt, zich voor 
eenigen tijd naar Truxilb 9 eene zeehaven, ten 
noorden van Lima , te begeven , gaf hij het be- 
wind van zaken, gedurende zijne afwezigheid* 
over aan den marquis van torre» tagle ; maar 
de perfoon , die met het uitvoerend bewind voor* 
ioopig belast was, te weten don bernardo mon- 
teagudo , ofTchoon een zeer bekwaam en ijverig 
patriot, koesterde een 9 onverzoenlijken haat tegen 
de Spanjaarden. Na eene korte afwezigheid kwam 
san martin, te Lima terug, 'maar nam geen deel 
aan het beftuur; hij vertoonde zich niet in het 
paleis , en begaf zich naar zijne buitenplaats , die 
op een' kleinen afftand van de ftad gelegen, was. 

Op het eiide van 1821 werd er een befluit ge* 
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nomen , volgens hetwelk alle ongehuwde Span* 
Jaarden uit het 'laifd werden verbannen, met ver* 
beurdverklarirtg van de helft van hun eigendom. 
Weinige maanden daarna werd dit befluit ook op 
de gehuwde Spanj darden toegepast; en dit was 
van gevolg , dat er niet' minder dan vierhonderd 
Spanjaarden , genomen uit de aaifefenlijkfte inwo- 
ners van Lima, aan hunne familiën ontrukt, te 
voet naar de haven van Callao gebragt, en aan 
boord gebragt werden 9 zonder van hunne vrouwen 
en kinderen eerder , dan op het oogenblik der in- 
fcheping, aflcheid te hebben, mogen nemen. Het 
eerde befluit ontnam aan de Spargaarden de helft 
hunner bezittingen: weldra werden alle hunne goe- 
deren verbeurd verklaard, en in de maand Jülij 
1822, bezaten fa' Spanjaarden niets 'meen 'J3e 
wijze , ^waarop deze willekeurige verbeurdverklarin- 
gen gefchiedden , was hoogst beleedigend en hard. 
In fommige dezer befluiten las men onder anderen 
deze uitdrukkingen : „ Geen Spanjaard zal een 9 
mantel mogen dragen, dewijl hij onder denzelven 
eenig wapentuig zou kunnen verbergen." — „Bij 
den avond zal geen Spanjaard zich op firaat mo- 
gen vertoonen." — „ Men zal nooit meer dan 
twee Spargaarden bij elkander zien;" en men ver- 
zekert, dat eene Spaanfche vrouw aan de kaak' 
gefteld werd, omdat zij zich over de zaak der 
patriotten ongunftig had uitgelaten. 

Dit alles gebeurde onder het beftuür van torre 
taglr; en men zegt, dat de wreede wijze, waar- 
op men in dezen te werk ging, aan mojmteaoudo 
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te wijten was; maar indien beide te laken ztfft t 
kunnen de vrienden van san martin hem zelven 
niet regtvaardigen , want de magt was toen geheel 
in zijne handen; en indien men het hem verweet, 
zou hij zich zeker niet zoeken te verdedigen door 
de fchuld op anderen te werpen* . ' 

In de maand Mei kreeg het leger der patriotten , 
onder het bevel vgn den generaal .tristan, en 
door $an martin tegen de Qpatq aarden gezon- 
den, de nederlaag: san martin bleef werke* 
loos. In Julij verliet hij Lima en begaf zich naar 
Guayaquif* waar bij een mondgelfrrék met Boti* 
var hield, Gedurencte zyne afwezigheid zetteden 
de inwoners van Lima*, verbitterd over dé dwang» 
middelen, door monteagudo ' gebezigd , hem af, 
namen hem in hechtenis en verbanden hem vei> 
volgens naar Panama. Een nieuwe minister werd 
door torrp itagle gekozen, en door san mar* 
tin bevestigd , toen deze , in de m?and Augustus , 
met een korps» hulptroepen , dat boi^ivar hem ver* 
fchaft had , v$n Guayaquil terug kwam. 

Het magtgevend congres, beftaaflde uit volks* 
vertegenwoordigers , gekozen door de vrije provin» 
ciën , was v#rfcheidene * malen bijeengeroepen ge* 
weest , doch telkens was de vergadering verfcho- 
ven geworden. Eijujelijk, den apften September 
1822, voldeed san martin aan den algemeenen 
wensch des volks $n riep de afgevaardigden bijeen , 
tot yerbazing : van velen, die ftellig van oordeel 
waren, dat de protector zijn bewind wilde verlen* 
pfO f Hij legde in d§ handen van het congres z'p 
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oppergezag neder , 't welk hij in bet vorige jaar 
verkregen bad, en bet congres benoemde hem daar- 
op onmiddellijk, met eenparige ftemmen , tot opper- 
bevelhebber der . legers van Peru. Hij weigerde 
echter meer. dan den titel aan te nemen, dien hij 
zich , voor het overige gaarne liet welgevallen , als 
een bewijs van het vertrouwen , dat het congres 
in hem ftelde» Hij verklaarde, dat, naar zijn.-ge- 
voeïtu , zijn uitvoerend gezag, als opperbevelheb- 
ber/ met dat van het congres niet zou kunnen 
ftrooken. Zie hier net antwoord, dat hij gtf , toen 
raemhein den titel van generalisfimus opdroeg! 

„ 'Na mijne ftaatkundige loopbaan geëindigd, en 
„ In handen vin het doorluchtig congres van PerU 
„ de opperfte magt van den ftaat nedergelegd te 
„ hebben, kon niets -mij vleijender zijn, dan de 
„ plegtige uitdrukking van uw vertrouwen , het* 
„ welk gij toont in mij te (tellen , door mij te be- 
„ noemen tot opperbevelhebber over de land- en 
„ zeemagc. Ik heb aan de afgevaardigden , die het 
„ mij uit uwen naam aankondigden , mijne opregte 
„ dankbaarheid reeds te kennen gegeven. Het is 
M mij aangenaam, om er den titel van aan te. ne- 
„ men, als een bewijs uwer goedkeuring van de 
„ dienden, die ik aan het land mogt hebben be- 
„ wezen. 

n Maar ik zou mijn eigen gevoel moeten ver- 
„ zaken, en aan de dierbaarfte belangen der natie 
„ te kort doen , indien ik thans niet volgens de 
M overtuiging te werk ging, die ik door een 
M langdurige en onaangename ondervinding veikre- 
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„ gen heb, dat namelijk dè hooge rang, waartoe 
w gij mij wilt verheffen, de wangunst zou opwek- 
„ ken bij hen , die eene onbepaalde vrijheid wen- 
„ fchen te genieten. Er zott verdeeldheid ontdaan 
„ ih de gevoelens van het volk , en daardoor het 
^ gezag van het congres bij hetzelve minder ge» 
„ acht worden : de beflisfingen van deze vergade- 
„ ring moeten , om het vertrouwen des volks te 
n verwerven , geheel onafhankelijk zijn» Het ge- 
„ zag , waarmede ik voor eenigeö tijd bekleed ben 
„ geworden , en dat , hetwelk gij mij wildet op* 
„ dragen 9 'in aanmerking nemende , ben ik van ge* 
» voefen , .dat mijne tegenwoordigheid in Peru on- 
ftbeftsfónbaar is «met de fouverekiiteit van. het 
„ congres ; want hoe voonrigtig ik ook in :mijn 
„ gedrag mogt zijn , zou ik mij echter niet beveilig!) 
w achten t€gen de kwaadwilligheid en dei; laster. . 
„ Ik heb aan de heilige gelofte , die ik in Peru 
,, heb afgelegd , voldaan : ik: beroep mij op de ver* 
„ gadering ' zijner volksvertegenwoordigers. Een 
„ luid, dat vrij wil zijn, en de middelen heeft • om 
„ zich te Verdedigen , behoeft voor geenen vijand te 
„ Vreezen. Gij hebt een talrijk leger , dat onder 
M het bevel ftaat van bedrevene opperhoofden, en 
„ binnen weinige dagen te velde zal trekken 9 het 
„ zal genoegzaam zijn , om aan den oorlog een einde. 
„ te maken. Ik kan niets meer doen, dan u mij* 
w nen opregtften dank betuigen, en u beloven, 
„ dat , indien ooit de vrijheid der Peruanen ber 
v w dreigd mogt worden , ik om de eer zal verzoen 
„ kef), met hen te mogen (traden, ten einde 
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„ hunne regten als eenvoudig burger te verde- 
„ digen." 

Het congres bleef er op aandringen, dat san 
martin zich bun aanbod zou laten welgevallen , 
en herinnerde hem de belofte, die hij, bij het 
openen* van het congres, in de volgende woorden 
gedaan had: „de ftemvan het fouverein gezag des 
volks zal (leeds door san martin , als burger v*n 
Perüy niet minder geëerbiedigd worden, dan hij haar 
gehoorzaam was als de eerfte foldaat der vrijheid." 
• Deze herinnering deed echter san martin niet 
van befluit veranderen: hij maakte de volgende af- 
kondiging bekend , begaf zich naar Callao en ver- 
trok onmiddellijk naar Chili , terwijl de Peruanen y 
gelijk zij zulks gewenscht badden, onder het be« 
ftuur bleven van het congres , 't welk zij zelve ge- 
kozen hadden. 



•m»m«mmb* 



AFKONDIGING. 



» Ik ben getuige geweest van de verklaring der 
onafhankelijkheid van Chili en Peru. Ik heb in 
mijne handen den (landaard, dien pizarro uit 
Spanje bragt, toen hij de Incas aan de flavernij 
onderwierp. Ik heb opgehouden een publiek per- 
foon te zijn. Ik ben voor mynen arbeid , gedu- 
rende tien jaren van omwenteling en oorlog , rijke- 
lijk beloond. 



* 
■ 
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~# De -teloften, die/ ik gedaan heb aan de ge-, 
westen, waar ik heb geftreden, zijn vervuld. Ik 
heb dezelve onafhankelijk gemaakt ; zij mogen thans 
dckeiö doeii van eéften : Teg«ringsvórm. 
- „ Dé tégénWOordighheid Van een gelukkig foldaat 
is, hoé giloot ook rfjne ^belangeloosheid z^Jn mo- 
ge, in eenen nieuwen ftaat gevaarlijk. Ik ben* 
daarenboveii moede', vin zonder ophouden te'hoo- 
ren-, dat ik mij zelven ten troon wil verheffen. 
Ik zal niet ophouden, vóór de vrijheid, des 
lands al die opofferingen td doen, die nuttig zui- 
len kunitëH zijn; maar ' J het zal* als een particulier 
burger * en -'nooit anders wezen , (én elafe dó firn* 
pJc ' pë'rtióiilar * $ no mas.} 
. „ Mijne tijdgenooten zulten verdeeld zijn in het 
gevoelen omtrent mijn gedrag als ftaatsman ; zulks 
heeft gewoonlijk plaats ; het nagedacht zal hetzelve 
paar waarheid beoordeelen. 

99 Peruanen! ik laat u het volksvertegenwoordi- 
gend ftaatsbeftuur : indien gij "er volkomen vertrou- 
wen in ftelt, zoo zijt gij verzekerd van uwe zege- 
praal; indien gij oneens onder elkander wordt f 
zult gij de treurige gevolgen der regeringloosheid 
ondervinden. r 

„God befture uwe lotgevallen tm goede, en 
fchenke u zflnen zegen en vrede. 

Gegeven' in de vrije ftad ,' (Pueblo Libre ,) den 
sbftfcn Septamber 1822. 



(Geteekend) „ jose de san martM. 



*» 
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Het congres , aldus aap zich : zelf overgelaten , 
benoemde een' junta van ftaatsbeftuur uit drie per* 
fonen fceftaande* Men meende in hen bekwame 
lieden gevonden te hebben;, maar zij -nadien een 
aantal befl aken > die of nutteloos of gevaarlijk wa- 
ren , en onder hun beftiiur kwam er eene groote 
verwarring in . alle ' zaken. De moesten waren ge- 
heel onkundig» in bet (luk van wetgeving. In No- 
vember 1822 werd er uit Lima eene vloot naar de 
iaideltjbe kusten gezonden; naar in Januari) 1823 
werd zij, korten tijd nadat zij geland 'was, ge* 
Hagen. IDit had een algemeen misnoegen iten ge* 
volge , en de prefident van het congres , rivague- 
HO. verklaarde, na de zittingen te hebben gefchorst» 
de vergadering voor ontbonden. 

De koninklijke troepen maakten van de zwakheid 
* der patriotten 9 die zonder opperhoofd waren, ge- 
bruik 9 en in Junij 18231 trok de generaal cante* 
rac in Lima ; bij dreef de patriotten naar Calldo 
terug 9 drukte de inwoners door zware geMheffiri* 
gen, vernielde het gebouw der munt en trok we* 
der naar Opper- Peru 9 na Hechts veertien dagen 
tot dat alles hefteed te hebben. 

Ondertusfchen eindigde bolivar den oorlog in 
Columbia; en voorziende, dat, indien de zaken in 
Peru niet eene betere wending namen, de Span- 
jaarden er weldra weder hun gezag zouden doen 
gelden , en dus de zaak der onafhankelijkheid van 
Columbia benadeelen, nam hij het befluit, om 
zich met eene aanzienlyke magt naar Peru te be- 
geven. De Spanjaarden wachtten zijne komst niet 
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af 5 maar trokken eenigen tijd tevoren naar het 
binnenland terug. 

Hij heeft naderhand verfcheidene overwinningen in 
dat land behaald, doch ik kan hierbij nu niet op- 
zettelijk ftilftaan. - Er is niet dé minde tftijfel , of 
de zaak djr onaf hankelijkbéid zal ten Iaatfte volko- 
men zegepralen, ook in Bxrü* de eenige Staat, op 
welken de Spanjaarden nog eenigzins 'huh gefeag 
uitoefenen é 

San martin is zeer onderfcheiden beoordeeld 
geworden : om meier dan ééne reden önthoude ik 
mij , hieromtrent aanmerkingen in het midden te 
brengen» en bepaal mij tot eene eenvoudige opgave 
van de voornastmfte omtrent zijn karakter en ge- 
drag heerfchende gevoelens. 

Men befchuldtgt hem vooreerst, dat hij in het be- 
leid van den oorlog van Peru te werkeloos geweest 
is ; ten tweede , dat hij op eene willekeurige wijze 
de Spargaarden uit Lima heeft verjaagd ; ten derde, 
dat hij de zaak der onafhankelijkheid verlaten heeft, op 
het oogenblik , dat zij in het grootfte gevaar was. 

Wat i de eerfte dier drie befchuldigingen betreft, 
daarvan geloof ik reeds genoeg gezegd te hebben , 
bjj het vermelden der bijzonderheden van zijn 
gedrag , en van de beweegredenen , waarom hij in 
zijne krijgsverrigtingen zoo langzaam te werk ging. 

Ten aanzien van de verbanning der Spanjaarden : 
de vrienden van san martin zeggen , dat zij hard- 
nekkig bleven volharden in het tegenwerken van 
alle pogingen , door den protector aangewend , om 
hen voor de zaak der onafhankelijkheid te winnen , 
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en zich altijd met kuiperijen en listen bezig hiel- 
den, ten einde de oude orde van zaken weder in 
te voeren. Zij merken er bij aan, dat in Colum- 
bia en Mexico dezelfde geftrengheid omtrent de 
Spargaarden onvermijdelijk is geweest , * tot meer- 
dere veiligheid voor het nieuwe beftuur; gelijk ook 
in Chili en Buenos - Ajtes ; maar dat, dewijl in die 
gewesten de omwenteling langzaam voortgegaan is, 
de uitdrijving der Spanjaarden aldaar , oflehoon vol- 
komen , niet zoo plotfeling en geweldig is geweest. 
Wat betreft het verwijt aan san mantin ge* 
daan , dat hij het congres geheel aan zijne eigene 
krachten heeft overgelaten ; zou men , om zijn ge- 
drag in dezen te beoordeelen, naauwkeuriger bij- 
zonderheden nopens de daadzaken moeten weten, 
dan er tot hiertoe bekend zijn. Dit echter is ze- 
ker : hij maakte nqoit een geheim van zijn' wensch , 
om de ftaatsbezigheden te laten varen, en kwam 
er zelfs openlijk voor uit, dat hij dit voornemen 
zou ten uitvoer brengen , zoodra de zaak der on- 
afhankelijkheid van Peru op hechte grondflagen 
zou zijn gevestigd. De vraag is derhalve niet, 
om te weten, of hij ongelijk gehad heeft, om ze 
te laten varen, maar of zulks door hem op het 
gefchikte oogenblik gefebied zij. Het ij waar, dat 
hij Peru heeft befchermd , zoo lang men op hem 
alleen rekende; maar toen de Peruanen, na een 
geheel jaar beraad, hem bun verlangen te kennen 
gaven, om door volksvertegenwoordigers, uit hun 
midden gekozen, geregeerd te worden; achtte hij 
zich niet geregttgd, om hun dat verzoek te wei- 
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geren. Daar hij thans tot een 9 anderen Staat be- 
hoorde, achtte hij zich niet verpligt, een land te 
dienen, dat zijne befcherming niet langer begeerde, 
en er integendeel n&r haakte * om zich zelf te 
regeren door zijne volksvertegenwoordigers; het- 
geen onmogelijk konde gefchiedetf, aoö lang hij 
zich in hun midden bevond. 

Het fchijnt derhalve, als wij alle deze daadzaken 
in overweging nemen en over het karakter van san 
martin nadenken 9 dat hij een man is vatv groote 
begaafdheden , zoowel in de (laat- als in de krijgs- 
kunde; en dat hij in een' hoogen 'graad de gave 
bezit, Van het vertrouwen te verwerven, en de 
menfchen aan zich te verbinden* Aan die uitfte- 
kende hoedanigheden van san martin heeft Chili 
zijne vrijwording en den hechtften grondflag van 
zijne nieuwe inftellingen te danken: en, wat men 
ook van zijn gedrag in Peru moge zeggen, hij 
mag insgelijks met regt gezegd worden, den weg 
te hebben gebaand tot de onafhankelijkheid van dat 
land. 

Dit zijn voorzeker onberekenbare groote dien- 
den; en indien de begeerte, die san martin altijd 
heeft te kennen gegeven , van weder als eenvoudig 
burger te gaan leven , opregt was , mogen wij met 
nog meerder regt die zuivere liefde tot de vrijheid , 
die vaderlandlievende belangeloosheid bewonderen, 
die hem gedurende zoo vele jaren zijne gelief koos* 
de neiging deed verzaken* Men ontmoet zoo zeld- 
zaam perfonen met een' hoogen rang bekleed, die 
fmaak hebben in een afgezonderd en huisfelijk Ie- 
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ven , dat men er bijna niet aan zou gelooven ; maat 
Wanneer alle twijfelingen omtrent dit pont wegge- 
nomen zijn , en wij al het medegedeelde .omtrent 
san- martin voor waarheid aannemen , zullen wij 
zijn openlijk gedrag kunnen begrijpen: toen hij 
zich aan de ftaatsaangelegenheden onttrok, meende 
hij genoeg gedaan te hebben, en volgens zijne be- 
ginfelen en zijne overtuiging, geloofde hij, den 
Peruanen niet meer van dienst te kunnen zijn* 

Ik wil noch prijzen noch laken: ik tracht 
flechts eene belangrijke gefchiedkundige daadzaak 
te verklaren. Zou het voor de zaak der onaf- 
hankelijkheid van Zuid ^Amerika beter geweest 
zijn , dat de perfoon , die er de hoofdrol in fpeelt , 
een man was. geweest van een onbuigzaam karak- 
ter? dat is eene geheel andere vraag. Ik heb 
flechts een zoo veel mogelijk getrouw en onzijdig 
tafereel der daadzaken op het oog gehad. 

San martin hoopte in zijn afgezonderd leven 
op zijn buitenverblijf- te Mendoza , aan de west- 
zijde der dndes, eenige verademing te vinden van 
zijne moeijelijke loopbaan. Maar zulke groote man- 
nen vinden . zelden rust in dergelijke tijden : en 
hQ werd fpoedig verzocht , om eenige ftaatkundige 
gefchillen in Chili en Buenos -Ayres te beflechten, 
en was daarop weder genoodzaakt, naar Peru 
terug te keeren. Zijn naam en invloed, in één 
woord, werden van zoo veel belang geacht in de- 
ze gewesten, dat hij zijn afgezonderd leven niet 
lang konde blijven voortzetten. Hij begaf zich 
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derhalve naar Engeland , waar hij hoopte een ge- 
rust leven te leiden,- buiten alle beslommeringen en 
ftaatszorgen , en zich gereed hield om terug te 
komen, wanneer hij begrijpen mogt, dat de om-» 
Handigheden zijne tegenwoordigheid onmisbaar maak- 
ten voor de zaak der onafhankelijkheid* 
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ÖËRDE HOOFDSTUK. 



reijse Langs de £üstj 



Payta. — GuayaquiL — Galapagos èildndehi «■* 
Panama. -* Acapuko. — iSim 2J/& ófe Can 
liformai 

yJp den I7dèn Decetriber i8ai Vêriiëtèh wij 
de reede van C*//*0 en zeilden langs de noord* 
kust tot op den acften , toen Wij het ftnker wiei>* 
pen op eenigeft afftand van de Had Payta 9 bekend 
uit de reiéé van anson en de gefchiedenis der oude 
zeeroovers (Buccanetrs.} 

Te Payta vernamen wij, tot onze verwondering * 
dat de daden van lord ansoï* aldaar nog alle bekend 
waren; het is opmerkelijk, dat, na verloop van 
tachtig jaren , de inwóüers van Payta aan de inne- 
ming en verwoesting hunner ftad bijna niet meer 
denken , terwijl het gedrag van een' man , die zich 
te hunnen opzigte zoo edel gedroeg, bij hen in 

F 
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dankbare nagedachtenis is gebleven; trouwens Atf- 
80N verdiende, zulks uit hoofde van de zachtheid, 
waarmede hij altijd de Spaahfchc krijgsgevangenen 
behandelde. 

Wij hadden naauwelijks het anker geworpen , of 
de kapitein van de haven kwam bij ons aan boord; 
hij bragt een' man mede , die tot tolk moest ver- 
(trekken , maar die zoodanig befchonken was , dat 
hij geen enkel Woord konde uitbrengen , in welke 
taal het ook was. 

Te Payta heerscht altijd eene brandende bette, 
en , dewijl er aldaar nimmer regen valt, zijn de 
huizen van riet zamengefteld , en fcheppen dus al- 
tijd verfche lucht; de hooge daken zijn met blode- 
ren bedekt. Nadat wij de (tad bezigtigd hadden, 
begaven wij ons naar de naburige heuvels, waar wij 
rondom ons heen niets zagen dan eene barre zand- 
woestijn. Onze gids was zeer verwonderd, dat 
wij (teentjes opraapten en bij ons (taken. Hij be- 
greep, niet, dat een Iteen eenige waarde kon be- 
zitten, ten zij hij goud of zilver bevatte. Htf 
meende, dat wij ons vergisten en zeide ons, dat 
het niets anders, clan picéra bruta* en volitrekt 
van geen nut was. 

Toen wij naar de ftad terugkeerden , hoorden wij 
op eens het geluid eener harp , en traden , volgens 
het gebruik in dit land, het huis binnen, waar 
wij de muzijk hoorden. De familie ftond op en 
bood ons doelen aan; en toen men vernam, dat 
wij door de toonen der muzijk in hun huis gelokt 
waren , werd de , harpfpekr door zijne familie, ver* 
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fcotfjt verder door te fpelen. Nadat hg eenige na* 
tionale Spaanfchc aria's gefpeeld had» Verzochten 
Wij hem, een nationaal Engclsch lied te fpelen; 
maar hij fcheen onze bedoeling niet regt te begrijp 
pen; althans hij fpeelde een* wals, dieh ik nifit 
lang tevoren te Londen gehooid had , en die nu in 
de njode was te Payta^ eene der afgelegenfte en 
tninst-fazochte (leden der befchaafde Wereld* Men 
kende den naam van dien wals even min als dien 
Van den komponist of van het land , Waar hij was 
qpgefteld ; men wist zelfs niet , wanneer of hoe 
hij te Payta was ingevoegd. 

Terwijl men onze floep . van het fchip naaf het 
(brand roeide , om ons weder aan boord te brengen , 
begaven wij ons in een huis nabij de landingv 
plaats, waai* wij zeer vriendelijk ontvangen wer* 
den door een gezelfchap dames. In den loop vaa 
het gefprek verzocht ik haar om een glas Water* 
Waarop eene der dames een' fleulél Voor den dag 
haalde, en zich naar een' hoek der zaal begaf, 
waar eene groote ovalen vaas ftond, waarvan zq 
het metalen dekfel opende* om een klein glas 
water te putten* Vervolgens plaatfte zij weder 
zeer zorgvuldig het dekfel op de vaas. Ik was 
over deze zuinigheid zeer verwonderd; maar na* 
derhand werd het mij opgehelderd; er is hier na- 
melijk geene fontein, dan op een* aflland van drift 
of Vier uur buiten de ftad, en het water uit dft* 
zelve is niet dan zeer moegelijk te verkrijgen. 

Wij vernamen nu eindelijk met blijdfehap, dat 
wij tyjoa de noordelyke grenzen dier woestyn he- 

Fa 
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reikt hadden, die zieh van Coquimbo tot voorbij 
Payta , dat is omtrent zestienhonderd mijlen in de 
lengte uitflrekt. 

Zoodra zich een gunftige wind begon te ver- 
heffen , begaven wij ons onder zeil en wierpen , 
op den avond- vin den aaften December, het anker 
uit in de baai van Guajaquil; maar een plotfe* 
ling optekende tegenwind belette ons, den mond 
der rivier vóór den avond van den ^ften te be- 
reiken. , Het was over dag ontzettend heet; 'en 
des avonds 'was het, of de wind uit een' oven 
fcheen voort te komen, en hij bragt ons een* reuk 
van bedorven plantgéwasfen aan. Wij hielden ons 
eenige «ogenblikken tegen over een dorpje van het 
groote eiland Puna op. Een loods kwam bij ons , 
en bood zieh aan , om ons nog in den loop van 
den nacht rtaar Guayaquil te brengen. In het be- 
gin aarzelden wij; het was ftikdonker; niemand 
onzer kende de rivier; doch dewijl de loods 
zeer kundig fcheen te zijn, en hij ons zeide, dat 
wij, gedurende het grootfte gedeelte van den nacht, 
den wind én het getij met ons hadden, ter- 
wijl, gedurende den dag, beide ons tegen zou- 
den zijn,- maakte ik geene zwarigheid, hem ons 
fchip toe té vertrouwen. 

■ De rivier was, over het algemeen, breed en 
diep; maar er zijn zeer vele ondiepten, die haar, 
op fommige 'plaatfen , vernaauwden, en ons nood- 
zaakten , zoo digt langs den oever te zeilen , dat 
ik altijd vreesde, ons touwwerk in de takken der 
boomen, die langs den oevef zeer digt aan het 
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water geplant- zijn, te zien baken. De wind was 
gematigd, hij deed de zeilen Hechts zachtkens 
zwellen en ons (bel vorderen, en fpoedig den 
mond der rivier bereiken. 

, Derzelver beide oevers waren bedekt met digte 
bos&hcn, die, naar twee zwarte muren geleken. 
Ieder matroos was op zijn' post en gereed, om 
het anker uit te werpen, of te doen hetgeen vol- 
ftrekt noodzakelijk zou kunnen worden: men hoor- 
de niemand fpreken dan den loods en den duur- 
man , aan den achterfteven van bet ifchip. Het 
eenigfte geluid, dat' zich voor bet overige deed 
hooren, was de val van het dieplood. 

Hetzelfde getijde , waarmede wij in de rivier ge- 
komen waren , bragt ons tot aan Guayaquil , dat 
is, op een' aflhuid van veertig mijlen; tegen vier 
uur in den morgen wierpen wrj het anker uit (£• 
gen over de ftad. Bij het aanbreken van den dag 
onderfcheidden wij de huizen , welker zonderlinge en 
onevenredige gedaante onze aandacht tot zich trok. 
Toen bet volle daglicht was doorgebroken, ver* 
toonde zich deze aloude ftad en derzelver omftre- 
ken aan ons oog. 

Ik had eenen aanbevelingsbrief aan een' der in- 
woners,' die 'mij naar 's lands wijze, dat is, met 
gulheid x ontving. Hij' liet ons dadelrjk met ver- 
fchen voorraad van levensmiddelen en al het noo- 
■dlge". voorzien,' en bragt mij bij den gouverneur, 
om bij hem het- gebruikelijk bezoek -af te leggen, 
en bood mij aan, om mijne officieren en mij bij 
«enige faniilicn in de ftad voor te (lellen. In fm 
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eertle huls , waarin hij ons bragt, waren wij friet 
weinig verwonderd, de dames in hangmatten te 
vinden, waarvan bet netweef&l van lang ftroo* 
met onderfcheidene kleuren befchilderd, gemaakt 
tfras. Deze hangmatten waren aan de zolderihg , 
ter hoogte van twintig voet , vastgemaakt. EenU 
ge dezer dames zaten en andere lagen , maar alle 
met een' voet uit de hangmat , in dier voege , dat 
%q gemakkelijk den grond konden bereiken, en dus 
eene ligte beweging aan de hangmat geven, wan- 
neer zij uit haar evenwigt gebragt werd. Deze 
fhmilie ftelde drie gêflachten voor* Dé grootmqe» 
der lag geheel uitgeftrekt in de hangmat, die in 
een' der hoeken van de zaal hing , de moeder zat 
in de hare, die in het midden van het vertrek 
tiing. Eindelijk wiegden drie jonge dames zich 
-in eene andere hangmat , die aan twee haken ter 
lengte van het vertrek was „vastgemaakt. Dat alles 
ging zoo fhd, en in zoo verfchillende rigtingen, 
dat ons op het eerde oogenblik het hoofd dui- 
kelde. Het gelukte ons intusfchen, om aan het 
«inde (ter zaal eene fofa te bereiken, niet zonder 
vrees om door eenige dezer dames omver gewor- 
pen te worden. Toen zij onze verlegenheid za- 
gen , (laakten zij hare beweging , doch hervatten 
dezelve fpoedig weder, en namen tegelijkertijd deel 
Kan het gefprek. 

Wij hadden dikwijls de fchoonheid van vel der 
Vrouwen van dit land hooren roemen, maar ons 
altijd vérbeeld, dat zulks in vergelijking met die 

4er vrouwen van <fc andere gewesten van Zuid- 
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Amerika was. Tot onze verwondering zagen wij, 
dat zij een even zoo fclioon vel hadden als dat 
der vrouwen van het noorden van 'Europa , dat 
zij niet naar de Spaanfche vrouwen geleken en 
blaauwe oogen en blonde haren hadden. Alle de- 
Ze vrouwen waren bijzonder fchoon, zelfs de 
grootmoeder; hetgeen een zeer zeldzaam verfchljn- 
fel is tusfchen de keerkringen , en te meer opmer- 
kelijk , daar Guayaqüil flecht twee graden ten zui- 
den van de evennachtslijn ligt, zich bijna gelijk 
met de zee bevindt , en het gcheele jaar door aan 
eene ondragelijke hette is blootgefteld. Men heeft 
fomtijds het bewonderingwaardig behoud der fchoon- 
heid der vrouwen aan de vochtigheid der lucht 
toegefchreven : inderdaad, de ftad is tusfchen eene 
breede rivier en een uitgeftrekt moeras gelegen. 
Al het omliggende land , tot op eenen afftand van 
omtrent honderd mijlen , is voor het overige vlak 
en effen, moerasfïg en met boomen bedekt. Ik 
weet niet , of men getracht heeft , die zonderlinge 
afwijking van den gewonen regel der natuur te 
verklaren; maar dit is zeker, dat alle de vrou- 
wen, die wij gezien hebben, zeer fchoon waren, 
en 'in dat opzigt, naar de vrouwen der koudere 
gewesten geleken. 

In het tweede huis, waarin wij voorgefteld wer- 
den, zagen wfl een' man van eene groote geflal- 
te, die iets zeer wellevends in zijne manieren 
had. Zijn haar was op eene zonderlinge wijze 
opgemaakt, en hij droeg eene huis-japon ' en 
groene pantoffels. Zijne vrouw wis fchoon a 
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van eene lange geflalt^; .zij zat met hare doch* ^ 
ter, een mejsje v^n dertien jaar, in eene hang* 
giat, die zij met hare voeten tot eene aanzienlijk? 
hoogte in beweging bragten, In eene andere zeer 
hreede hangmat zftt een zeer bevallig klein meisje 
van vijf jaren, die. met ongeduld zat te wachten f 
.dat iemand haar in beweeg kwam brengen, 
Twee of drie jonge dames , en yerfcheidene heeren 
^atep op eene lbfa, die m^r dan twintig voet 
lang vyas. De meeste maprien haddj , even als 
de heer van fret huis, pantoffels ep huis -japon- 
pen aan. 

Toen wij in de kamer kwamen, hoorden wij 
een luidruchtig gepraat en een onophoudelijk mar 
Jcen van vrij levendige gebaren. Er was zulk een 
leven en geraas , dat wij het er in het begin voor 
hielden, dat de dames elkander den oorlog had- 
den verklaard, Mav het bleek ons weWra, dat 
dft '$ lands gewoonte .was, waar het tot den 
goeden toon van het gemeenzaam onderhoud be- 
hoort, ojp driftig gn pv^rjuid te fpreken. 

Toep wij plaats genomen hadden, ging men 
weder druk aap v het fprekep en gebaar maken, 
lyaarip mep geftoord was gewprdep , tpep meu ons 
aan het gezelfchap had voorgefteld; en pu trad 
$F eene jonge dame, dp ffhoondoqhter van.de 
vrouw des huizes, finnen,. die een reukflesebje 
pi hare h^nd hield, hetwelk ^ij aan ieder der te- 
genwoordig zijnde pejfoncn aanbood, .waarop' zij 
het vertrek weder verliet en kort daarna weder 
felPPW trad , met eene gtytarrt , die zij aap eb<? 
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dame uit het gezelfcbap, die hare bijzondere 
vriendin fcheen, verzocht te befpelen. 

Gedurende dezen tijd hield onzen gastheer een 
gefprek met een' zijner vrienden, die onlangs uit 
Lima gekomen was, en die hem de belastingen 
optelde f in die ftacj door san martin geheven. 
Hij luisterde zeer bedaard, tot op het oogenblik, 
toen zijn vriend van de belasting op de cacao be- 
gon te fpreken. Hij ftond toen plotfeling op, en 
wij meenden , dat bij eene hevige phi Uppie a tegen 
den generaal zou beginnen uit te fpreken; toen 
zijn vriend, die eene uitbarsting voorzag, en ze 
wilde voorkomen, san martin begon te verde- 
digen, en zulks met een' vloed van woorden, 
zoodat het den heer van bet huis onmogelijk was, 
om er een enkel woord tpsfehen te krijgen ,_ of» 
fchoon hij zeer ongeduldig was, om op zijne beurt 
te fpreken. Dit tooneel was op zich zelve kod- 
dig; maar bet gevolg, *t welk men er uit moet 
afleiden , verdient eene nadere ontwikkeling. 

Eertijds, toen de alleenhandel en kluisters van 
allerlei aard bijna alle handelfpeculatie belemmerden , 
fprak piemand . over de tollen of belastingen. Men 
wist , dat alles reeds onherroepelijk was befloten , 
en dat men zich er dus vergeefs tegen zou ver- 
zetten. De man, <ïie als cacaoplanter , te voren 
altijd onverfghillig was geweest omtrent de belas- 
tingen, geraakte nu geheel in drift.. Ziedaar een 
der uitwerkfelen der vrije mededinging . van. dei» 
handel. 

Iq vroegere tijden konden 4e inwoners da mis- 
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bruiken niet tegengaan , die het land deden kwij- 
nen en alle handelsondernemingen ten eeriemaal 
deden mislukken; en de beichuldiging , die de in- 
boorlingen zoo dikwijls van de Spanjaarden 'moes-* 
ten hooren, dat zij onnoozel waren en ntet in 
(laat om zaken van dien aard te begrijpen, was 
éene wreede fpotterriij met ihenfehen , die tot dus- 
verre altijd verzuimd hadden te toonen, waartoe zij 
ïn ftaat waren. Thans is , gelukkiglijk , alles Ver- 
anderd: het volk heeft zijne krachten leeren ken- 
nen: het laat zich niet, meer misleiden, gelijk te- 
voren, toen het geene hoop had op verbetering 
van omftandigheden , maar houdt zich integendeel 
ijverig bezig met alles, wat. zelfs in de geringde 
mate met hunne belangen in verband (laat. Of- 
fchoon zij, uit hoofde van de oppervlakkige kun- 
digheden, die zij bezitten, niet dadelijk de doel- 
matigfte middelen zullen in het werk (lellen , is 
het echter met grond te verwachten, dat de geest, 
die hen thans bezielt, de wsldadigfle uitwerkfelen 
zal te weeg brengen. 

Eene der voornaamfte fouten, door de inwoners 
van Guayaquil begaan , en waarvan zij dé nood- 
lottige gevolgen thans ondervonden, beftond hier- 
in, dat zij alle vreemdelingen zonder onderfcheid 
van hunne handelhuizen hadden uitgefloten, en dat 
zij den invoer van vreemde goederen zoo zwaar 
hadden belast, dat zulks bijna met eene vfcrbods- 
wet gelijk flond. Zij hadden zich dus door hunne 
onkunde gebragt tot denzelfden toeftand, 'waarin 
zij zich bevonden vóór de omwenteling. Het is 
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opmerkelijk , dat juist degenen, die het mee&tè 
bevoordeeld werden door de drukkende bepalin- 
gen op den handel» het eerst op derzelver aflchaf- 
fing aandrongen. De kooplieden zelve légden bil- 
lijker gevoelens aan delf dag. De volgende brief, 
uit de nieuwstijdingen van Guayaquil door ons 
overgenomen, levert eene proeve op van de vor- 
deringen, die men reeds op een' beteren weg ge* 
maakt > heeft. Hij is gefchreven door een' koop- 
man , die , het belang ter zijde (lellende r dat hij 
voor zich zelven .zoude hebben bij het behoud de* 
verbodswetten, overtuigd is geworden, dat, in- 
dien dezelve niet beftorideü , de algemeene wel- 
vaart er bij zoude winneb. 

„ Ik verneem met leedwezen , dat mijne eerde 
aanmerkingen fommigen geërgerd hebben; ik ver- 
klaar , dat ik geen ander oogmerk gehad heb , dan 
mijn gevoelen te zeggen omtrent een onderwerp, 
van hetwelk grootendeels, naar mijn oordeel al- 
thans, de welvaart dezer provincie afhangt. Ik 
bedoel de commerciële reglementen; ieder wéét, 
dat die , welke vóór onze ftaatkundige omwenteling 
beftonden, ctfe geheele provincie onderwierpen aan 
den drukkendften alleenhandel ; dat het regt van in- 
en uitvoer der koopwaren van allerlei aard uit flui- 
tend beftond voor de kooplieden van Cadix 9 en 
dat de welvaart van ons land daardoor geheel on- 
dermijnd werd: Toen de vrijheid den regerings- 
vorm veranderd had, mogt men met regt hopen, 
dat er fpoedig middelen zouden worden aangewend 
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tot. wering van verder onheil , * zöocjra men het 
reeds beftaande in deszelfe geheele tritgeftrektheid 
zoude kennen; en ik zelf kan niet ontveinzen, 
dat ik PJQ met die hoop vleide. Ik dacht 9 dat 
er terftond liberale inrigtingen zouden ingefteld 
worden,,; en dat dezelve onmiddellijk ten doel zou* 
den hebben, om aaa de provincie eene gelukkiger 
toekomst te waarborgen ; , maar, het valt mij hard 
te moetea neggen, f dat de alleenhandel ftand heeft 
gehouden en op ons zijn' rampzaligen, in vloed blijft 
uitoefenen ; deszelfs uitwerkfelen zijn dezelfde als 
tevoren > en de nieuwe iprlgtingen hebben ;het lot 
des volks in geenerlei opziet verbeterd. 

„ De commerciële reglementen, die onlangs 
zijn afgekondigd, bevestigen het door mij gezeg- 
de. Ik eerbiedig .in de hoogde ipate de uitvoeren- 
de magt, die belast is, om de nakoming dezer 
wetten te handhaven; maar het zij mij vergund 
aan te merken , dat men „ door het benoemen dier 
perfonen,, de ware belangen des volks niet in het 
oog heeft gehouden. De uitfluitcnde privilegiën, 
die deze reglementen aan ; de kooplieden toeflaan , 
zijfl zee? drukkend voor het overig gedeelte der 
natie : \\f. zal dit trachten aan te toonen. . Het is 
een erkend grondbeginfel « dat . een volk dan eerst 
ivezepjijfc wqlwart geniet, wanneer het, voor, den 
Jaagst tnogelijken prijs, in zijne behoeften kap voor* 
zien 9 en van. zijne- eigene yoortbrengfelen voor den 
lywgst piogeljjken , prijs . partij /fcan treken., Oïizq 
rcgleinenfen .zijp geheel ( tegen .^at. bcginfi&l Inge- 
rigu I)e voox don vreemden handel .. drukkende 
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bepalingen, vervat in hét derde, twaalfde en vijf- 
tiende artikel , zullen défizclrai voor altijd uit onze 
havens- véiwijdeifen , en -in onze provincie het ge- 
tal dei' koopers en vefkoopers aanmerkelijk 1 vermin- 
deren £ dit geVolg is, hoewel dit dé bedoeling dc$ 
wetgevers niet zij » juist hetzelfde met dit Van deü 
oudeti fclleenhandel , van dat verwoestende ftelfel, 
onder hetwelk nimmer een land voorfpoed kan ge- 
nieten. De reglementen, van welke ik reeds ge- 
fproken héb , leveren het volk over aan de Wille- 
keur der kooplieden; zij léggeti aaü de vreemde 
kooplieden^ de ongérijmdfte verpligtingen op ett 
maken hen geheel afhankelijk. Er is niet aan te 
twijfelen : indien men dezelve in werking laat blij- 
ven, zal onze handel niet minder worden belem- 
merd dan tevoren, en de belangen van dé geheele 
provincie zullen worden opgeofferd aan die van 
een* nieuwen alleenhandeU 

„ Ik ben een koopman, en als zoodanig in 
het volle genot dier uitfluitende privilegiën; de 
kennis, die ik bezie aangaande den handel, en 
mijöe ondervinding geven mtj een vöofregt boven 
de meeste der andere kooplieden. Niets komt mij 
voordeeligef voor, dan het handhaven der drie ar- 
tikelen, van welke ik Bbven gefproken heb; Maar 
zoolang- ik mijn land zal beminnen, en deszelfs ge- 
lu£ zal Wenfchen, zoolaftg ik het algemeen belang 
boven hef mijne zal ftèllen, zal ik mij fteeds te- 
gen maatregelen verzetten * die dè (trekking heb- 
ben, om den handel te benadeelen. 

„ Wanneer men deze; drie artikelen vernietigt : 
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dan houd ik mij verzekerd, dat men* alvorens ef 
een jaar verftreken is , den gelukkigen invloed van 
de vrijheid des handels gevoelen zal* De vreemde 
kooplieden, door de wetten befcheTmd, en in hun-* 
ne fpeculatiën aangemoedigd ten opzigte Van al- 
les, wat het algemeene Welzijn niet benadeelt * 
zullen in menigte onze markt bezoeken; deze me* 
dedinging zal den prijs der artikelen van cotffumtU 
doen dalen; zij zal dien Van onze Voortbrengsels 
in prijs doen ftygefl„ welke beftemd zyjn tot den 
uitvoer , en op die wijze zal de Welvaart in ons 
land fpoedig weder herfteld zijn* 

Het eerde dezer drie artikelen Verbood den in* 
Voer vap koopwaren, tenzij dezelve geconfigneerd 
waren aan een' inwoner der ftad* of ten minitel 
aan een gcnaturalifcerd burger; het tweede ver- 
bood aan alle vreemdelingen, een kantoor of han- 
delhuis op te rigten binnen de provincie £ einde- 
lijk, het derde had ten doel # om aan de in bet 
land geborene kooplieden groote voordeelen te 
waarborgen en alle vreemde mededinging te weren. 

Deze wetten werden , gelijk zulks te verwachten 
was ^ krachteloos gemaakt door de Engel/c hen en 
andere kapitalisten, die zich in het land gevestigd 
badden. De hoofden van het beftuur begonnen 
nu de ongerijmdheid hunner bepalingen in te 
zien. Ik- heb naderhand vernomen, dat men een 
nieuw, op betere beginfelen gegrond reglement had 
ingevoerd. 

Op het einde vm het jaar 181? verklaarde 
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Ouayaquil zich onafhankelijk ; het maakte nieuwe 
wetten bekend en opende zijne havens voor vreemr 
de fchepen; echter bragt deze verandering van 
zaken ; weinig goede uitwerkfelen voort , veel min» 
der althans, dan een meer liberaal Heitel zond? 
hebben ten gevolge gehad. 

De bevolking der ftad bedraagt omtrent twintig dui- 
zend inwoners ; het land , waartoe dezelve behoort , 
telt et Hechts vijftig duizend meer. Oflchoon eene 
zoo onbelangrijke ftad met zulk eene geringe bevol- 
king te zwak was om zich tot een* vrijen ftaat te 
verheffen, Helde thans eene gelukkige zamenloop 
van omftandigheden haar in ftaat het Spaanfche 
juk af te werpen. Guayaquil is de voornaamfte 
haven van Quito en behoorde eertijds tot de pro* 
vincie van Nieuw • Granada. De Spanjaarden 
badden het op dit rijdftip bemagtigd, en waren 
bezig de patriotten terug te drijven, die aange- 
voerd werden door bolivar; deze had in 1819 
de republiek van Columbia gevestigd, en herhaal- 
de nu zijne toenmaals mislukte poging, om 
Ouayaquil aan die republiek te verbinden. Het 
gouvernement van Perè t aan welks hoofd san 
martin zich bevond, was thans in te veel be» 
floinmeriügeii gewikkeld, om zich met de belan- 
gen van bolivar, ten opzigte van Guojaquti* 
opzettelijk bezig te houden. Te midden van die. 
algemeene verwarring ontrolde Guayaquil den ftand- 
aard der onafhankelijkheid en verklaarde zich een,* 
vrijen ftaat. Intusfchen begrepen de inwoners, 
dat zoodanig een toeftand van zaken niet kon 
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blijven bcftaan, en dat dit kleine gemeeriebest 4 
Vroeg óf liat , aan Colümbid öf PefU zöu gehecht 
Worden. Er betonden zich dus. te Guayaqüil 
twee ieer verfdiilïende partijen , waaiVan de eene 
voor boijivar * de andete Voor san mabLtiü was. 
Men twistte hevig met den mond , gelukkiglijk 
bleef het zwaafd in de fcheéde. Er had , bij ge- 
legenheid toen men den itandaafd der onafhanke* 
Hjkheid vertoonde, eene zonderlinge gebeurtenis 
plaats. Oj> hetzelfde trjdftip, waarop de inwo- 
ners zich onafhankelijk verklaarden j kondigden 
zij, met luider ftemme, af, dat zij beiteid wa* 
ren* zich aan een opperhoofd te onderwerpen $ 
en geraakten in een* hevigen twist over den per- 
foon, wien zij tot hun opperhoofd zouden Ke- 
ten* Na langdurige verfchilleft deswege , die vrij 
hoog liepen , deed men eindelijk eene bepaalde! 
keus; alle klasfen der maatfchappij kwamen bij dié 
gelegenheid bijeen. Dit was een zeer zeldzaam 
Verfchijnfel voor &z< Zuid -Amerikanen* De ge j 
heéle vergadering Was geest en leven ;. meii gevoelde 
zich nu in nadruk Vrij. 

Daarna was men op middelen bedacht, óm een 
jêger op de been te brengen ; iri tijdeft van om- 
wenteling verlangen de militairen doorgaans omtrent 
dergelijke zaken geraadpleegd te worden, efn daar 
zij' niet zelden krachtige drangredènen gebruiken, 
heeft hun gevoelen dikwijls grooten invloed. Dit 
had ook bij deze gelegenheid plaats. Op den dag 
vdór het Kersfeest, toen wij op de rivier zeiN 
den, trok het geheele leger van Guayaquilj in 
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één regement beftaande, uit de ftad,' en gaf 5 na 
op een half uur afftands van dezelve post gevat 
te hebben, in den* vroegen morgen aan den gou- 
verneur te kennen, dat het alleen onder de vanen 
van bolivar wilde dienen. Hierbij voegden . zij 
de bedreiging, om de ftad in brand te fteken, in* 
dien de gouverneur dit niet terftond inwilligde. 
Deze, niet in (laat zijnde om weêrftand te bieden, 
liet aan de troepen zeggen , dat hij haar volkomen 
vrijheid liet in hetgeen zij doen wilden. Een 
gedeelte der foldaten was zoo ingenomen met de 
infchikkelijkheid van den gouverneur, en zoo te- 
vreden van zelve een befluit te kunnen nemen, 
dat zij alle denkbeeld van oproer lieten varen. 
Deze goede gezindheid en bet uur van het ont- 
bijt , naar hetwelk zij verlangend hadden uitge- ' 
zien , bragten de - helft van het regement fpoedig 
weder binnen de muren van Guayaquil. 

Het gouvernement, thans van dit gevaar be- 
vrijd, begon geftrenger maatregelen te nemen; bet 
wachtte niet , tot dat het overig gedeelte der troe- 
pen zijn verlangen te kennen gaf, maar liet de- 
zelve , nog op den morgen van onze komst , iri- 
fchepen, om zich bij het leger van bouvar te 
voegen, dat toen juist Quito had aangevallen. 
Men was tot dit befluit gekomen door den raad 
van den generaal sucre , een der officieren van 
bolivar , wiens hoofdkwartier thans te Guaya* 
quil was, niettegenftaande deze ftad zich onaf- 
hankelijk had verklaard. De omwenteling had in- ' 

II. DEEL. G 



9& DAGBOEK , GEHOUDEN OP DE 

derdaad al het voorkomen van eenc parodie; ge- 
in kkigl ijk werd er geen bloed geftort; want in- 
dien de foldaten , die uit de ftad trokken , en de 
inwoners en krijgslieden , die ^aan het gouverne» 
ment getrouw waren gebleven , alle gewapend wa« 
ren geweest, had deze gebeurtenis zeer nood- 
lottige gevolgen kunnen hebben. Ondanks der* 
zelver gelukkigen afloop was men gedurende dien 
gtofchen dag zeer beangst; vóór den middag zag 
men geene vlag wapperen; de (landaard der onaf- 
hankelijkheid werd eerst weder ontrold, toen de 
opftand geheel gedempt was.. 

Op den aóften was de kalmte geheel herfteld, 
doch dewijl het een feestdag was, konden wij ons 
fchip met geen nieuwen voorraad voorzien; en 
de perfonen, die ik wilde bezoeken, waren alle 
ter misfe. Ik nam toen het befluit, om eenige 
fterrekundige en. magnetifche waarnemingen te doen, 
en begaf mij, tot dat einde, op den linkeroever 
der rivier , tegen over de ftad , waar ik eene plaats 
vond, die mij, wegens de aldaar heerfchende ftilte, 
tot mijn oogmerk regt gefchikt voorkwam. Doch 
de baai binnen komende, ontdekten wij een groot 
houten huis, half onder de boomen verfcholen; 
wij vonden er een gezelfchap van dames, die den 
Vorigen dag de ftad verlaten hadden, ten einde de 
verwarring te ontgaan. Zij bragten ons in het 
bosch, om ons eene cacao-plantaadjé te doen zien. 
De boom , die den cacao voortbrengt , groeit om- 
trent twintig voet hoog. De noot is befloten in 
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een' bast, die de gedaante van een meloen heeft 
en twee vuisten dik is. Deze hangt gewoonlijk 
aan dpn (lam en aan de voornaamfte takken. 

Intusfchen kwam men de dames berigten, dat 
de rust in .de ftad berfteld was 9 en dat eene fcbuït 
op haar wachtte , om haar terug te brengen* Wij 
vergezelden haar tot aan den oever der rivier. 

Nadat wij onze waarnemingen ten einde gebragt 
hadden, zochten wij in een digt boschje eene 
fchuilplaats tegen de .warmte r die toen zeer druk- 
kend was. * Hier haddeq wij , voor de hette der 
zon geheel beveiligd» een fchoon gezigt op de 
rivier en de ftad. De rivier, die op deze plaats 
omtrent twee mijlen breed was, bood eene effene 
oppervlakte als eenen fpiegel • aan , in haren ftati- 
gen loop zware boomftammen, takken en groote 
bosfen gras medeflependé. - De ftad Guajaquil 9 
door den damp gezien, die uit de rivier opfteeg, 
fcheen te tintelen. Er heerschte eene diepe ftilte, 
die Hechts nu en dan door het geluid van fprink- 
hanen werd afgebroken. Zelfs de vogels zwegen ; 
alles herinnerde ons, dat wij ons thans in een 
keerkringsgewest bevonden. 

Ik hield op dien dag het middagmaal met den 
fchrijver van den ftraks vermelden brief; na den 
pmltqd gingen Wij de vestingwerken zien, die 
men had opgerigt om het land tegen de Span» 
jaarden té verdedigen , indien zij , bij hun vertrek 
uit Quito , eenen aanval op Guajaquil ondernamen. 
Dergelijke onregelmatige en in haa$t opgeworpene 
vestingwerken tot verdediging eener ftad , die ge- 
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heel open ligt, -zijn, naar mijn oordeel, weinig 
gcfchikt om den vijand van een' aanval af te 
fchrikken. 

Des avonds was er een talrijk gezelfchap van 
dames bij mijnen gastheer. Het gefprek liep eerst 
over zaken van het dagelijksch leven ; doch wéldra 
begon men hevig over ftaatkundige onderwerpen 
te twisten. Ik was bijzonder getroffen over de 
levendigheid, welke de dames in die gefprekken' 
aan den dag legden , alsmede over de verandering , 
die er in dit land bad plaats gegrepen , en waar- 
door de vrouwen met kennis van zaken over ftaat- 
kundige aangelegenheden .fpraken. Weinige jaren 
tevoren zouden de vrijmoedigftc en kondigde lie- 
-den het naatiwelijks gewaagd hebben, hun gevoe- 
len deswege te uiten. 

Ik verzocht het geheele gezelfchap om den vol- 
genden morgen aan boord te komen ontbijten ; de 
uitnoodiging werd met genoegen aangenomen. Mij- 
ne gasten behaagden mij alle bij uitftek: gelijk 
over bet algemeen de inwoners van Guayaquil 
zich gunftig onderfchetden boven de andere Zuid. 
Amerikanen. i ■ 

a7 December. — Ik ontving mijne gasten op 
een ontbijt , geheel op de Engelfche wijze ingerigtj 
Onze officieren', die bijna alle Spaansch fpraken , 
hielden de eer van het fchip zeer wel op. Doch 
toevallig was onze muzikant ziekj wij konden dus 
de dames het genoegen niet verfchafien om te dan- 
fen ; hetwelk geene geringe teleurftelling voor haar 
was. 
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Het was mij , tot mijn leedwezen , niet mogelijk , 
langer in deze ftad te blijven , waar ik , in het huis- 
lelijke leven zoowel als in het ftaatkundige, zoo 
vele trekken van een zelfltandig nationaal karakter 
had opgemerkte - 

De gefchiedenis der wereld heeft misfehien zei* 
den een belangrijker fchouwfpel opgeleverd, dan 
thans in Zuid '- Amerika , waar zoo vele handelen- 
de perfonen voorkomen,, en de menfchelijke natuur 
zich in aile hare wijzigingen vertoont. Staten ., 
die door . derzelver uitgeftrektheid •, door het kli- 
maat, door de hoedanigheid van den grond, dqor 
het karakter der inwoners zoo geheel van elkan- 
der onderfcheiden zijn , en zich nogtans alle in de- 
zelfde omftandigheden bevinden; die alle genood- 
zaakt zijn om zelve te denken en te handelen, 
kan men met éénen blik in oogenfehouw nemen. 
Men kan de zonderlinge uitwerking van vooroor- 
deelen, gewoonten, vorige wetten, met de nieu- 
we inrigtingen, kundigheden en gewoonten van 
den teg^nwoordigen tijd waarnemen. Men kan 
zien, hoe alles, als om ftrijd, zamen werkt, om 
eene nieuwe orde van zaken te doen geboren wor- 
den. Het gezigt van dat groote ftaatkundige 
fchouwfpel was voor ons hoogst belangrijk; jam- 
mer flechts , dat wij het niet in zijn geheel kon- 
den overzien, deszelfs trapswijze ontwikkeling 
volgen, en aldus in die groote beweging onder- 
fcheiden , wat algemeen en proef houdend , van het- 
geen flechts voorbijgaande en toevallig was. 
Ik had te Guayaquit mijn fchip met het noodigc 
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voorzien en al mijne zaken vèrrigt, en befloot der- 
halve te vertrekken. Dit gebeurde echter eerst 
des avonds om felf uur , dewijl de ftuu?maa van 
oordeel was, dat óns fchip alsdan het fiielst zou 
vorderen. Vooraf gaf ik een 1 affcheidsmaaltijd op 
het ftrand. Juist op het oogenblik , toen ik aan 
boord wilde gaan , zag ik een groot gezelfchap dar 
mes, die zich naar een bal begaven; zij,bragt#\ 
mij bijna in verzoeking, mijn vertrek uit te ftel* 
lcn en hetzelve bij te wonen , daar zij anij zeiden , 
dat het een zeer luisterrijk bal zoude zijn;, maar 
gewigtiger zaken riepen mij elders. Ik begaf mij 
fcheep en zeilde des avonds om elf uur af* 

Het .was een zeer donkere nacht. Toen wij 
ons oog naar de ftad wendden 9 zagen wij de dans- 
zaal helder verlicht en tegelijk hoorden wij, of- 
fchoon zeer flaauw, de muzijk. Zeer in de verte, 
in het zuidoosten , zagen wij het fchitterend licht 
van een groot vuur in hetbosch, hetwelk een* 
fraaijen weerglans in de lucht verfpreidde. 

De wijze, waarop wij de rivier afzeilden, is 
merkwaardig ; ik geloof mijnen lezers geen' ondienst 
te doen , door dezelve eenigzins omftandig te be* 
fch rijven. 

In het zeilen op rivieren, die vele bogten en 
ondiepten hebben , is het grootfte gevaar f hetwelk 
men te duchten heeft , dat men . door het getij op 
eene zandbank of op eene ondiepte geworpen 
wordt: en. dit gebeurt zelfs, wanneer het fchip 
met uirgefpannen zeilen fnel voortgaat: want het 
getij neemt fomwijlen met zulk eene fnelheid toe, 
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dat het fchip reeds op bet ftrand geworpen is , 
alvorens men den tijd gehad heeft , om de zeilen te 
minderen. Bij een' zachten en niet zeer gunftïgrn 
wind, Wordt bet gevaar des te grooter. In zulk 
eene hagchelijke omftandigheid zeilt men niet op 
de gewone wijze - 9 met den vooffteven naar voren ; 
men neemt dé zeilen in, en wendt den achterfte* 
ven van het fchip naar voren : men noemt dit met 
een kunstwoord: inkorten, (in het Engelsch: to 
hedge^ 

Wanneer men, bij het opkomen van het getij, 
het anker ligt , dat het fchip vasthoudt , is er geen 
twijfel 9 of hetzelve wordt door den ftroom mede- 
gefleept en op eene ondiepte verbrijzeld. Wanneer 
het fchip, in dergelijk geval, in zijne vaart terug- 
gehouden wordt, en zeer langzaam voortdrijft ge- 
lijk een boomftam, weigert het roer zijnen dienst, x 
en moet het fchip geheel aan de golven ter prooije 
wolden gelaten. Het omwenden van het fchip op 
de wijze , gelijk wij* zoo even befchrevcn hebben , 
veroorzaakt eene betrekkelijke werking tusfchen 
het fchip en het water, waardoor de ftuürman het 
roer weder in zijne magt krijgt; men laat het an- 
ker geheel in het water Hepen , in plaats van het 
op te ligten. Het is bij de zeevarenden eene be- 
wezene daadzaak, dat de graad van vastheid, 
waarmede het anker zich in den grond hecht , in 
zekere gevallen, van deszelfs afftand van het 
fchip afhangt. Wanneer hetzelve met de kraan- 
balken geheel op den grond ftaat, dat is, wanneer 
4c kabel gefpannen is , heeft het anker weinig of 
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geen' fteun; maar wanneer de kabel gevierd wordt, 
kramt het zich van zelve in den "grond vast en 
blijft onwrikbaar (taan. Wanneer men het fchip 
omwendt , heft men den kabel op ,' en alsdan be- 
gint het anker in den grond te werken, door het 
geweld van het getij , dat tegen het fchip aanbru.isu 
Wanneer het anker volftrckt geen' fteun meer 
heeft, gaat het fchip met den" ftroom voort, en 
weigert het roer zijnen dienst; maar indien het 
anker niet geheel opgeligt is, maar doorgaat, 
is het blijkbaar , dat het fchjp , op die wijze in 
deszelfs vaart teruggehouden, Hechts met moeite 
den ftroom van het getij zal volgen. Op die wijze 
ontftaat er eene betrekkelijke werking tusfehen het 
fchip en .het water , en wordt het xoer weder in 
beweging gebragt. 

In het geval , waarin wij ons bevonden , werkte 
het getij drie mijlen óp het uur : indien wij het 
anker geheel uit den grond hadden geligt, zouden 
wij in dien tijd onzen togt over de rivier volbragt 
hebben. Toen wij het lieten doorgaan, geraakte 
ons fchip eene mijl op het uur ten achteren: dus 
vorderden wij flechts twee mijlen, en het getij 
ftroomde ons eene mijl voorbij , en ftelde ons in 
ftaat, het fchip te befturen. Eindelijk werden wij 
ons fchip geheel meester en Jegdjen eene myl ia 
het uur af. , 

Door de genoemde wijze van het fchip te. be- 
fturen , waren wij in ftaat , de brandingen en klip- 
pen te vennijden. Terwijl de ftuurman het fchip 
vw de eene zijde naar de andere wendde , konde 
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het {jctij in eene fehuinfche rigring naar de te* 
genovcrgeftelde zijde Werken , en zeilde het lchip 
van den eenen oever naar den anderen. Het kan 
forutijds gebeuren , dat de ftuurnran , ondanks alle 
mogelijke omzigtigheid , zich verrast Vindt door 
eene plotfelihge verandering in het getij , hetwelk 
dreigt hem op de klippen te werpen. ' Indien dit 
plaats heeft, moet men de kabels ecnige vademen 
fchoot geven, waardoor het anker zich oogcnblik- 
kelijk in den grond vasthecht en het fchip onbe- 
wegelijk blijft liggen. Als men nu aan het roer 
weder deszelfs natuurlijke rigting geeft, hervat 
het getij zijne werking op den voortleven van het 
fchip, geraakt het fchip vlot en heeft nu vol- 
ftrefct geen gevaar meer te duchten, tenvijl het 
anker zijne werking hervat even als tevoren. Het 
omwenden van het fchip vordert de mecstmogelijke 
omzigtigheid , en is , in vele opzigten , ' zeer merk- 
waardig, offchoon men op die wijze langzamer 
voortgaat. Wij hadden dien ganfehen nacht en den 
volgenden dag en nacht noodig, om den weg af 
te leggen, dien wij voor de eerfte maal binnen 
tien uren hadden afgelegd. Intusfchen hadden wij 
daardoor gelegenheid, om het land bij dag in 
oogenfehouw te nemeiu Ongelukkiglijk echter was 
ons gezigt zeer bepaald uit hoofde van de digte 
bosfehen , die de beide oevers bedekten. 

Aan den mond der rivier ontmoetten wij het 
fregat der Vereenigde Staten, de Conftcllation , 
met zijne twee floepen, *t welk zich haar Gt-aya- 
quil begaf. Dit fchip ging zoo diep in het wa« 
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ter, dat de ftuurlieden bijna geene mogelijkheid 
zagen > bet. voor de ondiepten te beveiligen , ten zij 
het gefchut over boord geworpen wierde. Daar 
dit echter zoo fpoedig niet konde gefchieden, be« 
floten de kapitein en eenige- zijner officieren , zich 
in hunne floepen te begeven,. Wij boden hun met 
genoegen plaats in het fchip en eenige ververfchin- 
gen aan , alvorens zij eenen zoo langdurigen togt 
op een 9 zoo ontzettend heeten dag ondernamen» 

Onze fchepen hadden dezelfde beftemming; In 
het vorige jaar hadden, wij elkander verfcheidene 
malen ontmoet. Wij vernamen met een levendig 
genoegen 9 dat onze vrienden hoopten , het bevel 
te ontvangen, om de kusteji van Mexico te be* 
zoeken , hetgeen ook pnze last medebragt ; en wij 
verheugden t ons nu reeds ii^ het vooruitzigtj van 
ben aldaar, weder te ontmoeten. Wy ..hebben .ech- 
ter dezen wensch niet vervuld gezien, . 

Wij verlieten de rivier en de baai van Guaya» 
quil in den morgen . van den 3often Decemben. 
Het was voor ons geene gerijoge teleurftelling, den 
Chimborago, den hoogften bergtop der Andcs , 
niet gezien te hebben. Hij was geheel met wol- 
ken bedekt; fchoon \Hj op een* grooten afftand 
van denzelven verwijderd waren , hadden Wjj hem 
echter bij helder weder 'zonder moeite kunnen on- 
derfcheiden. 

Vaji Guqyaquil rigtten wij onzen koers naat de 
westelijk gelegene onbewoonde en volkanifche Ga- 
lapagos - eilanden , dïq pnder de evennachtslijn jver- 
fyteid liggen, op een* afftand van tweehonderd 
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mijlen van het vasteland. Het is eene verver- 
fchingsplaats voor de fchepen, die op de wal- 
vischvangst uitzeilen. W{j ontmoetten flechts twee 
febepen , aan een . der zpideHjkfte punten dier 
eilandgroep. Wij zetteden : onzen togt voort naar 
e^n eiland, 't welk dertig mijlen ten noorden van 
de linie gelegen is. Ik bleef er eenige dagen, om 
er proefnemingen te; doen met bet flinger-uur werk , 
dat door kapitein kater is uitgevonden. 

Ik bad, gaarne gewen scht deze waarnemingen te 
kunnen doen op eene plaats , die vlak onder de 
evennachtslijn gelegen was; maar toen wij ons 
tjisfcben de eilanden bevonden , werden wij door 
een' geweldigen ftroojn vaji onzen koers afgedre- 
ven , en was het ons onmogelijk , een' günftiger 
wind af te wachten , daar de ' tijd , mij door het 
gouvernement voorgefchreven , mij zulks niet toe- 
liet. Wij flapten derhalve aan. het eerfte eiland, 
dat in onzen koers lag, aan wal. 

Ik koos, tot het doen dezer proefnemingen, 
eene plaats, gelegen aan een' uithoek, aan de 
zuidzijde van bet eiland Abingdon^ en die de west- 
zijde uitmaakt eener kleine baai van omtrent eene 
mijl breedte. Deze uithoek is gevormd door lava* 
doffen, die in vroegere tijden uit den voet van 
een' berg zijn uitgeworpen, welke op twee of 
drie mijlen afllands van d? plaats verwijderd is, 
waar wij ons thans bevonden, en omtrent twee 
duizend voet hoog is. pe berg is overal met 
kraters bedekt , die van tijd tot tyd lavaftroomen 
uitwerpen, welke, zich op een' verren afftand in 
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zee Hortende, eenige hoogten hebben gevormd; 
op eene dier hoogten bevonden wij ons thans» 
De westzijde van -het eiland -Vertoont eene fteilë 
rots, die ten minfte duizend voet hoog is; der- 
zelver' oppervlakte beftaat uit ftoffen van oude vol-' 
kanifche bergen, namelijk ruwe beddingen lava, 
tuffteen en asch. 

Het eiland Abingdon j heeft tien of twaalf mijlen 
lengte; deszelfs noordelijk gedeelte beftaat uit eene 
onafgéfcrokene reeks van lavaftroomen , en de fpits 
verheft zich fteil in de hoogte. Niet vér van de 
plaats<, waar wij ons thans bevonden, heeft de 
rots verfcheidene holen , in welke de ebbe en 
vloed van het getij, langs onderaardfche kanalen, 
doordringt. ( 

Wij betreurden het zeer, dat onze tijd te be- 
paald was, om, hetzij op dit of eenSg ander 
eiland' nabij de evennaehtslijn gelegen, meerder 
waarnemingen te doen. De beftemming van den 
Cortway vorderde , dat ons verblijf op de Galapa- 
go$- eilanden niet langer duurde dan tot den loden 
Januarij. Wij hadden op den middag van den 7dcn 
dier maand voor het eiland dbingdon het anker 
geworpen ; wij konden er dus Hechts negen dagen 
vertoeven. Wij moesten eene gefchikte plaats zoe- 
ken om te landen , hetgeen ons veel tijds kostte , 
onze tenten opflaan, het obfervatorium oprigten, 
enz. Gedurende de twee cerfte dagen was het 
guntttg weder; maar in den derden nacht viel er 
een zware regen, die door het zeildoek heen 
drong en ons 2eer in verlegenheid bragt. Den 
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Volgenden- dag was de hette zeer drukkend; des 
nachts daalde de thermometer nooit beneden de 
73° ; bij dag rees dezelve foms tot 93 » 

Met leedwezen verliet ik deze ftreken, zonder 
in de gelegenheid te zijn geweest, meer en naauw- 
keuriger waarnemingen te doen omtrent hét flin- 
ger- uurwerk. De waarnemingen, die ik deed op 
de Galapagoi • eilanden , offchoon op zich zelve 
niet onbelangrijk, misfen die naauwkeurigheid , 
waardoor dezelve in eenige vergelijking zouden 
kunnen komen met die, welke men in Engeland 
gedaan heeft. Welligt komt nog eenmaal de tijd, 
waarop dezelve meer gegronde refultaten zullen 
opleveren , wanneer men de proefnemingen met het 
flinger - uurwerk zal gedaan hebben op plaatfen, 
die op een* meer verwijderden afftand van de 
Galapagos - eilanden gelegen zijn, doch welke in 
geologifche betrekking eenigzins met dezelve ver- 
geleken kunnen worden, gelijk de Azorifche en 
de Kanarifche eilanden, St. Hekna 9 Isle de 
France en verfcheidene andere • oostelijke eilanden 
der Indifche en Zuidzee. Met minder goed ge- 
volg heeft men dezelve beproefd aan de Kaap de 
Goede Hoop en vooral op de Falk/ands- eilanden, 
(die onder dezelfde breedte vallen met Engeland ,) 
en op onderfcheidene andere plaatfen van het vas- 
teland, gelijk ook op onderfcheidene eilanden van 
eeöe groote uitgeflrektheid. 

Men heeft in de Phihfophical Transactions van 
1823 déze proefnemingen reeds in bijzonderheden 
bekend gemaakt. 
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Ons ontbrak de tijd, om eene fchets dezer eilan- 
den te ontwerpen ; die arbeid zou anders van groot 
nut zijn geweest; want er worden zeer weinige 
van deze eilanden op onze kaarten gevonden. Zij 
zijn, over het algemeen, onvruchtbaar; fommige 
derzelye , die hoog gelegen, zijn , brengen kreupel- 
bosch voort; en alle zijn bedekt met prikkel- 
perenboomen, onder welke op eene verwonderlijke 
wijze eene groote foorfrvan land-fchildpadden ge- 
boren wordt en opgroeit» Die. dieren aijn over 
het algemeen ontzettend zwaar, en wegen fomtijds 
verfcheidene honderde ponden. Zij. leveren een 
zeer fmakelijk voedfel op ; bij ons. vertrek namen 
wij een' aanzienlijken voorraad derzelve mede, , 

Den i6den Januarij 1822 zeilden wij af naar 
Panama. De kalmte en de weinige wind, die in 
de baai van dien naam heerscht, vertraagden on- 
zen togt; wij kregen eerst den 28ften de kust 
van Mexico in het gez\gt, die omtrent honderd 
twintig mijlen ten westen van Panama gele- 
gen is. 

Den 2den Februarij 1822, des morgens om- 
ftreeks negen uur lieten wij het anker vallen op de 
reede van Panama. Niemand onzer was met deze 
ftreken bekend. Wij verzochten derhalve een' vis- 
fcher , dien ' wij aan boord namen , om' onze floep 
tusfchen de klippen door tot aan eene gefchikte 
landingsplaats te brengen. De ftad is op een rots- 
achtig fchiereiland gebouwd. Toen wij de vesting- 
werken ,. die de ftad omringen , omgezeild waren , 
bevonden wij ons in eene kleine baai, verfraaid 
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door alle de fieraden -der keerkringsgewesten. De 
oever was omzoomd door plataan- en banaanboo- 
men , die iich ïn het midden van- eenen overvloed 
van oranje-, vijgen^, limoen-, citroen- en andere 
boomen van middelmatige grootte verheffen. Hoo* 
ger nog verhieven zich de ftatige tamarinde -boo- 
men. Op den grond zelven bemerkte men, ge* 
deeltelijk onder het loof verfcliolen, eene menigte 
rieten hutten, met palmbladen gedekt;* op den 
zandigen oever lagen kanoes, uit holle boomen 
vervaardigd. De heldere lucht en het warme we- 
der, alles verhoogde de fchoonheid van dit regt 
Oostersch tafereel. 

Aan wal komende , waren wij zeer verwonderd , 
de Negers en Negerinnen gebroken Engelsch te 
hooren fpreken , hetwelk wij voor dat van West •In- 
dien herkenden. Wij vernamen, dat die taal hier 
in gebruik was gekomen door de geftadige gemeen- 
fchap, die door de landengte tusfehen Panama en 
Jamaica onderhouden wordt. Bijna alle de inwo- 
ners fpraken het Engelsch min of meer gebrekkig. 
Wij bemerkten uit nog verfcheidene andere kleine . 
bijzonderheden, ten aanzien van kleeding en manie- 
ren, dat wij Het zuiver Spaanfche Amerika hadden 
verlaten. Wij hadden geene brieven van aanbe- 
veling , doch dit was minder noodzakelijk ; want wij 
hadden naauwelijks voet aan wal gezet, toen een' 
inwoner der Had, die het Engelsch zeer goed 
(prak , ons kwam verzoeken , om , gedurende ons 
verblijf, bij hem onzen intrek te nemen. Zulk 
eene gastvrijheid zou eenen vreemdeling verwon- 
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deren , die in eene Europefche haven atfnkomt ; 
maar in die afgelegene landen , waar weinig oor- 
logfcbcpen zijn, worden de officieren altijd gul 
ontvangen. Men fielt veel vertrouwen in. hen, 
omdat zij geenen koophandel drijven , en men hen 
als belangeloos befchouwt. 

. Onze gastvriend had, gelijk de meeste kooplie- 
den te Panama , handelsbetrekkingen in dt West- 
Indiin* en fteide ons een pak nieuwstijdingen, 
en onder anderen de couranten van Jamaica ter 
hand; dit was ons regt aangenaam, daar wij fe- 
dert verfcheidene maanden geene Engelfche i papie- 
ren gezien hadden. Maar toen wij dezelve door- 
liepen, ontdekten wij, dat de meeste tijdingen, 
die dezelve behelsden, en uit Londen kwamen 
over Jamaica, New- Tor k en LiverpooJ, geheel 
verkeerdelijk waren overgenomen. In eenige der- 
zelve vonden wij melding gemaakt van ons fchip, 
maar de berigten aangaande onzen togt luidden zoo 
zonderling, dat wij uit dezelve naauwelijks onzen 
togt en onze handelingen konden herkennen. 

Wij hadden verwacht, Panama nog onder de 
Spaanfche ,heerfchappij te zullen vinden; maar de 
vlag, die op het fort wapperde, had ons doen 
zien, dat er eene verandering had plaats gehad. 
Wij waren in dezen tijd aan de omwentelingen 
zoo gewoon en hadden alle regeringsvormen als 
zoo onzeker leeren befchouwen, dat geene veran* 
dering, hoe onverwacht ook, ons bijzonder trof. 
liet bleek ons, dat het grootfte gedeelte van de 
Spaanfche bezetting eenige weken tevoren, de ftad 
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verlaten had , om het leger van Quito te verftel- 
ken; de inwoners, nu aan zich zelven overgelaten, 
konden de begeerte niet wederflaan 9 om het voor- 
beeld der andere (laten te volgen en zich onaf* 
hagkelijjc te verklaren. Zij gingen echter zoo ver 
niet als de inwoners van Guayaquii, om een 9 af- 
zonderlijken (laat te vestigen , maar namen wijsfe- 
lijk het befluit, om zich onder de befcherming te 
plaatfen van een' der naburige (laten* Na dat men 
laqg in twijfel gedaan had, of men aan Mexico 
dan aan Columbia de voorkeur geven zou , (lelden 
zij zich onder de befcherming van Columbia , 't 
welk het digst aan hun land grensde en met hen 
meer handelsbetrekkingen onderhield dan Mexico , 
en verzochten bolivar hen te onderfteunen* 

Geene ftad der Spaanfche overzeefche bezittingen 
heeft minde* dan Panama van het door het moe- 
derland aangenomen ftelfel geledem Zulks laat zich 
uit de onafgebrokene gemeenfehap dier plaats met 
de West -Indien , alsmede uit het vervoer der 
Europefche koopwaren , die door de landdngte naar 
Peru en naar de zuidkust van Mexico verzonden 
worden, verklaren. Terwijl deze omflandigheden 
den koophandel veel levendigheid bijzetteden, ver- 
fpreidden zij onder de inwoners eene welvaart , die 
de geftrengheid van het koloniale ftelfd aan de 
andere (leden ontzegde. Het viel dezer ftad dus 
ligt het Spaanfche juk af te werpen en zich onaf- 
hankelijk te verklaren. Het volk behoefde zich 
over geen geweld of verongelijking te wreken j er 
had dus volftrckt geene wanorde plaats. Aldus Ie* 

IL DEEL. H 
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vcrde Panama 9 in denzelfiïeri fiaatkundigen tóeftand 
met Lima en Qnajaquil^ een zonderling kontrast met 
die twee (leden öp. De omwenteling werd op eene zoo 
vreedzame wflze tot ftand gebragt , dat dé inwoners 
zelfs nfet eens van gouverneur veranderden* Toen 
het dezen gouverneur voorgefteM werd, of hy in zijn* 
post wilde blijveri ^an niet, haalde hfj de fchou- 
ders op, deed eenige trekken aan zijne cigaar,en 
antwoordde, dat hij er niets tegëii had, om te 
blijven. Daarop verwisfelden de inwoners de Spaan» 
fchc vlag voor die van bolivar , maakten "dé vrfl* 
heidvan koophandel bekend, en Heten al het ove« 
rige zoo als het tevoren was. 
* Er waren echter cfenige inwoners, die zich mul- 
der over dié verandering verheugden , dan men van 
echte patriotten verwacht zoude hebben. Er kwam 
eene foort van ftaatkundig fchotfchrift m het licht , 
hetwelk men wil , dat door eenige dames gefchrev 
ven zou zijn; deze leggen over het algemeen meer 
/ geestdrift aan den dag, dan de mannen, ten op- 
zigte van de zaak der onafhankelijkheid; aangaande 
dit gefchrift is naderhand gebleken , dat er federt 
vericheidene jaren te Panama een regement Span- 
jaarden in garnizoen lag, die een goed voorkomen 
hadden; nu 'zeide men, dat de onafhankelijkheid, 
die mfcn verkregen had na het vertrek van het* re* 
gement, door de dames van Panama Hechts als 
eene zeer fchrale vergoeding werd befchouwd voor 
de heerschzucht der militairen , aan welke zij zich 
onderworpen hadden. 
Kort, na mijne aankomst ging ik een bezoek af- 
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téggèn bij den gouverneur. Ik wist niet , dat hij 
hetzelfde ambt* onder de Spaanfche regering had 
bekleed, en wenschte hem geluk met de gunftige 
veranderingen, die de jongfte gebeurtenisfen onge- 
twijfeld zouden ten gevolge hebben. Hij fcheen 
daarop eenigzins 2 waarmoedig en in gepeinzen , 
maar hij kerftelde zich weldra en antwoordde op 
eén* droogen en eenigzins fpottenden toon , dat hij 
hoopte, dat zich alles gunftig mógt fchikken. 

In den loop van den morgen maakten wij ken- 
nis met verfcheidene kooplieden ; wij waren zeer 
verwonderd over hunne volkomene onverfchillig-» 
heid omtrent de tijdingen van Zuid* Amerika. Zij 
zeiden, dat zij er niets van begrepen, uit hoofde 
van de verwarring in namen, plaatfen en gebeur» 
tenisfen ; in één woord , zij fpraken van dat alles , 
zoo als men er in Engeland? eenige jaren geleden, 
van fprak. De zaken van Europa , die der West* 
Indien , der vefeenigde ftaten van Noord - Ame- 
rika 9 en vooral de kleine bijzonderheden hunner r 

ftad, hielden hen veel meer bezig, dan het lot 
van Zuid r - Amerika , waaraan echter hun toekom- 
ftig lot verbonden is. 

Insgelijks viel het ons zeer moeijelijk, de in- 
lichtingen, die ons nog ontbraken, te ontvangen. 
Zelfs perfonen , die nog onlangs uit Engeland of 
Jamaica waren teruggekeerd, hadden geen denk- 
beeld van onze volftrekte onkunde in al het ge- 
beurde. Zij begrepen niet, dat w§ eenig belang 
konden ftellen in hetgeen voor hen niet meer 
nieuw was ; zij vergaten , dat voor ons , die federt 
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een half jaar geene Engelfche papieren gezien bad- 
. den , alles nieuw moest zijn. Zij waren even ver* 
wonderd over* onze onverfchilligheid voor de tijdin* 
gen uit Jamaica en Nèw-'ÏQrk 9 als wij zulkfr 
geweest waren over hunne onverfchilligheid omr 
trent de omwentelingen te Lima en Valparaifop 
Toen wij , onder het lezen der nieuwstijdingen , uit- 
legging verzochten omtrent het een en ander, ant- 
woordden zij meestal : „ Mij dunkt , gij moest 
zulks reeds federt lang vernomen hebben;" en zoo 
was het met alles. Wy befloten dus, geene op* 
helderingen meer te vragen. 

Daar ik federt twee nachten niet geflapen had, 
uit , hoofde van het opzigt , dat ik beftendig over 
mijn fchip had moeten houden , begaf ik mij fpoe- 
dig ter ruste; maar het gedruisch, dat er op de 
majkt was, waarop mijne venfiers uitzagen, hin- 
derde mij te flapen. Ik ftond op , om te zien wat 
er omging. De maan fcheen helder. De markt 
was bedekt met groepen van negerflaven, waarvan 
fommigen zaten, terwijl anderen naar het geluid 
van een fchel inftrument in het rond dansten. 
Deze muzijk beftond in het kloppen van eene holle 
kokosnpot met een' korten flpk. Allen, zoowel 
danfers als aanfchouwers , zongen met. eene ilerke 
ftem en vrij juist. Het fcheen mij toe, dat zij 
hier bijeen gekomen waren om op hunne wijze 
eenig' feest te vieren^ Ik was verwonderd over 
den levendigen toon dezer muzijk, die. zoo weinig 
overeenkwam met den ongelu^kigen toeftand de- 
zer lieden. Verfcheidenc groepen zongen een va* 
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deriandsch lied van den dag, waarvan het referein 
was-! Libertad! Libertad! Libertad ! Ik Van 
echter niet gelooven, dat zij de minde beteekenU 
hechtten «an dit woord. Intusfchen was het aan- 
doenlijk, die arme menfchen de vrijheid te hoo- 
ren bezingen , die hunne meesters verkregen had- 
den, .doch in welke deze geenszins voornemens 
waren hen te doen deelen. 

3 Februarij. — In den vroegen morgen ging ik 
eenige merkwaardige ruïnen bczigtigen, die over 
bet algemeen zeldzaam zijn in Amerika. Panama 
heeft gedurende eene lange reeks van jaren veel 
welvaart genoten; maar eindelijk is deszelfs bloei 
met de Spaanfche vlag verdwenen. Zoo lang de 
havens der Zuidzee voor allen handel gefloten wa- 
ren , behalve dien , welken de raad van Indien 
had doen openen tot den uitvoer der koopwaren 
door de landengte, bloeide Panama, als zijnde 
de eenige haven van doorvoer. *Thans echter is 
de vaart om kaap Hoorn gemakkelijk gemaakt, en 
is de haven van Panama voor alle natiën geopend, 
uitgezonderd mïsfehien voor de Spanjaarden zel- 
ve ; er komen ontelbare fchepen aan , die de kus- 
ten naauwkcurig opnemen en met levensmiddelen 
voorzien , tot een' veel lager prijs , dan Panama 
dezelve kan leveren. De gunftigc ligging djer flact 
kan in het vervolg belangrijke handelsbetrekkingen 
doen omftaan , en Panama weder tot deszelfs 
voormaligen bloei verheffen : voor het tegenwoordi- 
ge heeft zij echter nog te veel mededinging met. 
andere ftïden. Indien de (taalkundige maatre: , 
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die haar. tot zulk. een' hoogep trap van bloei en 
aanzien hadden verheven 9 op nieuw in . werking 
' worden gebragt , zal deze ftad weder haren ai- 
ouden luister ten toon fpreiden , en met hare prach- 
tige gebouwen zich zelfs boven Lima, „ de kor 
ningsftad," verheffen. . v . , ; 

De belangrykfte juïne van Panama is die - vap. 
het Jezuiten -cpllegie. Het is een groot en ichoop 
gebouw 9 't welk echter, niet .volbouwd is gewor- 
den; dit . verhoogt nog het belangrijke van hetzel- 
ve ; het brengt . ons de vernieling, der. orde vocjr 
den geest, welke de dichting yan. dat collegie on- 
dernam ^ . en; tevens het daarop gevolgd verval vaji 
4e welvaart der Spanjaarden. Het is een vierkantig 
gebouw, 't welk tot twee. verdiepingen opgetrok- 
ken |s geweest, en er waarfchijnlijk drie zoude 
geteld, hebben* Deszelfs fieraden zijn eenvoudig 
en dragen alle blijken van ,een' goeden fmaak : het- 
zelve is met fchoone kroonlijsten voorzien; het 
heeft vele venfters ; de kapiteelen der deuren zijn 
met verheven .beeldwerk verfierd. Aan elke zijde 
van het gebouw verrijst een vierkanten toren. Het- 
zelve gelijkt eenigzins naar een' Griekfchen tem- 
pel, hoezeer daarvan in bouworde geheel onder- 
scheiden. Het is overal van gelijke hoogte ge- 
bouwd; . fchoon de muren met gras en bloemen 
begroeid zijn, kan men echter aan dit gebouw den 
naam van .ruïne in den eigenlijken zin niet geven, 
dewijl alle fleenen op derzelyer plaats zijn ge* 
bleven. 

Op eene vlakte, eenigzins van het plein verwij • 
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<4e*d, en aai* de ^eiwwrgeftefde *jjde ; v#i het 
Jezftii ten - colkgie , met Hien de, overMijflelqa , vap 
eene kerk en van een klooster. De M£g, die, 4.<?r r 
Waarts jjqleidt, is geheel begroeid met onkruid qi 
•Wilde hteemen, „ die* hier zeer foei en tot.eone v<ej;- 
.troeade basgte . opftlri^^ea.; . Tflöriji;;;ik ( wLdQSF 
/kselve rhmi een' weg zocht c t# ban#i, ontdekt^ 
ik. een prachtig bad» niet v^r v^i, eene mann^rea 
:foi*tQUU Het &, qtiqt. gsmaWwjiijfc ip [het kipper 
ileor te 4riWfi«',.4R §*09g;his;?«eh4el ,njet puin 
-jbedekt. Dit gpbomp fchjjpt : ,'dflQ*r49 vannen yer- 
ai^d.; te zijn; geweest*, &*ngs~ $eaV v^in ~de$zel£s 
jiog overgeblevene muren «(laat eene, rij Voot^en^ 
dietjafrd&e .^ge(ibïel|^;r^ï^fQ^ zondQ^ling voo^ 
koven geven, . * > • , . 

In forotnige wijken der ftad zijn de ftraten zeer 
vecwaartedsd 'en. geheel ea$t : gj& feggjrocid ; fa v gg- 
tingwerken «ehre- bullen fpoedig geheel inffc>ite%: 
alles, in één woord, vertoont hier het bepld yap 
voormaligen bloei en van jammerlijk yerval. . Qeze 
ftreek vertoonde een . treurig tafereel ygn verwoes- 
ting, bijna gelijk, a*in dat vj» Cwwpfion^ gelijk 
.tfi] boven befchrev» ^eb^en(*)i De. eene dezer 
(leden vertoonde Üe onvermijdelijke gevolgen van een 
nationaal verval; de andere de treurige fporen van 
den oorlog , en beide de droevige uitwerkfelen van 
een Hecht gouvernement. 

Den volgenden dag ontbeet ik bij een' koopman, 
.die mij gqnoo&gd had ; hij had zich zeer - bezig 

< 

O) Deel I. Hotfdftuk VIII. 
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gehouden met de belangrijke vraag, boe de landen^ 
te van Panama door te (teken, en verfcheidene 
ontwerpen gezien , die daartoe gemaakt waren ; hij 
feheen het ontwerp niet goed te keuren , om dit 
op het fmalfte gedeelte te doen, hetgeen op de 
kaart zoo ligt uitvoerbaar fchijnt. Hij was van 
oordeel , dat men , met minder moeite en kosten , 
een groot gedeelte van de voordeelen van het ka- 
naal zou trekken, wanneer men eenen goeden weg 
aanlegde, die met de beide zeeën gemeenfehap had* 
Dit geheelc vraagftuk is zeer wel opgelost door 
humboldt in het eerfte deel zijner Gefchiedenis 
van Nicw» Spanje, m later door robinson, in 
het dertiende hoofdftuk fijner uitmuntende Gefchie* 
denis der Omwenteling van Mexico. Ik ben ech- 
ter niet in de gelegenheid geweest, om de daad- 
zaken, die deze fch rijvers behandeld hebben, na 
te gaan , en eenige nadere opheldering omtrent dit 
onderwerp mede te deelen. 

De warnite belette ons gedurende den morgón 
uit të gaati. Na zoniie -ondergang verlieten bijna 
alle inwoners de ftad, om zich in de koelte te 
verfrisfehen: De wandelplsöftfen te midden der 
>bosfchën waren fcoven alle befchrijving fchbon. 
Plotfelfag overviel ons de nacht j maar juist toen 
wij de wipbrug aitfi den ingang der ftad beteikt 
hadden, kwam de maan op, en vertoonde zich 
de omliggende ftreek aan ons oóg nog fchooner, 
dan wij dezelve reeds gezien hadden. Des nachts, 
en vooral bij het maanlicht, is het klimaat der 
keerkringsgewesten alleraangenaamst. Des morgens 
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is de flucht doorgaans koud ; op bet midden Tan 
den dag kan men, wegens' de hette, het buis 
niet verlaten; eerst na zonne- ondergang gevoelt 
men den zuchten en weldadigen invloed van bet 
klimaat. 

Veertien dagen vóór onze aankomst was een 
aanzienlijk detachement der troepen van bolivar 
de ftad binnengerukt. Het was een gedeelte des 
legers, 't welk, gedurende zulk een 9 langen ttfd, 
tegen de koningsgezinden de bloedige oorlogen 
der omwenteling van Caraccas en Venezuela bad 
gevoerd. Ik maakte kennis met verfcheidene Et*> 
gelfche officieren, die alle de veldflagen met dat 
leger 'hadden bijgewoond. De bijzonderheden, dïe 
zij mij deswege mededeelden, ofichoon* op zich 
zélve zeer belangrijk, behooren minder tot dit 
dagboek, en zijn waarfchijnlijk reeds bij mijne le- 
zers bekend. Welk ook mijn bijzonder gevoelen 
zij omtrent de perfönen, die vrijwillig aan zulfy 
een' oorlog hebben deel genomen, acht ik het ech- 
ter mijn pligt, hulde te doen aan den moed én 
de dapperheid dezer krijgslieden: zij hebben zich 
ontberingen en ongemakken van allerlei aard moeten 
getroosten. Langs de ftraten. zag men , niets dan 
officieren en foldaten van Columbia , die v#a hun- 
nen moeijelijken krijgstogt kwamen uitrusten. De 
- geftrénge tucht , die bolivar had ingevoegd , werd 
ook thans nog gehandhaafd; men monfterde ge- 
ftadig de troepen, en liet hen dagelijks exer- 
ceren. 

Ik moest noodzakelijk depêches zenden aan den 
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OppafefeVtHiebber te Jamaica; ik vond; ,*r fpofcdig 
gelegenhei A toe* Er is,, door de oorlog*; en koop- 
vhaidijfctepen , .eene . geftadige . gei^oeufchap ym 
Chagns <en Bvrte.-Bella met, è&.Mtet* Indien; 
die gemeenfchap is zoo groot en belangrijk, dat 
iedereen v te- Rattuma -zicfa uitgeeft* als «en.jbéWo* 
ner der kust vaq de golf YanMacica, enibhijnt 
te- vergeten, dat hij bfeiocvtf .tot de. oevfcrl de» 
Zqidztc.' Men zeide nüj^dat h^t/ffegat'^ 4^^ 
M^gtf federt tien. dagen :hter : in;deMMtrea^lag^Ui 
kras >-över> defce tijding zéér .TCrwonÜerd^vtitar; ik 
fapondefcé reden : had om f te: geloov^n , .döt 4it 
vaartuig kaap //oarvf niet: was ; onjgeadld? Ik deeV- 
<fc den perfoon, die mij; deee tijding had ovtrger 
bragt , mijne tegenwerpingen mede : dege bqgon te 
laigchen, en zeide mij, dat hij Porte+HcllQ be* 
dóeld had, 't welk aan gene zgde der Jahdejigte 
gelegen is. 

Des avonds van den 4den Februarlj verlieten \vi$ 
-Panama ,i en namen verseft water in op het kleine 
eiland Taboga 9 omtrent negen mijlen ten zuiden 
van hetzelve gelegen* Dè ankerplaats ligt in eene 
baai» tegen over een klein dorp, 't welk een ro- 
manesk gezigt oplevert. Dè hutten zijn bedekt 
met ftród ; tusfehen dezer hutten en het (irand 
verheffen zich höoge bootoen, die dezelve bijna 
geheel bedekken, offchoon er geen aanmerkelijke 
afftand tusfehen beide is. Op een 9 grasrijken heu- 
vel vertoont zich eene fratije kerk, die zich;ftatfg 
verheft bpven eene rij kokosboomen. De bron, 
die aan de fchepen water verfchaft , is bijna even 
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onzigtbaar als het dorp zelve; het geheele tQtod 
is met f toslbhen beplant, en de graad overal roet 

heesters, bedekt, . - ; 

Des -daags was de hette ondragelijk;, ik befloot 
derhalve bij nacht mijn ichip wet versch .water te 
voorzie». . Hef fchip ipdarde..20Q digt «ogemk 
het ftrapd. . De zee was,, op. cfe pteftts zoo <{&3l 
als v e*m fpiegel; de floepen jconden «eer gemakkelijk 
den gebeden pacht door naar het ' ftftnd joegen 
en. terugkeeren: het w%s volle .maanden dit y&t 
ligtte o^f «het \7erk nog< igeer.}. alle* levëqfe tour 
een fchgon geheel op, Asm het einde eener laagf 
laan in . het. bosch zagen, wij het dorp en verfofc^iv 
dene groepen van inwoners , die voor hunne deig* 
ren fliep,en op matten, die in het ma^plicht g*- 
fpreid waren» 

Den volgenden morgen legde ik met fepige anr 
dere officieren een bezoek af bij den dlcaltk of 
gouverneur en zijne ftftniüe. Hij had op ons be- 
zoek eenigzins gerekend en . verfebeidene zijner 
vriendeü bij zich genoodigd. Ik nam de vrijheid * 
aan* de • dames eenige kleinigheden uit Europa aan 
* te bieden , die door ha^r m$t - eene , vriendelijke 
dankbetuiging werden aangenomen» Toen wij van 
het gezelfchap affcheid nai$en f wilde men ons uit- 
geleide doen tot aan het ftrand: de inboorlingen 
hadden hunne hutten verlaten en waren op, dezelf- 
de plaats bijeengekomen , om ons eene , goede 
reis toe te wenfehen. Zij waren zeer geftrteld 
door mijne uitnoodiging , aan den gouverneur ge- 
daan, om ons aan boord te vergezellen; deze ntm 
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dezelve dadelijk aan. Hij werd er met de meest 
mogelijke vriendelijkheid ontvangen ; men liet hem 
het geheele fchip zien , en loste , op het oogenblik 
van zijft vertrek, eenigé' kanonfchoten. Hij was 
zeer gevoelig voor de eer, die men hem bewees* 
De inwoners zelve, waarvan er verfcheidene het 
fchip genaderd waren met hunne kanoe's, gaven 
luid hunne blfldfchap te kennen; hetgeen mij veel 
genoegen deed, dewQl de Engeïfehcn weinig ge» 
acht werden door deze menfchen , uit hoofde van 
«en bQzonder voorval, 't welk kort tevoren had 
plaats gehad, doch naderhand gebleken is, geheel 
buiten 'hun toedoen gefchied te zijn. Uit dien 
hoofde onderzocht ik thans niet , of eenen gouver* 
fleur de eer toekomt , van met drie of vier kanon- 
fchoten begroet te worden; het was mij genoeg, 
dat ik hu mijn doel bereikt had» 

Nadat wij ons fchip met versch water voorzien 
hadden, zeilden wij uit de baai, en rigtten den 
koers naar Acapulco^ zijnde eene ftad op de zuid- 
westkust van Mexico , vijftien mijlen van Pana- 
ma gelegen. Twee wegen vertoonden zich voor 
ons : wy konden de ruime zee kiezen , of bij de 
•kust langs zeilen. Ik gaf de voorkeur aan het 
laatfte , omdat zulks ons in de gelegenheid ftelde 
om het land en de bergketen der Andes te zien , 
die evenwijdig langs de kusten der Zuidzee voort- 
loopt. ' 

Op den fisften Febmarij , achttien dagen na ons 
vertrek uit Panama , kregen wij , nadat wij eene 
ftrook lands, een weinig benoorden Guatimala om-» 
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gezeild waren, twee grbote beiden in bet gezigt; 
die zich in de gedaante van kegels boven (de wol- 
ken verhieven. Zij waren zoo boog * dat wij' ze 
gedurende verfcheidene dagen in het gezigt hadden. 
Dit (lelde ons in ftftat 9 om ten naasten bij derzel- 
ver afftand en hoogte te berekenen. Den 23ften 
was de westelijke top acht en tachtig , en den 
&4ften honderd en vijf mijlen van ons verwijderd. 
De gemiddelde ukkomst der waarnemingen, die. wij 
op deze beide afftanden herhaalden , gaf oiis voor 
den eerden top 14,196 voet, en voor:den twee- 
den 15,110 voet: de middelde keten, van 14,653 
voet , is , naar onze berekening , 2000 voet, hoef- 1 
ger dan de piek van Tcncrife. De: hoogte der 
oostelijke bergketen berekenden wij op ; den eerden: 
dag. op 14,409 voet, eö op den tweedeü dag op/ 
15,38a voet van hare geheele hoogte, de middel* 
de keten op 14*895 voet. De groote* afftand lteti 
ons niet toe, de hoogte van derzelver ltgofe fce»» 
tens «te berekenen. De .kramtoing vaneden gtandb 
verborg ons op den eerden dag 5273. voet én op 
den tweeden dag 7730 voet van derzelver geheele 
hoogte. De bergketenen vertoonden zich aan ons. 
in haar geheel, eerst omtrent veertig minuten vóór. 
zonne~]<>pgang , en zij bleven, van dat oogenblik 
af, tot dertig, minuten nadat de zon zich boven dftt 
horizon vertoon^ had» in b#5 gvtigU Het .geheel 
leverde een allertreffendsi; fcheuwfpelidp, rr 

. Wij . hadden nu federt wrféhttftne weken met 
bet ukapintcndfte weder gezeild en - geene rowdr 
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vlagen* noch regen ^ noch ftorin&cbtig* wede* gtf* 
bad.; Daar de vaart langs deze kust ons oribekend 
was*, zeildep wij in> volle gerustheid. Wij had* 
den 9 volgend de gewoonte in deze ftrekeh, onze 
flfeeht fte j izfeilen gebannen en, ook 'het flechtftè touw- 
weit buiten geworpen^ en hadden dus geenszins 
verwacht, eaien ftorm te zullen doorftaan. Den 
aiftéir Februari) werd 'het ondergaan der zon.ver- 
gezeld : van een blaauw licht, hetwelk wij onder 
andere lucteftr^ken een óngunftig voorteeken zou* 
denv. geacht * hebben. -De zon zelve verkreeg^ lang 
ywt (dat zij dön horizon bereikte* eéöe bloédrodde 
fcteutf; de wolkeu fbherien- in Vlam te ftaart^ : eefiö 
zonderiipge! puf peren tint : lag op het zwerk vèr* 
fpréM, en kaatfle op de zee terug, dié buitenge- 
woon kalm was. Ondanks betvettroitweii-* het- 
welk mij -het kinnaat inboezemde , baarden deró ver- 
fchijii&tónmrj eei»ge onge*uatfteid«. Ik raadpfëegde 
eetf ' fcasameteii , en zag , tot mijne verbazing 9 dat 
dezelve ^ «er gedaald was. Ik gaf dadelfjk ftevel , 
om de zeilen te minderen, doch alvorens lilt ge- 
fcbied wasi- ftak er een hevïge wind' op,'* die fcé 
ölsfpinrag verfcheurde, ons touwwerk brfek en ons 
fchipr bijna ontmast zou hebben ^zonder deft ijver 
eni 'de fpoèdig aangébr&gte hulp onzer matrozen, 
Bindéip^ bevonden wij ons in (laat, om weder- 
(had xt bieden aan den fform , dié ' gedurende twee 
dagen onafgebroken met<le grootfte hevigheid aan- 
KiéM.' 1 Ï)V golven vdtfiievën zich 'ate bergeni 'É)e 
Wtfl& Wagons gunftig, mate ^ijn6 kracht' 'Was 'zoo •' 
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danig, dat wij het mihfte ftukje geil' niet konden 
(pannen , zonder bet op het oogenblik in ftukkeii 
te zien gefcheürd. 

Deze ttorm overviel ons aan den ingang der golf 
van TecoantepeC) hetwelk aan de tegenovergèftetdié 
zijde van de Mexicaanfche golf, tusfchen Vera- 
Craz fcn Campeachf gelegen is, bijna tegenover de 
faialfte zijde van het land en omtrent drie- honderd 
mijlen r tèn oosteti Van Aeapulcö. 

Op den Sftëfi M$m -lieten wij het anker in de 
haven van dc*puic& v£\m>> Welker naam hij allo 
natiën ' bekend is , omdat de rijke SpOanfchc gak 
joenen er eertijds uit vertrokken om de-fchatten 
van Amerika naar dö oude wereld te vervoeren^ 
Zij bekleedt éene beltegffjke $laats*ia ansons Jlrfw 
2**1, en is tevens vèrma&d in de gefehiedenfc dar 
Buccanccrs. Voor een* ïeiziger is deze*ftaddu» 
eene regt klasfieke plaats* Alle mijne manfchap^e» 
waren opgetogen, toen zij deze beroemde haven 
in het gezigt kregen. Zij heeft een 9 gemakkelijke!» 
toegang, is zeer ruim en niet diep, heeft een* 
uitmuntenden ankergrond 9 zonder eenige <' klippen 
of zandbanken; zij is even veilig als de haven van 
Portsmouth. Van uit het binnenfte der kom ziet 
men de zee , en een over land aankomend Vröem* 
deling ' zou een dóór bergen omringd meer «seenen 
te zien. ..,.., 

Zoodra wij; de haven waren biittetigèloöpai* 
kwam er een floep bij ons; maar toen de officier,' 
die er het bevel- over voeftk , vernomen Had ^ tij* 
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wij waren , voer bij in allerijl terug , om onze aan* 
komst te. berigten. Wij lieten het anker .vallen* 
en zagen eene groote kanoe ons fchip naderen, 
waarin de gouverneur der Had zich bevond, ver* 
gezeld van de hoofden der onder fcheidene departe- 
meuten. Hij kwam met zijn gevolg aan boord, 
en, na mij omarmd te hebben , deed by n$ eene 
aanfpraak, in wslfee hij zeidej, ,dat hij ons fe- 
dert langen tijd itiet ongeduld verwacht had, en 
dat 4 daar de Conway het eerfte fchip van zijne 
Britanifche majefteit was, hetwelk de haven vaa 
Acapulco met gen* bezoek vereerd had, hij be- 
floten had, om alle gebruikelijke piigtplegingen ter 
zijde te. Hellen, en in perfoon ons met on* 
ze . aankomst geluk te wenfchon; Ik beantwoord- 
de zijne aanfpraak in zoo goed Spaanscb . als ik 
kon. Hij deelde mij vervolgens eene boodfchap 
mede, die hij van zijn? doorluchtige hoogheid 
Z>öfi AirousTiN iturbide ontvangen h^d 9 die toen 
aan het [hoofd van den ftaat was, en die mij met 
mjyne officieren liet uitnoodigen , om de hoofdftad 
van Mexico te zien. De gouverneur had last , om 
paarden voor ons in gereedheid te latei* brengen , 
en ons ajle middelen te verfchaffen- ten einde on- 
ze reis op de aangenaamfte en fpoedigfte wijze te 
volbrengen. Deze gelegenheid om bet land te 
zien, was zeer uitlokkend; doch dewijl het ons 
onmogelijk was*, om *r gebruik van te maken, 
moesten wjj tot ons leedwezen zijne uitnoodiging 
van de hand liaan. De gouverneur nam , k na een 
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lang bezoek , affcheid van ons , terwijl hij ons ver- 
zekerde , dat hij doen zou , wat in zijn vermogen 
was, om ons van alles te voorzien, en ons ver- 
blijf zoo aangenaam mogelijk te maken. 

'9 Maart. — Des morgens (lapte ik met alle 
mijne officieren aan wal, om bij den gouverneur 
een tegenbezoek af te leggen. Hij ontving ons 
zeer vriendelijk, en ik moet zeggen, dat men ons, 
gedurende al den tijd, dien wij te Acapulco door- 
bragten, de meeste beleefdheid en welwillendheid 
betoonde. 

Van den gouverneur terugkomende, ontmoette 
ik een' Spaansch jongeling, met wien ik eenige 
jaren tevoren te Cantor) , in China , kennis had 
gemaakt. 'Wij vernieuwden dadelijk onze vriend- 
fchap; hij nam mij met zich en (lelde mij aan 
zijne familie voor. Dergelijke onverwachte ont- 
moetingen veroorzaken een onuitfprekelijk genoe- 
gen. Ik had niet gedacht, dezen jongeling ooit 
weder te zullen zien; en nu ontmoetten wij elkan- 
der weder in een ander werelddeel; dit denkbeeld 
maakte een' bijzonderen indruk op ons. Ik 'had 
dezen jongeling het laatst in China gezien, voor 
omtrent vier jaren; hij was daarop naar Manilla 
vertrokken, alwaar hij zich had ingefcheept, om 
naar Mexico te vertrekken; terwijl ik langs de 
kaap de Goede Hoop en nu langs kaap Hoorn had 
gereisd: wij hadden aldus met ons beiden den 
geheelen aardbol omgezeild. 

Het uiterlijk voorkomen van de inboorlingen des 
lands in de omftreken van Acapulco verfchilt van 

II. DEEL. I 
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dat der Zuid* Amerikanen. Hunne gelaatstteKièll 
en hunne kleur hebben iets van de MaleijertJ-%^ 
hébben een breed en vierkantig vóoihoofd, klëïné 
niet diep in het hoofd ftaande oogen , bolle wan* 
gen en zwarte en platte haren. 2tj hebben eene 
Middelmatige geflalte; zij zijn fterk en welgemaakt 
van ligchaatn. Deze inboorlingen, van welke ik 
thans fpreek , komen op de marktdagen in de ftad ,- 
om gevogelte, ooft en tuinvruchten te verkoopen; 
men ziet hen gewoonlijk zitten onder de fcha- 
duw van de verandaKs der huizen , of in hunne 
eigene ranoha^s , welke meestal uit matten beflaan , 
Öie aan elkander gehecht zijn. 

Wij merkteïi eene andere klasfe : van inwoners 
op, die een minder wild uiterlijk voorkomen had- 
den, en ons meer belang inboezemden; dit zijn 
de werklieden en lastdragers , die in de ftad ge- 
bruikt worden. Zij onderfcheiden zich door hunne 
lange geflalte, ligchaamskracht en door een' 'fle- 
ren opflag van het oog. Zij dragen een*, hoed 
met een* lagen bol, en zoo breede randen, dat 
«ij de plaats van een* parafol vervangen ; 'hunne 
kleeding beftaat uit verfcfieideiie ftukken geel Ie* 
der. Zij dragen wijde halve laarzen , waarvan de 
randen in de gedaante van vleugels nedervallen. 
• De Negers maken de derde klasfè üit der inwo- 
ners van Acupulco. Zij zijn oorfpronkelijk van 
'dfrica aangebragt-, maar naderhand een gemengd 
ras geworden van de inboorlingen des lands en de 
Spanjaarden. Zij hebben een glad vel , eene 
jBwarte kleur én dikke lippen ; maar zij verfchillén 
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Van hen door eene kleiner geftalte, een verheven 
voorhoofd 9 platte haren en bolle wangen. In de 
Spaan/the overzeefche bezittingen merkt men een 
grooter verfchil van menfchenras op dan in Euro* 
pa of eenig ander werelddeel. De Indifche volks* 
Hammen zijn zeer talrijk en tevens van elkander 
onderfcheiden ; de Spargaarden zelve verfchillcn 
van elkander in kleur en gelaatstrekken, en de 
Afrikaanfche Negers verfchillen van alle de an- 
deren. Humboldt heeft , in zijn werk over 
Nieuw • Spanje , (II. Deel, Hoofdft. VI.) de on- 
derfcheidene wijzigingen, die uit het mengfel de- 
zer onderfcheidene natiën ontdaan , meesterlijk aan- 
getoond. 

Den volgenden dag gebruikte ik bet middagmaal 
bij mijnen Spaanfchen vriend, bij wien ik den mi- 
nister' of het hoofd der burgerlijke magt ontmoette 
en eenige andere inwoners, die met elkander bijna 
den geheelen kring der aanzienlijken vin Acapulco 
uitmaken. . Ik hoopte, van hen eenige inlichtin- 
gen te verkrijgen omtrent den toeftand van het 
land, maar ik ontdekte fpoedig, dat zij bijna 
niets wisten van hetgeen er omging, uit hoofde 
van de weinige gemeenfehap van Acapulco met de 
hoofdftad en andere gedeelten des lands. Acapulco 
is, ondanks zijne voortreffelijke haven, Hechte 
-weinig belangrijk voor den koophandel. * Het 
land , dat ze van Mexico fcheidt , is niet rijk , 
noch ih kostbare metalen, noch in voortbrengfelen 
van den lapdbouw, en de wegen zijn er zeer 
flecht. De eigenlijk gezegde ftad beftaat thans Hechts 
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uit een dertigtal huizen* en eene groote voorftad> 
doch waar men niets vindt dan rieten hutten* 
Eene geduchte vesting, op eene hoogte geplaatst, . 
en die men het kasteel van San Carlos noemt y 
beftrijkt de ftad en de haven. Toen wij onze 
verwondering te kennen gaven over de geringe 
uitgestrektheid van Acapuko^ antwoordde men 
ons , dat de meeste huizen door eene aardbeving 
waren verwoest geworden; wij ontdekten echter 
geen fpoor van dergelijk een ongeval. 

Na het middagmaal deden wij eene wandeling 3 
plotfeling voelde men den fchok eener aardbeving. 
Wij gingen langzaam voort, toen de perfonen van 
ons gezelfchap op eens ftil ftonden. Een hunner, 
onze verwondering ziende , riep ons toe 1 w tem- 
blorl" (aardbeving). En op hetzelfde ©ogenblik 
hoorden wg een dof geluid , als dat van een' ver- ' 
ren donder, hetwelk omtrent eene vierde minuut 
duurde, zonder dat wij konden ontdekken, van- 
waar het kwam. Niemand van ons Engdfchen 
merkte de minfte beweging 9 maar het overige van 
het gezelfchap verzekerde den fchok gevoeld te 
hebben. Dit was voor de vijfde maal federt mij- 
ne komst in dit land, dat ik getuige van dat ver- 
fchijnfel was, zonder er het geringfte van befpeurd 
te hebben. 

Den iaden Maart verlieten wij Acapulco^ en 
rïgtten onzen koers naar San B/as de Califor- 
nia, aldus genaamd uit. hoofde van deszelfs lig- 
ging in de nabijheid van dat gewest , en om het 
te onderfcheiden van andere (leden van denzelfden 
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naam in Mexico. Onze overtogt duurde zestien 
dagen, offchoon de afftand tusfchen deze beide 
fteden flechts vijfhonderd mijlen is. Deze vertra- 
ging werd veroorzaakt door de winden der kust, 
die 1n dit jaargetijde uit het noord-westen waai- 
jen. Het was aanhoudend zeer fchoon weder, 
doch ontzettend warm op het midden van den 
dag. In de keerkringsgewesten en in de nabijheid 
der kusten zijn de land- en zeewinden, in- 
dien men er een goed gebruik van weet te ma- 
ken, van veel dienst. Verfcheidene uren des 
daags blaast de wind van den zeekant naar het 
ftrand, en gedurende het grootfte gedeelte van den 
nacht waait hij van de landzijde. Degenen, die 
langs de kusten- willen varen, maken van deze, 
afwisfelingen gebruik. Bij het vallen van den 
avond naderen zij het ftrand zoo nabij mogehjk , ten 
einde van den landwind gebruik te kunnen ma- 
ken , zoodra deze begint op te (teken ; in den 
□acht Heken zij, op het oogenbük, wanneer de 
landwind ophoudt te waaijen , in zee, ten einde- 
den zeewind van den volgenden dag af te wachten. 
Die twee winden worden in derzelver rigting eenig* 
zins gewijzigd door andere winden, die langs da 
kust heenflrijken. Wij hebben opgemerkt, dat de 
land- en zeewinden doorgaans helden naar het 
noord - westen , en eenigzins afweken van de na- 
tuurlijke rigting, die zij behoorden te hebben, in- 
dien zij niet door eene bijzondere reden in hunnen 
weg belemmerd werden. De kundige en geloof- 
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waardige zeeman dampier. heeft deze merkwaardige 
winden zeer naauwkeurig befchreven (*). 

Daar wij de kust niet verlieten, hadden wij de 
jtndes altijd in het gezigt. Somtijds kwamen wij 
zoo digt aan het ft rand, dat wij de hutten en zelfs 
de inwoners zeer duidelijk konden onderfcheiden ; 
maar wij landden nergens aan. De verbazend 
hooge piek van den volkaan van Colima was voor 
ons gedurende vijf dagen zigtbaar., en onze tee- 
kenaars vervaardigden fchetfen van dezelve in ver- 
fchillende gezigtspunten. Maar in de geheele uit- 
geftrektheid dezer bergreeks zagen wij geen* en- 
kelen volkaan vuur fpuwen of zelfs eenigen rook 
uitwerpen» Somtijds zagen wij des nachts in 
de verte en op aanmerkelijke hoogten een fchit- 
terend vuur, en van tijd tot tijd eenen weerglans 
in de lucht ; maar het kwam ons niet waarfchijnüjk 
voor , dat zulks door volkanen werd te weeg ge* 
bragt. 

Wij zagen niets dan fneeuw op den top van 
den Colima. De luchtsgefteldheid was, geduren- 
de de tien eerfte dagen na ons vertrek van dca- 
pulcoy altijd verre boven de 8o°, zelfs in den 
nacht. Naderhand daalde zij op 72°. 

Den 28ften Maart , des namiddags ten drie ure , 
wierpen wij het , anker voor San Bias , nadat 
wij onze reis volbragt hadden van het eiland 
Mocho op- de zuidkust van Chili* tot nabij Ca- 

(*) Verhaal van de Winden % enz. II. Dee! zijner Reis. 
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Hfornië, zijnde een afïtand van 4600 mijlen; wij 
hadden, gedurende dien togt, altijd het tand in 
het gezigt, met uitzondering van eene uitgeftrekt- 
faeid van omtrent tweehonderd uren tusfchen 
Guajaquil en Panama. 
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r een Engelsch oorlogfchip had nog immer 
het anker in de haven van San Bias laten vallen; 
men kan dus nagaan , hoe vreemd men opzag, 
toen de Conway in dezelve verfcheen. Zoodra 
wij de haven waren binnengeloopen , zagen wQ 
een aantal vaartuigen ons van alle zijden naderen, 
om wat nieuws te hooren en wat nieuws te ver- 
fpreiden. Wij hadden echter weinig nieuws mede- 
te deelen , daar wij zoo lang onder weg geweest 
waren; maar vernamen veel belangrijks van de 
fchepen^ die voor korten tijd uit Lima, uit 
Noord - Amerika en de Indien .waren aangekomen» 
Derzelver getal was zeer groot, niettegenftaande 
de vrijheid van den handel eerst federt korten tijd 
verklaard was. geworden. 
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De Had San Bias is hoog gelegen als een arends- 
nest, op eene rots, die honderdvijftig voet hoog 
en van drie kanten zeer fteil is. De vierde zijde 
heeft eene bijzondere fteile helling; Deze rots 
verheft zich te midden eener moerasfige vlakte, 
die in den regentijd geheel onder water ftaat. 

De Engelfche en Spaanfche kooplieden bewonen 
het binnengedeelte des lands, fommigen te Tepic 9 
eene naburige ftad, anderen te Guadalaxara , de 
hoófdftad der provincie ; ik befloot , mij naar de 
eerstgenoemde ftad te begeven, -ten emde aldaar 
inlichtingen te ontvangen nopens de tegenwoordige 
handelsbetrekkingen met Engeland, en, zoo mo- 
gelijk, door mijne tusfchenkomst van efcnig nut te 
zijn voor de belangen van den Engelfchen handel 
in dit land. 

Eenigen tijd voor onze aankomst iri deze (tre- 
ken had eene omwenteling , waarvan ik reeds ge- 
fproken heb, eene verandering in het bcftuur ver- 
oorzaakt, en Mexico onafhankelijk gemaakt van 
Spanje; er had geene* andere oneenigheid tusfchen 
deze landen plaats gehad. Integendeel ftrekt de 
vereeniging der Mexikanen en Spanjaarden tot 
grondflag van deze nieuwe ftaatsregeling. Het 
werd aan de Spaanfche kooplieden, die de grootfte 
en bijna de eenige kapitalisten waren, vergund, in 
het land te blijven. De handel werd vrij verklaard 
voor iedereen en met alle natiën. De daardoor 
veroorzaakte mededinging was niet dadelijk ten 
nadeele van de Spanjaarden des lands ; want zij 
waren de eenige meesters van de markt , en bic- 
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ven in het bezit der kajfitalen: zij ft rekte hun 
veeleer tot voordeel, daar zij nu betere gelegen- 
heid hadde^ om hunne fondfen te plaatfen. 

Ik vernam , dat de kooplieden van Guadalaxara 
en Tepic zeer begeerig wareij, om eene regtftreek- 
fche gemeenfchap met Engeland daar te (lellen; 
zij meenden, dat de aankomst van den Comay nu 
eene gepaste aanleiding gaf, om te dien aajizien 
eenige fchikking te maken. Daar ik niets liever 
wenschte, befloot ik, ten einde dit, zoo moge- 
lijk , tot (land te brengen , dadelijk naar Tepic te 
vertrekken. Ik begaf mij op den volgendra dag 
met een' West - Indisch febeepskapitein , en een' 
jongen Spanjaard 9 die van Calcutta kwam, op 
weg. 

Wij gingen eerst door een moerasfig en met 
(Iruikgewa^ bedekt land. Er zweefden dampen, 
die zwavelachtig fchenen te zijn, laag bij den 
grond» Binnen weinige uren bereikten wij de heu- 
vels, met welig groeijende gewasfen bedekt. On- 
telbare planten , hare ranken langs den grond fchie- 
tende , bekleedden de boomen als met een net , en 
vormden festoenen, op eene bevallige wijze han- 
gende boven het kreupelbosch , dat den grond ge- 
heel bedekte. 

Wij gingen door verfcheidene dorpen, welker 
huizen van riet gemaakt waren. De daken dezer 
huizen hebben de gedaahte eens kegels , en zijn 
van kokostakken met derzelver bladeren gemaakt 
en kundig in elkander geftrengeld. Toen wij ons 
omtrent op de helft van onzen togt, in het dorp 
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Fortfcqua bevonden, ontmoetten wij eenige En- 
gelfchm , die naar de haven gingen. Wij hadden 
elkander tevoren reeds te Lima gezien, en hadden 
toen weinig gedachte, dat wij elkander zoo fpoe- 
dig daarna in de bosfchen van Mexico zouden aan- 
treffen. Zij deelden ons verfcheidene zéér belang- 
rijke bijzonderheden mede aangaande gebeurtenis- 
fen , die bij de omwenteling in de gewesten , die 
zij gedurende den laatften tijd bezocht hadden, 
hadden plaats gehad, en die wij met onze ge- 
maakte aanteekeningen vergeleken. Wij gebruik- 
ten gezamenlijk het middagmaal , waarop het ge- 
zelfchap van San Bias zijne reis voortzette , «i 
wij onder een fchaduwrijk geboomte eenigen tijd 
van onze reis uitrustten. Een groote fuikermo- 
len, die den ganfchen morgen in werking was ge- 
weest, Mond nu (lil; de arbeiders badden zich on- 
der het geboomte ter ruste nedergelegd; de jonge 
Mieren (tonden in de brandende zon; de inwoners 
van het dorp waren verdwenen ; er heerschte eene 
diepe (lil te in de natuur. Wij vielen van liever* 
lede in flaap onder een' hoogen tamarindeboom, 
wiens takken bijna de helft van het dorp overfcha- 
duwden, 

Wrj vervolgden onze reis door een digt bosch, 
waar wij geftadig langs moeijelijke en fteile paden 
opwaarts klommen. Tegen den avond hadden wij 
eene hoogte bereikt, aanzienlijk genoeg, om ons 
eene merkbare verandering van luchtsgefteldheid te 
doen befpenren. . 

Gedurende het laatfte gedeelte van den dag ha.i 
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de bergachtige landftreek" ons eene aaneenfchake- 
ling van de verrukkelijkfte tooneelen opgeleverd. 
Bij het ondergaan der zon hielden wij (lil op een' 
der hoogde toppen van de bergketen. Deze plaats 
- had geene boomen , maar was met een fijn en digt 
gras bedekt. Wij hadden van daar een heerlijk ge- 
zigt over . de geheele landftreek tot aan de zee. Wij 
waren opgetogen over dit heerlijk fchouwfpel en 
merkten met bewondering de foelie verandering der 
onderfcheidene tinten op, waarmede de ondergaan- 
de zon de bosfchen kleurde. Deze fchitterende 
uitwerkfelen van licht werden weldra vervangen 
door een en val en fluijer, die zich over het veld 
uitfpreidde en dit prachtig natuurtooneel uit ons 
gezigt deed verdwijnen. Doch fpoedig kwam de 
maan op , en zagen wij hetzelde tafereel , -dat ons 
zoo bekoord had, met (toute trekken, door de 
tegenoverftelling van licht en fchaduw geteekend, 
weder te voorfchijn komen. 

Terwijl dit fchouwfpel , onze geheele aandüieht 
bezig hield, waren onze reisgenooten in eeüef'hiit 
gegaan, en hielden zich, onder het opzigt van 
eenen inboorling des lands , bezig , om het avond- 
eten gereed te maken. Deze man had eene lange 
geftalte,; zijn vel was koperkleurig en hij zag er 
als een halve wilde uit; doch uit de antwoorden, 
die hij op onze vragen gaf, bleek het ons weldra, 
dat het hem geenszins aan oordeel en verftand ont- 
brak. De jonge Spanjaard* die ons vergezelde, 
en een weinig koningsgezind was , vraagde hem , 
of de koning dan inderdaad zoo veel kwaad had 



RUSTEN VAN CHILI, PE£Ü EN MEXICO. 141 

i 3 
gedaan,' dewijl de Mexikanefozich aan zijne heer- 
ichappij hadden onttrokken. „ Het komt mij 
voor,** antwoordde hij, „ dat de koning geen 
ander ongelijk had, dan in zulk een afgelegen ge- 
- west te wonen. Een koning, die het met zijn 
land wel meent, houdt zich geen tweeduizend 
uren ver van een land op, hetwelk hij regeren 
moet." De Spanjaard vraagde hem vervolgens, 
wat hij van de vrijheid van den koophandel dacht , 
die tegenwoordig zoo veel gerucht maakte. „ Wat 
ik er van denk?" hernam de bergbewoner; „voor- 
heen betaalde ik negen dollars voor dit ftuk ftof, 
hetwelk mij tot kleeding dient, tegenwoordig be- 
taal ik er flechts twee voor. Ziedaar mijn gevoe- 
len over den vrijen handel." De Spanjaard wist 
er niets op te antwoorden. 

31 Maart. — Nadat wij, bij het aanbreken van 
den dag, onzen togt over de bergen hadden voort- 
gezet , zagen wij eene feboone Had , in het mid- 
den eener bebouwde vlakte; het was Tepic. Met 
verwondering floegen wij thans het oog op eene 
zoo uitgeflrekte en belangrijke ftad, die wij nog 
eenige weken tevoren zelfs niet bij name kenden. 
Zij is, na Guadalaxara, de aanzienlijk fte f rad van 
Nieuw -GaJiciê. Zij is regelmatig gebouwd, en 
gelegen in het middenpunt eener kom , die door 
eene keten van vuurfpuwende bergen omringd 
wordt. De tuinen, wandel wegen en boomgaarden, 
die men tusfehen de buizen ziet, leveren een zeer 
fraai gezigt op. Aan drie zijden wordt de ftad 
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door eene rivier , en door een altijd frisch groen 
omringd. 

In den loop van den morgen hield ik verfchei- 
dene mondgefpr^kken met de kooplieden van Te» 
pic en met de zaakbezorgers van die van Guada- 
iaxara* Be kapitalisten van dat gedeelte van 
Mexico wenschten eene regtftreekfche gemeenfehap 
met Engeland te openen. Om dat oogmerk op 
eene gemakkelijke en tevens zekere wijze te be- 
reiken, deden zij den voorflag, om den Coma] 
met eene aanzienlijke fomme gelds, in klinkende 
munt ^ te belasten, en daarvoor koopwaren, welke 
men uit Engeland zou zenden, in ruiling te ne- 
men 9 gelijk zulks altijd , federt de invoering van 
den vrijen handel , . plaats had in Peru , Chili en 
Buenos- Ayr es. Na een langdurig onderhoud des- 
wege kwam men overeen, dat ik gedurende een 
zeker Jbepaald getal dagen te Tepic zou blijven, 
om hun tijd te geven, ten einde de zaak met de 
kooplieden van Guadalaxara en Mexico behoor- 
lijk te overleggen , en een bijzonder verlof van het 
centraal gouvernement te bekomen. Intusfchen 
gouden, om alle tijdverzuim voor te komen, de 
kooplieden van Tepic een begin maken met hunne 
fondfen bijeen te brengen, en geld van Mexico 
tn andere hoofdreden te laten komen. 

Omtrent een uur na zonne - ondergang begaven 
zich bijna alle de inwoners van Tepic naar de kerk 
van Santa Cruz 9 door eene breede laan, die 
zich omtrent eene mijl buiten de ftad uitftrekt, 
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en befchaduwd wordt door vier of vijf rijen kas» 
tanjeboomen. De kerk van Santa Cruz is gelegen 
In eene vlakte en achter een* kleinen grasrijken 
heuvel , langs welken men den weg tot dezelve ge- 
graven heeft. In het portaal, aan den ingang der 
kerk, ziet men, door deze opening, de ftad, de 
heuvels, die haar omringen en de groote open- 
bare wandel plaats: het is opmerkelijk, dat men 
van het lage land rondom de ftad , de plaats , waar 
wij ons thans bevonden, niet kan zien. 

Wij zagen alleen de vrouwen in de kerk gaan; 
wij gevoelden weinig opgewektheid om haar te 
volgen en die plegtigheid bij te wonen. Zij ver- 
drongen elkander bijna aan de deur : wij hoorden een 
onophoudelijk gegons, als van een* bijenzwerm op 
een* fchoonen zomerdag. Van tijd tot tijd zagen 
wij eene groep van zes of acht jonge meisjes, 
die aan den ingang verdwenen, of eene vrome 
zuster, met eene ft em mi ge houding, die op hare 
knieën viel, om toch vooral gezien te worden. 
De jonge meisjes, welker gelaat geheel tot vro« 
Kjkheid geftemd fcheen , en dje , nog weinige oogen- 
blikken tevoren, met elkander gefchertst hadden, 
floegen hare oogen neder, toen zij de kerk nader- 
den, en bragten hare fhwals in orde; andere pre- 
velden haar laatfte Avcl drongen naar buiten en 
fpoedden zich naar huis. 

De vrouwen van die lagere klasfen droegen een 
fraai gekleurd gewaad, en fluijers, rebozos ge- 
naamd , die meestal blaauw en wit waren , niet 
gedrukt , maar geweven. Sommige derzelve waren 
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rood , blaauw en wit , met door elkander loopende 
ftrepen. De kleeding der armoedige klasfe beftaat 
uit katoen ; die der meer vermogenden uit katoen 
en zijde, en die der rijken geheel uit zijde; welk 
een en ander tot de manufacturen van het lan^ be- 
hoort. 

Op het midden van den dag vertoont zich te 
Tepic niemand op de ftraat ; maar tegen half vier 
of vier uur, wanneer het eenigzins koeler begint 
te worden 9 gaat men wandelen of paardrijden. Des 
avonds wacht men in de huizen der aanzienlijken 
gezelfchap ; in twee derzelve , die beroemd waren 
wegens den befchaafden toon, die er heerscht, 
werden doorgaans de vreemdelingen genoodigd, die 
altijd rekenen konden er een uitgezocht gezelfchap 
te zullen aantreffen. De mannen, begaven zich over 
het algemeen des morgens zeer vroegtijdig aan hun- 
ne bezigheden: de dames wachtten, des morgens 
om tien uur , het gezelfchap , dat haar kwara be- 
zoeken, in hare beste flaapkamer op. Men ge- 
bruikte het middagmaal altijd ten een ure, en van 
twee tot drie of vier uur nam men het in dit land 
gebruikelijke middagflaapje ; er was gedurende dien 
tijd langs de (Iraten niemand te zien. ' 

De dames te Tepic kleeden zich op de Europe* 
fche wijze , offchoon zij , wat ' de mode betreft , 
altijd verfcheidene jaren ten achteren zijn. Die 
mannen dragen hoeden met breede randen, met 
eene foort van gouden of zilveren lis» Wanneer zij 
te paard rijden, zijn zij altijd gewapend met een* 
degen , die aan de linkerzijde van den zadel hangt. 
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t)c zadel is van voren en van achteren vier of vijf 
duim hoog , om den rijder in het dikwijls op- en 
al rijden van de hoogten des lands te onderfteuncn. 
Aan elke zijde van den zadel, voor de knieën, 
hangt de huid van een dier , welke hij 4 bij Hecht 
weder * om zijne beenen flaat, terwijl eene foort 
van mantel, hier mangas genaamd) en volmaakt 
gelijkende naar den poncho van het zuiden, zijn 
lïgchaam bedekt, In Mexico beftaan deze mantels 
doorgaans uit fijn laken en zijn aan den hals met 
een kostbaar goud borduurfel overtrokken. De 
ftijgbeugels zijn van hout en kunitig bewerkt. 
Het is fmaak, om de beenen met een paar zware 
zilveren fporen gewapend te hebben; in plaats van 
eene zweep, houden zij in de hand eene foort 
van lederen riemen, die zeer kundig in elkander 
zijn gevlochten en uit hetzelfde leder gemaakt zijn 
als de teugels. 

Zondag. 7 April. — In den vroegen morgen van 
dezen dag begaf men zich ter misfe; daarna had- 
den er harddraverijen plaats, in een groot open 
renperk, en des avonds werd er een tooneelftuk 
vertoond. De fchouwburg was een weinig boersch , 
maar de meeste aanfchouwers , die nooit een 1 
anderen gezien hadden , waren er zeer wel 
mede tevreden. Zij zaten op kleine banken , 
die los op den grond gezet waren , in de openc 
lucht. Het eigenlijk gezegde tooneel was van 
planken opgeflagen , en met een dak van boomtak- 
ken voorzien. De decoratiën beitonden uit aan 
elkander genaaide Hukken Hof, die aan de kruis- 
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halkefc* welke, het dak onderfteunden , waren vastge- 
maakt* Een fchoón maahlicht verving het gewoon 
licht van . lampen, of kaarfen. Het was zulk een 
zacht Weder * dat wij v er fc heidene uren lang in 
de open lucht zaten, zonder in bet minst iets 
van de koude of van den dautf gewaar te worden. 
Het 'ftuk zelve bad eene waardiger opvoering ver- 
diend ; bet was een , büjfpel van calderon , het- 
welk de aanfehouwers zeer vermaakte. 

9 April. *■*• Wij gingen alle avonden j zonder 
bijzondere noodiging., naar ëenïge tertuïia of ge- 
zelfchappen. Ik zal van die foort van bijeenkom* 
ften eene befchrijving trachten te geven. 
• Het boveneinde eener ruime zaal was bezet met 
een twintigtal dames , tegen het befchot zittende 9 
en eene onafgebrokene rij uitmakende. In eiken 
hoek der zaal zag men, op eene kleine marnieren 
tafel, eene kaars, die bijna geen licht gaf, en 
een fterk kontrast maakte met .den fraaijen kande- 
laar! van tnasfief zilver, waarop zij geplaatst wa- 
len, ö Dergelijke kontrasten zijn in dit . land niet 
zeldzaam. Achter bet licht bevond zich, onder 
eene glazen Aolp,. het. beeld . van de H. Maagd * 
voorgefteld als.: de, w Nuestfa Semra de Guada* 
loupe, de ' befchermheilige van Mexico" verfierd 
met . eene menigte kunstbloemen. * Eene in het 
midden der zaal geplaatfte tafel was met flesfehen 
en glazen , en hoeden en f hawls bedekt. Eene 
guitarre ging van de eene hand in de andere over,, 
en muzijk en zang ging geftadig voort , zonder het 
gefprek af te breken. De guitarre is het gelief- 
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feoosd inftmment der Spanjaarden. Verfcheidené 
hceren 2aten kaart te fpelen. Een gedeelte det 
zaal . fcheen voor de kinderen beftemd te zijn , die 
zich daar met fpelen luidruchtig vermaakten* De 
bedienden gingen- vrij uit en in, en fpraken fom- 
tijds zelfs de tot het gezeifchap behoorende per- 
fonen aan met eene in Engeland ten eenemaal on» 
bekende vrjjpostigheid , of namen plaats digt bij de 
deur. In deze gewesten heerscht er eene grooté 
gemeenzaamheid tusfchen de hoofden der huisge* 
zinnen en hunne onderhoorigen. Men kwam in de 
kamer door eene diepe vtrandaA 9 zijnde eeji gang,, 
die aan de eene zijde uitliep op den bloemtuin in 
bet midden van den vierhoek, dien het huis uit- 
maakt, • 

Een Engelschman y die, niet de bouworde in dit 
land onbekend, zulk een gezeifchap wil gaan be* 
zoeken , zou met de zaak verlegen zijn. Hij komt 
bet huis binnen door eene deur, die veel gelijk- 
heid heeft met den ingang van eene herberg; hij 
gaat daarop naar de verandah 9 maar doet vergeef* 
Cche moeite om den weg te vinden! niemand wijst 
hem te regt; hij ziet er kinderen, die fchuil- 
boekje fpelen, of zidi op eene andere wijze ver- 
maken, maar die hem (lom aangapen, als hij hun 
naar den weg vraagt. Eindelijk, na. lang zoekens, 
vindt hij de zaal. Als hij inkomt, ftaan al de 
heeren op en blijven als ftandbeelden voor hunne 
doelen ftaan ; de dames blijven alle zitten , zelfs 
de vrouw des huizes niet uitgezonderd, het zij 
hij binnen komt of het gezeifchap verlaat. Wat 
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kan 'de vreemdeling nu anders denken , dan dbf 
zijne komst bij het gezelfchap niet aangenaam is* 
Hij wordt verlegen , en flaat zijn oog onwillekeu- 
rig rondom zich heen. Indien de zaal eenigfcin* 
verlicht is, ziet hij een' oneffen vloer, een* wit- 
ten muur, en balken, waarop hij de dakpannen 
bijna kan tellen* De fierlijke kleeding der dames f 
haar vrolijk gelaat, zouden hem als van zelve op 
het denkbeeld brengen , dat hij' zich in het mid- • 
den van een achtenswaardig gezelfchap bevond j 
maar hij komt er fpoedig van terug * als hij de 
dames cigaren ziet rookeft , ~~en luidkeels hoort 
lagchen. Hï| weet nu niet meer waar hij is. Hij. 
ftaat nog meer verbaasd, als hij de heeren ziet 
met laarzen en mantels, en hoeden op het hoofd; 
en aan de andere zijde van de zaal, aan de fpeel- 
tafel, een* zwaden tabaksdamp ziet opgaan. Wan- 
neer hij zich in deze ^ogenblikken itf gedachten 
Verplaatst in Engeland, dan zal hij zich moeijelijk 
kunnen overtuigen , dat hij zich in een fetfoenlijk 
gezelfchap bevindt van welopgevoede en befchaaf- 
de lieden , in één woord , op het Grosvenor fquarc 
van de ftad Tepic. 

12 April. — Heden woonde N ik een' grooten 
maaltijd bij. Het was eene foort van feest; wij 
gebruikten eerst eene zoogenaamde cellation* De 
tafel was met allerlei zonderlinge geregten bezet. 
In het midden ftond een* ham, en ter wederzijden 
twee groote flesfehen, eene met punch, en eene 
met fangarec; deze drank beftaat uit een mengfel 
van wijn, fuiker, citroenfap en fpecerqenj ook 
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ontbrak het niet aan wijn en aguarditnte. Aan 
elk einde van de tafel Hond. een fchotel roet kaas , 
die zeer kundig was uitgefneden tot allerlei ge- 
daanten. Ook zag ik verfcheidene fchotels raauw© 
olijven en uijen, die in azijn zwommen. Men 
deed de collation zoo veel eer aan , dat ik twij- 
felde of men van den maaltijd wel veel gebruik 
zoude maken; maar ik vergiste mij zeer. 

Het gezelfchaj) beftond uit veertig perfonen* 
Aan het boveneinde der tafel 'zaten de beide voor- 
tiaamde dames , aan wier regterhand de Redelijke 
opperbevelhebber van het krijgsvolk zat. Ik werd 
genoodigd, om ter linkerzijde naast de vrouw des 
huizes plaats te nemen. Vervolgens namen de 
alcalds, het hoofd van het burgerlijk beftuur, en 
andere burgerlijke ambtenaren plaats. De gastheer 
diende aan tafel als een knecht, en werd in dat 
werk bijgedaan door vijf of zes zijner te gast ge- 
noodigde vrienden, die uit plaatsgebrek niet kon-, 
den zitten; er waren er nog eenige, ten getale 
van tien of twaalf, die, insgelijks uit plaatsge- 
brek, door den gastheer verzocht waren gewor- 
den , zich in eene andere kamer aan eene afzon- 
derlijke tafel te plaatfen. 

In het eerst fchenen de gasten zeer bedaard; 
doch naauwelijks waren wij aan het tweede ge- 
regt begonnen, toen' een der gasten opftond en 
met luider demme uitriep : w Copas en mam ! n 
het glas in de hand! — Dit werd verfcheidene 
malen herhaald; men fchonk daarop de glazen ten 
boorde toe vol. Het ingeflelde toast' was: Vnion 
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y Libertadl eene uitdrukking», die hier altijd aan 
de orde van den dag is. Op dit eenmaal gegeven 
fein, hielden de toasten niet op tot aan het einde 
van den maaltijd* De gasten begonnen weldra 
vrolijk te worden , en wel zoodanig , dat er dik- 
wijls tien of twaalf: te gelijk opftonden , allen over-» 
luid fprekende, en een levendig gebaar makertde* 
De anderen bleven zitten, om de tafel : tegen* te 
houden 9 dié door het vuur der redenaars, welke, 
om neer ktiacht aan hunne bewijsredenen bij te zet* 
ten, herhaalde malen op dezelve .Uwegen, bijna 
haar evenwig* had verloren. O^der dit gedruiscli jen 
deze verwarring, bragten de bedienden en zij, die 
hun uit vrije keus de behulpzame hand boden, de 
(chotels met eene bijzondere vaardigheid en orde , op 
en af. De flesch ging mi weldra fpoediger rond , het 
gedruisch nam toe , de /prekers werden talrijker en 
onftuimiger. Eindelijk ftond men van tafel op, 
en de gasten verdeelden zich in groepen van vijf, 
jses en tien perfbnen , allen te gelijk pratende , 
fchreeirvyende en zingende. Nog nooit was ik 
meer verbaasd , dan toen ik deze mepfejien , ^n* 
der* zoo wellevend en yol pligtplegipgen , nu zoo 
pp eens hunne Spaanfchc deftigheid zag . uitfehud- 
den , en zich als wezenlijke hansworsten gedragen. 
Ik dacht in het eerst , dat dit eindelijk op yechteii 
zou uitloopen, en men elkander met de flesfehen 
en glazen in het ge?igt zou werpen, maar ik 
merkte weldra , dat al Jat luidruchtig gefchreeuw 
tot niets anders diende, dan om zijne vrolijkheid 
001 ftryd aan den dag te l§ggen. . De (James wa- 
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ren dergelijke tooneelen zoo gewoon, dat zij ge- 
rust op hare plaatfen bieren zitten en zicfa zeer 
rebenen te vermaken Biet alles wat' ei omging. 

Nu werd de aandacht der gasten op eene andere 
omftandigheid bepaald, waardoor de ; rost eeniger-- 
mate herfteld werd. Er kwam iemand, een Bit- 
caytr van geboorte, als een kok gekleed te voor- 
fchqn; bij .had een fervet a]s eene fjerp omzijnt 
borst geflagen, en de mouwen tot.asn.de ellebo- 
gen opgeftroopt. Degenen, die hen kenden, .en 
wisten wat hjj ging doen, .riepen met toider flem; 
pestel! pesfelt .(een' pastei! een' pastei!)" Meft 
hield aatiftonds op met praten ,- drinken en zingen*, 
om zich tn eenen kring' te vereenigen en het ge- 
reed maken van die beruchte pastei bij te wo- 
nen. 

De Bhcajcr gaf eerst 'door teekens te kennen , 
dat men hem eenen grooten fchotel zon brengen., 
waarin hij alle beftanddeelen legde, die bij op- 
noemde , naar mate hij het gereed maken van de 
pastei nabootfte. De beftanddeelen waren zamen- 
gefteld uit zijne vrienden en uit nerfönen , - rost 
welke hij . kennis gemaakt had. De eerstgenoemd 
oen- deed bij er geheel bij , van de laatüen- nam hij 
fleents eenige bijzondere trekken of iets belagcbc- 
lijks. ' Daar. de fpotternij fleebts op de aanwezige 
gasten gemunt was , kreeg ieder zijne beurt. ■ Hij 
hekelde hen foms -vrij fcherp , inzonderheid.de 
dames. Eindelijk gaf hij, na een lang en: koddig 
voordel, -te kennen, 'dat bij zich mi gereed maak- 
te, om den pastoor zei ven te' Gilden, die tegen 
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hem over zat , en hij legde hem ftuk voor ftuk 
in zijne pastei, hetgéeq onder het gezélfchap geen 
geringe ftof tot lagchsn veroorzaakte. Doch niemand, 
lachte gulhartiger over deze grap , dan de goede pas- 
toor zelf. Om geenj gevaar te loopen , van door zij- 
ne grap op »den duur de toehoorders te vervelen , 
Het onze Bisóayer de pastei varen , nam eene guitarre 
in de hand , en zeide aan elk der voornaamfte per- 
ionen van het gezélfchap een vers voor de vuist 
op. Vervolgens fprong hij van de tafel , waarop 
hij zich geplaatst had, toen hij de gnitarre ging 
befpelen, en achtereenvolgend vijf of zes Spaan* 
fche tongvallen (prekende, tootfte hij den gang 
en de gebaren van de inwoners der verfchillefide 
provinciën van Spanje zoo wel na , dat er een 
algemeen gejuich opging. 

De laatfte grap , die • hij maakte , zon hij ieen 
paar jaren tevoren niet ligtelijk gewaagd hebben 
in deze gewesten of in eenig ander, dat aan de 
Spaanfch* heerfchappij was onderworpen. Hij nam 
een tafellaken en kleedde zich als priester: hij 
nam eene deftige houding aan, en beeldde door 
zijne gebaren een gedeelte der plegtighedeh vafi de 
hooge mis af; en nu berstte het gezélfchap weder 
in een fchaterend gelach uit. De pastoor echter 
maakte zich weg; eene fpotternij van dien aard 
was te grof, dan dat hij dezelve zonder ergernis 
voor zich zelven en de anderen had kunnen bij- 
wonen. 

Nadat de maaltijd geëindigd was, hield het ge- 
druisch Qp, ging het gezélfchap zeer bedaard uit 
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elkander en legde zich ter ruste om een middag- 
ihflpje te nemen. Sommigen bleven zitten en 
toonden zich niet ongenegen om eenig gerprek te 
voeren, gedurende hetwelk ik met verwondering 
opmerkte , dar zij zeer bedaard waren en volArekt 
geen blijken gaven van bedwelming door den wijn , 
die, nog weinige 'oogenblikken tevoren, hunne zin- 
nen geheel vermeesterd fcheen te 1 hebben. 

Eenige dagen daarna begaf ik mij naar het kloos- 
ter van. ia Cruz, om een bezoek af te- leggen bij 
een* mijner vrienden, . die boete deed voor eene 
zonde, nog niet, wel is waar, door hem bedre- 
ven,' maar die hij na eerlang zoude begaan. Zie 
hïer het geval: don N. had voor korten tijd zijne 
vrouw verloren j en een' natuurlijken afkeer heb- 
bende van de eenzaamheid , zag hij om naar eene 
andere echtgenoote. Hij was de man niet om lang 
te aarzelen in het -doen eener keus , en had reeds 
genegenheid opgevat Voor zijne rrouws zuster, 
die 'federt verfcheidene jaren bij hem had inge- 
woond, eene zeer zachtzinnige geaardheid bezat, 
roet ' de inrigting zijner huishouding volkomen be- 
kend was en door zijne kinderen als moeder ge- 
ëerd en bemind werd. Hij verzocht haar derhalve 
ten huwelijk. 

De kerk echter legde in deze zaak eene onver- 
biddelijke geftrengheid aan den dag; niet, gelijk ik 
in den beginne dacht, uit hoofde van den te naau- 
wen graad van blocdverwantfchap , of het te korte 
tijdsverloop federt den dood zijner vrouw, maar 
omdat deze dame doopmoeder was geweest van vki 
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kinderen van don N. Dit, zeide de kerk*, was 
een.e eraftige zwarigheid tegen dit huwelijk, die 
zonder langdurige boetedoeningen en het uitreiken 
van vele aalmoezen niet konde opgeheven worden* .. 
Don N; liet zich echter dóór de ingebtagte zwa- 
righeden nkt affchrikken^ en- drong op de toe* 
(lemming i. der kerk aan , welke daarop eetje verga* 
dering belegde* De godgeleerden waren van gevoe» 
len, dat de zaak aan vele bedenkingen onderhevig 
was, en dat zij. dit huwelijk, am . bovengenoemde 
reden, niet konden toeftaaiu Ondanks dezebe- 
flisfing gaven de. priesters, uit medelijden^ zoo 
bet heette , aan het minnende paar eenige hoop. 
2ij (lelden hun namelijk voor, de zaak aan dé 
beflisfing van een' beroemd, geleerde .over te laten, 
die in twijfelachtige gewetenszaken altijd^ eene vol- 
jdodide oplosüng wist tt y&r&u Deae geleerde 
verklaarde £ • dat bfet huwelijk, -volgens : de wetten 
«der - kerk^ mogt worden toegedaan , onder voor* 
-waarde échter, dat don N. tot eene geldboete 
zoude verwezen worden van vierhonderd jdoUars , 
waarvan èr tweehonderd aan de .armen , en twee- 
honderd aan de armen van geeste moesten worden 
uitbetaald; men kan ligtelgk .nagaan., wie door 
deze laatften bedoeld werden. Maar . dit was; alles 
nog niet:; ten einde de zonde vtfi een huwelijk 
roet eene. vrouw, die yieraaalen peet' x was geweest, 
uit te wislbheti, moeét de jnan zich; öog aani.eeflfc 
kleine boetedoening onderwerpen., die op.de vol- 
gende wijze moest gefchieden. Mon N. moest 
voor het altaar neerknielen:, met ecne lange i>ran- 
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dcnde waskaars in de band, en zijne bruid gedu- 
rende dien tijd , insgelijks met eene brandende wafir 
kaars in de hand, nevens hem ftaan* Dit moest 
gedurende een geheel uur geïcbieden, cji zulks ia 
het openbaar 9 en eiken Zon- en Feestdag ge^imsa- 
de het gehede jaar .herhaald woeden. 

Don N. wilde liever zijn geweten - dan zyne 
knieën aan zulk eene tucht onderwerpen., en wist 
zich op eene behendige wijze van de. zaak af te 
maken. Men trachtte vergeefs uit te vorfeben t 
welke maatregelen hij . iij het werk ftelde ; men 
maakte daaromtrent . allerlei gistingen ^ maar niet 
mand verpam het eigenlijke van .da.zaak.: Nayéjv 
loop van acht dagen vernam men eindelijk 9 éU 
men de zaak nader ovqx wogen 9 en 9 - na rijp b.e* 
raad , geoordeeld had 9 dat de opgelegde iboetecfoe* 
ning konde veranderd worden in deaer wege, dat 
(f on N. veroordeeld weid 9 zich gedurende , eene 
week van de wereld af te zonderen, en in het 
klooster van la Cruz+ in de eenzaamheid, dien 
tijd met vasten en bidden door te brengen. Hjj 
wist dien tijd op eene zeer genoegelijke wijze te 
hefteden : de lezer oordeek. Hij bragt met twee 
of drie monniken 9 die niet zeer naauwgeaet wat 
ren op de inachtneming der kloosterwetten, zijnp 
avonden door met het ledigen van : verfebeidene 
flesfchfcn * wijn 9 die hij zelf had laten komen 9 . ert 
bij een* keurigen maaltijd, die .gereed werd g«vt 
maakt door den kok van het klooster, die voor 
den kundigften van geheel Nieuw GaliciS dqoru 
ging. Voorts zag hij zich omringd door ajijne 
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kinderen , die hem den tijd op x eene zeer aangena- 
me wijze verkortten; ook genoot hij fomtijds het 
gezelfchap zijner vrienden, die hem kwamen be- 
zoeken, en van welke hij allerlei zonderlinge ge- 
ruchten vernam, die omtrent zijn huwelijk, zijne 
boetedoeningen * en de bijzondere gunst der kerk 
in omloop waren. 

Uit hoofde van mijne belangftelling in het ge- 
beurde noodigde don N. mij ter bruiloft. Het 
huwelijk werd op de ook bij ons gebruikelijke 
wijze Voltrokken 5 indien men er het onophoude- 
lijk fprengen van wijwater van uitzondert. De 
gebedel} werden zoo rad en op zulk een' onver- 
ftaanbaren toon uitgefproken , dat wij moeite had- 
den om te onderfcheiden , of zij in het Spaansch 
dan in het Latijn waren. Er was weder naar 
*s lands gebruik , wijn en gebak in overvloed , en 
het was een vermaak om te zien , hoe de monni- 
ken zich te goed deden. 

De Novio's, gelijk de kruid en bruidegom hier 
genoemd worden , waren' zeer (lil en aandachtig ; 
ik was in dezelfde {lemming met hen , maar merk- 
te met verwondering op, dat alle aanwezigen 
lachten of met elkander praatten. De dienstdoen- 
de priester had zelf moeite , om zich van het lag- 
chen te bedwingen; toen hij het boek gefloten 
had en de plegtigheid was afgeloopen, voegde 
hij den gehuwden eenige aardigheden toe, die hij 
op denzelfden toon uitfprak, als bij de inzege- 
ning van het huwelijk. Ondanks deze ongepaste 
en onkiefche fpotternij, konde ik mij echter met 
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moeite van lagchen weerhouden. Ik herinnerde 
mij evenwel, dat, welke vrijheid de inwoners zich 
hier ook mogen veroorloven , men het eenen vreem- 
deling zeer ten kwade duidt, indien hij den min- 
den fchijn geeft van fpotternij. Ik trachtte dus, 
zoo veel mogelijk, den behoorlijken ernst te be- 
waren. Men fcheen daarover zeer tevreden; ten 
minde een der aanwezigen kwam naar mij toe, 
maakte vele verontfchuldigingen , dat hij zich de 
Vrijheid veroorloofde om mij aan te fpreken, en 
betuigde mij , dat het hem een onfchatbaar genoe- 
gen was te zien, dat niet alle Engelfchen den 
fpot dreven met de facramenten der Roomfche 
kerk. Hij bood mij , ten blijke van het genoegen , 
't welk ik hem door mijnen ernst gedurende de 
plegtigheid verfchaft had, een exemplaar van den 
Don Quichotte aan, zijnde, gelijk hij mij verze- 
kerde, eene oude en echte uitgave. 

Den i8den April vergezelde ik een' aanzienlijken 
Spanjaard en een' koopman van Tepic naar den 
top van een* berg in de nabijheid der ftad. Ons 
oogmejk was om een uitzigt te hebben over de 
omliggende landitreek; en wij Haagden hierin bo- 
ven verwachting, want het gezigt ftrekte zich uit 
tot aan de zee en tot een 1 verren afltarid langs de 
kusten. Aan de andere zijde zagen wij eenige 
bergreekfen der Andes , en inzonderheid een' zeer 
merkwaardige!! berg, wiens top, gelijk deze ke- 
ten in het algemeen , geheel vlak was , en- zulks 
in eene uïtgeltrektheïd van verfcheidene uren. 

Niets was , dunkt mij , onfcbuldiger , dan deze 
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togt over een berg, en ik was dus niet weinig 
Verwonderd, toen ik des volgenden daags vernam* 
dat dezelve bij het plaat fdyk beftuur verdacht was 
voorgekomen. Bij mijne aankomst te Tepic had 
een Vriend mij gezegd, dat de inwoners dezer ftad 
zeer wantrouwig waren omtrent vreemdelingen^ 
en aan hunne onverfchilligfte daden dikwijls eene 
zeer ongunftige uitlegging gaven; tevens had hij 
zijne vrees te kennen gegeven , dat zij ons inzon-< 
derheid zouden wantrouwen,, dewijl de Comvay 
het eerfte Èngelfchc oorlogfchip was, 't welk d& 
ze afgelegene kndftreek had bezocht* Ik begreep, 
dat het van belang was , op mijne hoede te zijn ,- 
en Wachtte mijne officieren de meestmogelgke.om- 
zigtigheid aan te bevelen. Wij hadden ons gevleid,- 
dat wij ons doel reeds volkom eta bereikt had- 
den door ons zoo veel mogelijk van alle ftaat- 
kundige gefprekken te onthouden, en ons naar 
iedereen en alles wat ons voorkwam te fchik- 
ken; Wij meenden dus, <(at elke partij zeer gun- 
ftig omtrent ons gezind wa$. 'Thans ondervonden 
wij , hoa ;zeer wïj ons bedrpgen hadden. Op den 
dag na onzen togt over de. bergen, belegde de 
doorluchtige Ayuntamitnto , t dus luidt de titel van 
den raad der ftad , eene vergadering * ten einde de 
zaak ten fcherpfte te onderzQeken; bij die gelegen- 
heid bragt men allerlei ongerijmde befchuldigingen 
tegen ons in, en men befloot, mij een' officiekn 
brief toe te zenden. Sommige der leden, met 
welke ik perfoonlijk bekend was, fielden voor, 
<de .zitting voor een* korten tijd op te fchorten, 
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ten einde de zaak naauwkeuriger te onderzoeken, 
alvorens aan een* vreemdeling, die hun land wa» 
komen bezoeken , zulk een' fcherpen brief te fchrij- 
ven : doch dit voorllel werd verworpen ; want 
men begreep, dat de Haat in gevaar was; de 
brief werd dus nog gedurende deze zitting opge- 
fteld en aan mij afgezonden. Ik laat er eene ver- 
taling van volgen ; mijne lezers zullen er uit zien , 
van welken aard de vermoedens waren, die men 
tegen mij had opgevat ; ik behoef naauweltjks te 
zeggen , dat dezelve geheel ongegrond waren. Men 
zal er ook eenigzins den geest van den toenmaU- 
gen tijd uit leeren kennen : daar het beftuür en 
deszelfs inrigtingen nog altijd nieuw waren, en 
lieden zonder ondervinding zich aan het hoofd be- 
vonden, was het niet te verwonderen , dat het uit- 
voerend bewind op zijne hoede was en zich ver- 
beeldde f dat deszelfs gezag miskend was ge* 
worden. 

„ De Ayuntamiento heeft vernomen, dat gij, 
„ gedurende uw verblijf in deze iHd, eene febets 
„. van dezelve hebt willen ontwerpen, alsmede 
„ van de haar omringende bergen , en dat gij uit 
„ San Bias de benoodigde inftrumaiten verwacht, 
„ om dadelijk met dit werk een' aanvang te ma- 
„ ken. /Zelfs vooronderfteld , dat dit uw voorne- 
„ men zijn' grondflag heeft in loutere nieuwsgie- 
„ righeid, en volftrekt uit geene vijandige ge- 
„ zindheid ontfpruit , . zoo Achten wij ons echter 
„' verpligt , o deswege onze verwondering te ken- 
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„ nen te geven. Het centraal bcftuur van dit rqk 
„ heeft ons uitdrukkelijk bevolen, de officieren en 
„ andere onderdanen van zijne Britfche Majefteit 
„ met de grootfte onderfchciding ' te behandelen ; 
n en gij zelve zult overtuigd, zijn , dat wij , te 
„ uwen opzigte, ftiptelijk ingevolge dien last heb* 
„ ben gehandeld. Wij hadden dus met regt ver* 
„ wacht, dat gij u tot het beftuur dezer ftad zoudt 
„ gewend hebben, met verzoek, dat het u ver- 
„ gunnen mogt, de gedachte fchets te ontwerpen, 
„ hetgeen wij eene zaak achten * die zeer ernftigfc 
„ gevolgen zou kunnen hebben, 
„ God fchenke u nog vele jaren ! 

c Gedaan in de raadkamer van Tepio> den igden April 
i 1822, het tweede jaar der onafhankelijkheid 
c yan Mexico* 

* (Geteekend) „ J. R. 

„ M. D. 
„ Secretaris" 

« 

s 

i ffc ii ■ 



In de Spaanfche diplomatie , gelijk in de Chine* 
fchc, kan men uit den votin en ftijl der depêches 
tot een teeken Van eerbied of verachting beffuiten. 
De zonderlinge brief, die mij na door den raad 
werd toegezonden, was gefchreven op een vel ge- 
meen papier; men zond mij hetzelve zonder om* 
flag. Ik achtte het niet raadzaam , deswege eenige 
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gevoeligheid te toonen; integendeel hield ik mij, 
alsof ik er geen erg in had, en antwoordde den 
doorluchtigell Ayuntamiento met inachtneming van 
de meestmogelijke etiquette <> en tegelijk op de be- 
fcheldenfte wijze. Ik fchreef , dat het volftrekt mijn 
oogmerk niet was geweest, eene fchets te ont- 
werpen van de ftad of van de omliggende land- 
ft reek; dat ik geene inftrumenten met mij had ge- 
nomen en er ook geeiie verwachtte. 

De Ayuntamiento had waarfchijnlijk zonder na- 
denken gehandeld, en gevoelde nu berouw over 
het afzenden der depêche; althans men (telde nu 
in den raad voor , mij een' anderen brief te zen- 
den, tot nadere verklaring van hunne bedoeling 
met den eerften. Een mijner vrienden , die mede 
zitting had in dien raad, ried hun dit af en 
zeide, dat ik hem volmagt had gegeven om te 
verklaren, dat ik mij door hen volftrekt niet be- 
leedigd achtte, en dat mij hunne welwillendheid 
reeds genoeg gebleken 'was* Deze zaak bragt hen 
eenigzins in verlegenheid» en finds dien tijd be- 
handelden . zij mij en de andere Engelfchen , die 
zich in het land bevonden , met de meestmogelijke 
beleefdheid en onderfcheiding. * 
• %\ April. — Heden werd ik door eene familie, 
met welke ik hier zeer gemeenzaam verkeerde , en 
beftaande uit eene weduwe, haren zoon en twee 
dochters, uitgenoodigd , om haar te vergezellen 
naar een' bruiloftsmaaltijd, die door eene familie 
van hunne kennis gegeven werd, bij gelegenheid 
van het aanftaande huwelijk van eene oude dienst* 

II. deel. L 
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. bode* Deze dames luidden opgemerkt , dat de En' 
gelfehen altijd zeer naauwkeurig acht floegen op 
de zeden en gewoonten der inboorlingen, en dach- 
ten, dat het mij niet onaangenaam zijn zou, de- 
zen maaltijd JMj te wonen. De gehuwden fcheneh 
er zich op toe te leggen , om het voorkomen en 
de houding hunner vorige meesters of van eenige 
• andere perfonen van een 9 hoogen Hand na te boot- 
fen; hetgeen dezen bijzonder fchijnt te ftreden. 
In de zuidelijke gedeelten van Amerika en Mexi- 
co , die ik bezocht heb , vindt men , meer dan in 
eenig ander werelddeel, meesters van eene voor- 
beeldige goedheid en zachtzinnigheid. Uit hoofde 
van het groot getal flaven , zijn hier zeer weinig 
eigenlijke dienstboden , doch deze worden altijd op 
eene bijzonder minzame wijze behandeld* Over 
het algemeen behandelt men in de Spaanfche ko- 
loniën , of in de gewesten , die hunne aframmelin- 
gen bewonen, de dienstbaren op sene veel gema- 
tigder tn menschlievender wijze , dan ergens elders. 
Men tracht dit doorgaans daaruit te verklaren, dat 
de onderdrukking, die het moederland geleden 
'heeft, de kolonisten heeft geleerd, zich met zacht- 
heid en toegevendheid omtrent hunne onderhoori- 
-gen te gedragen ; maar de ondervinding leert het 
tegendeel : en men moet , mijns oordeels , de reden 
alleen zoeken in eene natuurlijke bedaardheid in 
het karakter der Spanj aarden * die, ondanks hun- 
nen verdorven aard, echter niet geheel te misken- 
nen 18. 

Het gebucht, waar de maaltijd gegeven weid, 
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was op den geringen afftmd van flechtt tlefi.. mi- 
nuten gaans Uil de noordzijde der ftad gelegen. 
& bewonderde ook hier .weder de buitengewone 
vruchtbaarheid van dit land. 

Wij vonden, bij onze aankomst, eene menigte 
boeren, die tot die feeat genoodigd waren; zij za- 
ten op het gras in den omtrek van het huis, en 
ftonden op, toen wij het buis naderden, waar de 
gastheer en zijne vrouw ons zeef vrjendeljjk out" 
vingen; de eerde» die, zoo hctfcbqnt, de pi' 
JritiQ was , of de geen , die het meisje ten huwe- 
lijk gaf, was de aaulegger van het feest. Jn de 
kamer* waar men ons liet binnen treden , was de 
tafel voor acht of tien perfoOen gedekt. De bruid 
en bare moeder werden aan het boveneinde der ka* 
mer geplaatst; de bruid was gekleed met een ka* 
toenen gewaad van de alletzonderlingfte kleur; 
zij droeg oorringen van eene verbazende grootte 
en eene menigte kunstbloemen in het haar. Toen 
zij zich nederzette , nam -zq eene zeer deftige hou- 
ding aan. Wij vernamen naderhand, dat het bij 
die- gelegenheden hier altijd de gewoonte is, dat 
de bruid een zeer ernftig gelaat toont , weinig of 
in het geheel niet fpreekt en over het geheel eene 
groote fchroomvalligheid aan den dag legt : dé min- 
de roberts of glimlach , zelfs eene vriendelijke toe* 
fpraak aan een' der aanwezige gasten , zou by" ïmx 
sis zeer onvoeguan befehouwd worden. 

Het gezelfchap aan de tafel, waar ik mat mijn* 

officieren aanzat, beflend alleen uit de bruid, Jiatt 

moeder en eene van bate bloedverwanten, Voof 

L a 
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den bruidegom was geen plaats : men liet een klein 
tafeltje naast de onze zetten, waaraan hij zich 
plaatfte met zijn' vader. Toen de maaltijd was af- 
geloopen, ftonden wij op j intusfchen werd er het 
tweede geregt aangebragt ; dit was de tweede maal- 
tijd ; hieraan plaatften zich de vrienden van bruid 
en . bruidegom ; eindelijk werd 'er m de opene lucht 
nog een maaltijd aangeregt , aan welken ieder mogt 
deel nemen, die zich daartoe opgewekt gevoelde. 
De eerfte maaltijd had ten doel om te bewijzen, 
dat de familie der gehuwden in achting ftond bij 
den gastheer; — de tweede, dat zij vrienden had- 
den onder hunne klasfe; de derde moest ten blijke 
ftrekken van de gulheid des gastheers. 

Toen de tweede maaltijd geëindigd was, ftond 
een der gasten op en fprak der bruid eenige dicht- 
regelen toe 9 tot de tijdsgelegenheid betrekkelijk; 
de bruid fcheen ze zeer onverfchiflig aan te höo 
ren, niettegenftaande zij bij het aanwezige gezel- 
fchap veel vrolijkheid te weeg b rag ten. Daarna 
werd er op de harp gefpeeld en gedanst. 

22 April., — Dezen morgen wandelde ik met 
een' mijner officieren over de markt, alwaar wij 
eene menigte natuurlijke inwoners des lands ont- 
moetten, die uit deszelfs binnengedeelte gekomen 
waren, om maïs en andere levensmiddelen te koo 
pen. Ieder van hen was met een' boog en om- 
trent twee dozijn pijlen gewapend, en droeg een 
breed mes in den gordel. Hunne kleeding beftond 
in een kamizool van eene grovfe katoenen (lof, die 
zij zelven weven 9 en eene foort van. lederen pan- 
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talon , verfierd met bandjes van dezelfde ftof , niet, 
allerlei figuren , die , zoo • als men mij zeide , vec- 
fchillende voorwerpen verbeeldden, toebehoorende 
aan hem, die ze draagt. Zoo beteekende 'een de- 
zer verfierfelen een paard , een ander eenen boog , 
nog een ander eene vrouw , enz. Het meest trok 
onze opmerking , dat deze inboorlingen hun hoofd 
met vederen verfierd hadden, zoo als men de 
Mexikanen tijdens de verovering door de Span- 
jaarden voorftelt. Sommigen hadden hunne ftrooi* 
jen hoeden -met een* krans van roode bloemen ver- 
fierd, die met de vederen eene zoo groote gelijk- 
heid had , dat men niet dan met moeite eenig ver- 
fchil tusfchen dezelve kon befpeuren; er waren er 
ook verfcheidene met witte halsketenen uit been 
vervaardigd, die, naar men ons zeide, het on- 
derfcheidingsteeken der gehuwden zijn. Een grijs** 
aard uit den hoop fcheen verwonderd over onze 
nieuwsgierigheid: hij droeg een' (lok van omtrent 
twee voet lengte in de hand; en aan zijne linker- 
knie was het vel van een' kleinen vogel met fchit* 
terenden vederen vastgemaakt; dit waren, gelijk hij 
zeide, de onderfcheidingsteekenen van zijnen rang. 
De eenige vrouw, die er ónder den hoop was, 
fiond op eenigen afftand, gewikkeld in een 9 gro- 
ven katoenen mantel, en hield de teugels des 
muilezels in de hand. Geen hunner verftond het 
Spaansch. Zij Heten in het begin eenig wantrou- 
wen omtrent ons blijken, en wendden zich van 
ons af; doch een voorbijganger, die zich aanbood 
om ons tot tolk te verRrekken , Helde hen gerust , 
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et» faalde 1 hen over, oiqr tot ons te mxfcren. Wi> 
hadden veel moeite, om hen te doen beftut* 
ten, dat z$ ons hunne bogen en pijlen, alsmede 
eeltige van hunne plaimfieraden verkochten» De 
grqeaard was voMlccht niet over te halen om 
zijn* ftok, af zijn* vogel aan ons- af te ft aan; 
6n in het algemeen wilde niemand hunner ons* 
vóór walken prijs het ook was, het gedeelte hut* 
Her kleeding , 't welk zoo bijzonder onze aandacht 
tóe zich trok , verkoopen. 

Alle deze inboorlingen wafeft klein van geftahe 
ad fchenen zwak te zijn; in dit opzigt gelijken. 
zij naar de eerfte en oorfpronkelijke inwoners van 
Mexico^ Hunne bogen en pijlen waren geëveture- 
dtgd aan b tinne krachten; zij geleken meer naar 
kinder • fpedgoed , dan naar wapens voor mannen , 
die hun land moesten verdedigen» Men kan niet 
zonder eenig taedelifden aan den ongelijken wor* 
ftelftrijd denken, dien dat zwakke ras, met gé* 
Vrekkige Wapens , tegen de op den oorlog afge- 
rigte, aan de krijgstucht gewende, en met mus- 
ketten en bajonetten voorziene Spanjaarden , bad 
door te ftaan. 

De marktplaats verlatende, begaven wij ons naar 
een' eigenaar van bijenkorven, die in dk land 
merkwaardig zijn. De bijen, de korven en de 
fcoiiigkoehen , verfcbillen wezenlijk van die, welke 
wij in Engeland hebben. De korf beftaat ge* 
wooniijk uit een ftuk hout , dat twee of drie voet 
lang , en acht of tien duim middeltyjns , van bin- 
nen uitgehold, en aan de einden gefloten is met 
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kleine ronde deurtjes, die men mar goedvinden es 
nk kan nemen* 

-Sommigen maken gebruik van cüïnderrormigc 
korven van gebakken klei, die allerlei figuren heb- 
ben, en tot fieraden dienen in de vcrandalts dei 
kuilen, in welke men se aan de zoldering mei 
louwen ophangt. In het midden van den cilinder 
ia een g*atje gemaakt', waar flecfats eene bij tegelqk 
door kan, ca hetwelk door eene foort van afdak 
tegen den regen befchut wordt. Deze ingang, der 
bijenkorf woedt geftadig bewaakt .door eene bij, 
die den dienst van fchildwacht waarneemt* en die 
veel te doen heeft, dewijl zij haren post telkens 
veriaat, «n hervat als er eene andere bij wil inko- 
men of uitgaan. Men zeide mij, te hebben opge- 
merkt, dat dezelfde bij gedurende ecnen ganfehen 
dag op dien post bleef. 

-Wanneer men aan de zwaarte van de korf be- 
merkt dat dezelve vol is, baalt men er den honig 
uit. De korf, die voor ons geopend werd, was 
niet geheel vol , en wij konden dos het binnen- 
werk duidelijk zien. De honig is niet bevat in 
zeshoekige cellen, zoo als in onze korven, maar 
hij is in eene foort van wasfen zakjes befloten, 
Se omtrent zoo dik zijn als een ei. Deze zakjes 
zijn aan de zijden der korf vastgemaakt. Die, 
welke den bodem raken, zijn gebed met honig 
gevold, terwijl die, wdke aan de. binnenzijden 
hangen, Hechts zoo veel honig bevatten, als zij, 
«onder «e breken , dingen kunnen. In bet middel* 
pont van den bodem van den korf jnedetep w(j 
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eene onregelmatig gevormde honigraat op , die uit 
celletjes, naar die van onze bijen gelijkende, was 
zamcngcfteld, cn x het nieuwe geflacht dier kleine 
gemeente bevatte. Sommige fcbenen reeds kracbts 
genoeg te hebben om uit te vliegen* Men opende 
de cellen en zij vlogen uit. Terwijl wij den korf 
van nabij bezigtigden 9 nam men de koeken en den 
honig er. uit; daarop vielen zij op ons aan, en, 
offchoon onze handen en ons gezigt met bijen be- 
dekt waren, ontvingen wij geen'" enkelen (leek* 
Men verzekerde ons, dat die ibort van bijen nooit 
ftak , en dat zij altijd „ tnuy manfo ," (van eene 
goede geaardheid) was. De verzamelde honig was 
zeer geurig en deszelfs fmaak verichilde van dien, 
welke wij kennen. 

Den boften April kregen de kooplieden uit Mcxi» 
co vergunning, om hun goud en zilver op den 
Conway in te laden; maar de bewoordingen, in 
welke deze vergunning vervat was, toonden, dat 
het gouvernement, offchoon erkennende, dat dit 
regt van uitvoer allezins ftrookte met eene af kon* 
diging, die het bij eene vorige gelegenheid bekend 
had gemaakt, nogtans niet ten volle overtuigd was 
van de gepastheid, om het goud en het zilver uit 
het land te laten gaan. De leden der adminiftratie 
konden zich maar niet vereenigen met het denk* 
beeld, dat de metalen geene waarde hebben, dan 
voor zoo verre zij ruilbaar zijn. Doch er begon* 
nen zich thans gezonder denkbeelden te verfpreiden , 
en het gouvernement werd overtuigd van het be* 
lang, om de bewerking der mijnen en den uitvoer 
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van metalen ten diende van den handel aan te 
moedigen; maar het oude vooroordeel, dat goud 
en zilver den grondflag van de nationale welvaart 
uitmaken, en uit dien hoofde niet behoorden uit* 
gevoerd te worden, heerschte nog in al zijpe kracht 
onder de geringere vqlksklasfe, en wij vonden het 
nog dikwqls onder mannen van de hoogere klasfe, 
behalve bij de voornaamfte kooplieden, die door de 
ondervinding overtuigd werden van bet verkeerde 
van hun vorig gevoelen. 

Daar bet grootfle gedeelte dezer fchatten in En* 
gelfchc oorlogfchepen werd geladen, legde het 
volk fomtijds weder eenige jaloezij omtrent ons aan 
den dag. Het was niet mogelijk, het te overtui- 
gen , dat wij aan voortbrengfels , die aan het land 
ontbraken, de gelijke waarde der dollars terugga*. 
ven, die wij medenamen en waarvan er overvloed 
was. Het zou echter onredelijk zijn., ; t)ver dit 
vooroordeel een volk te berispen , 't welk hierom-, 
trent nog geene heldere denkbeelden heef;: , terwijl 
wij het nog zien beftaan in een land,, waar de 
ftaatshuishoudkunde tot een fystema gemaakt is. 

Deze tegenwerking van onze bedoeling, om ge- 
legenheid tot een vpordeelig vertier te geven aan 
de voortbrengfelen van dit land, was voor ons 
eene bron van vele onaangenaamheden; wij be- 
treurden de verblindheid van dit volk omtrent des- 
zelfs eigene belangen. Wij merkten nog meer op , 
dat ons leedwezen verdubbelde en zelfs eenigzins 
onze verontwaardiging opwekte. Hetgeen ik be- 
doel, tyecft betrekking tot dé vrouwen, en het 
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valt mij bij deze gelegenheid moefjeUjtr, mij in 
mijne uitdrukkingen te matigen en mij van verwij- 
tingen of berispingen te onthouden. Alles wel 
befchouwd zijnde , ligt de fchuld niet bij de indi- 
vidus: aïgemeene omftandigheden hebben op hun 
lot haren 1 invloed kunnen uitoefenen; maar wan» 
neer de gelegenheid zich aanbiedt, om de omftan- 
digheden, die den voortgang van befchaving en 
het verkrijgen van opgeklaarde denkbeelden belem- 
meren, uit den weg te ruimen, moet men zijnen 
ijver verdubbelen. De opmerkzame beschouwer 
zal met genoegen erkennen, dat de gunftige uit* 
wërirtelen' dezer loffelijke pogingen zich (poedig 
openbaren 1 : en dit is eene reden te meer, om het 
nieuwe ffelfel goed te keuren, hetwelk dè mid* 
delen tot Verbetering, die tevoren zeldzaam e& toe- 
vallig waren, tracht algemeen te- maken en onder 
het bereik van ieder lid der maatféhappij te bren- 
gen. • 

Te 'Tepic zag ik tot mijn leedwezen vele jonge 
dames van een* uitftekenden aanleg, en die een 
vurig verlangen koesterden om onderwezen te wor- 
den , maar zonder hoop om eenige vorderingen te 
maken, daar zij van hare ouders zeer wemig aan* 
moediging ontvingen, en zij van de wanfinake- 
lijke vboröragt der onkundige priesters een ftellt- 
gen afkeer hadden. Het is waarfchijnlijk , dat de 
mannen, door het betoonen van te weinig oplet- 
tendheid omtrent de vrouwen , onwillekeurig heb- 
ben medegewerkt tot den ongunftigen toeftand 
van het land te dezen opzigte. Zij bekommeren 
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zich niet om de belangen van den (laat of van 
den handel, en oefenen zich bijna in niets, dat 
hun voor het vervolg van nut kan zijn. Dit 
heeft ten gevolge, dat zij hunnen tijd met niets- 
beduidende bezigheden doorbrengen; dat zij on- 
verfchillig zijn voor "het algemeen gevoelen en er 
niet aan denken, om de vrouwen in nuttige kun* 
digheden te doen onderwijzen. Deze veronacht- 
zaming van het vrouwelijk gedacht, ten opzigte 
der befchaving, is al» eene Voorname oorzaak te 
befchouwen van het burgerlijk en zedelijk verval 
der maatfehappij in het algemeen. 

Dewijl thans echter de mannen tot belangrij- 
ker pügteft geroepen zijn, en elk individu zich 
in een 9 nieuwen kring van werkzaamheden be- 
vindt, »ag men met grond hopen 9 dat zij zich 
met de befchaving van hun verfiandernftig zullen 
bezig houden, en dat de publieke opinie ook in 
deze gewesten daartoe een vermogende prikkel 
zal worde». Zij zullen erkennen, dat di\ zelfde 
ook ten aanzien van de vrouwen geldt, en dat 
van hare verftandelijke en zedelgke befchaving ook 
de invloed afhangt, dien zij op dit land kunnen 
hebben. Indien de maatfehappij op die wijze in haar 
natuurlijk evenwigt herfteld wordt, zullen de be- 
firhaafde kundigheden zich in dit land alteagskena 
beginnen te verfprekJeo , en zal de welvaart , ge- 
lijk eene overftrooming , die den grond vruchtbaar 
maakt, de nijverheid weder opwekken en aanvuren* 
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MEXICO. 



Schets van <h omwenteling, in Mexico 9 ! behel- 
zende een ver/lag van de yerfchijning , de 
verbanning ^ de terugkomst en' eindelijke ftraf* 
oefening van den keizer itürbide. «* Staat- 
kundige gevoelens in Zuid -Amerika. 

JLIe omwenteling van Mexico is in vele op- 
zigten van die der andere gewesten van Zuid- 
Amerika onderfcheiden. Mexico heeft, gelijk Chi- 
li , twee omwentelingen ondergaan: 'de eerile be- 
gon in Septetöber 1810, en duurde tot Julij 1819, 
toen de patriotten hunne pogingen geheel zagen 
mislukken. Zij lieten echter daarom den moed 
niet geheel varen, doch maakten zich gereed tot 

een' tweeden op (land, waarvan ik eene korte fchets 

« 

zal geven. 

Tegen het midden van 1820 vernam men in 
Mexico de tijding der omwenteling in Sjanjc , en 
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fpoedig daarna , dat de onderkoning apodaca hé* 
vel ontvangen had, om de conftitutie af te kon- 
digen j welke ferdin'and VII had moeten bezwe- 
ren. Maar het fchijnt , dat apodaca en verfchei- 
dene andere voorname officieren , vermoedelijk han- 
delende ingevolge een* in het geheim hun opge- 
dragen last van den koning^ weigerden dé confti- 
tutie te erkennen. Men begrijpt ligtelijk , dat hun 
gedrag door het algemeen gevoelen ten fterkfte 
werd afgekeurd, en op die wijze werd er een op- 
(land voorbereid door den invloed van dezelfde 
perfbnen, die zich de belangen van het moeder- 
land het meest aantrokken ; het gouvernement ligtte 
nieuwe troepen, ten einde de pogingen tegen te 
gaan, die men in het werk ftelde om de confti- 
tutie af te kondigen, en fpoedig zag- men het ge- 
hecte land in de wapens. 

De hoofden der koningsgezinden vreesden in den 
generaal don n. armigo een' geduchten tegenftan- 
der hunner ontwerpen te zullen vinden •■ zijne ge- 
hechtheid aan de conftitutie was algemeen bekend, 
en men vreesde dus met grond, dat hij zich tegen 
hunne onderneming zoude verzetten. Men ont- 
nam hem derhalve het bevel over de afdeeling troe- 
pen tu&fchen Mexico en Acapuïco^ en benoemde 
in zjjne plaats don augustin iturbide, een offi- 
cier, die tijdens de vorige omwenteling de zaak 
der Spanjaarden ijverig ■ had behartigd , fchoon' hij 
een Mexikaan van geboorte was. Hij was be- 
kend met het geheime plan der koningsgezinden , 
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om de invoering der coaftitutie der Corièl act 
alle kracht tegen te werken, en toen hij in Fe- 
bruarij 1821 Mexico verliet, om a&wgo je ver- 
vangen , werd hem door den onderkoning ia het 
geheim de last opgedragen , om een half miüioen 
dollars te vervoeren, die men te Jcapulco moest 
inladen. Iturbidb nam, zoodra hij te Igvaia, 
een ftadje, omtrent honderdtwjntig mylw van 
Mexico verwijderd, gekomen was, dit geld in be- 
waring, en gaf aanleiding, tot de tweede Mexi- 
kaanfehc omwenteling* door het afkondigen van 
een manifest, waarin hQ den onderkoning voor- 
(lelde > eenen nieuwen regeringsvorm in te voeren , 
die onafhankelijk was van het moederland. 

Dit ftuk , hetwelk den titel voert van het Plan 
san Iguqlay ftrekt ten grondflag van al hetgeen 
verder bij deze omwenteling plaats had; ik acht 
rhet van belang dtpgelfs voornaam ft e artikels op te 
noemen. Het is gedagteekend 224 Februarij i8ai, 
lijnde de dag nadat iturbide zich in het bezit 
had gefield van den fchat 9 dien hij in last had te 
vervoeren» 



Art, 1 waarborgt den Roomsch^foitboUjken gods- 
dienst , met uitfluking {intolcrancia) van 
eiken anderen* 

— * verklaart' Nhvw- Spanje ontfhwkelflk van 
Spaansch- Europa of van tfftig ander 
beftuur* , 
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Am* 3 bepaalt, dat bet beftuur zal beftaall in 
eene bepaalde monarchij, geregeld vol- 
gens den geest der conftitutie, die in 
het land ingevoerd «al worden. 

— 4 (lelt voor, om de Keizerlijke Kroon van 

Mexico eerst aan fbrdinand VII -aan 
te bieden, en bij weigering van dezen , 
om dezelve aan te nemen , aan de jon- 
gere vorsten van zijn gedacht; latende 
voorts aan hét vertegenwoordigend 'be- 
ftuur van Nieuw - Spanje de vrijheid , om 
den Keizer te benoemen 9 indien deze 
voorsten insgelijks weigerden. Art. 8 
geeft hieromtrent nadere en uitvoeriger 
bepalingen. 
-— 5 , 6 en 7 handelen over de verpligtingen , 
die op het pnovifioneel beftuur rusten, 
hetwelk bellaan zal uit eene Junta en 
een Regentfchap , tot dat de Cortes of 
het Congres te Mexico zjjü bijeeage- 
• komen. , . 

— 9 het beftuur zal onder zijne bevelen heb- 

ben een leger , hetwelk den naam zal 
dragen van „ hst leger der drie garah* 
tien." Deze garantiën *ijn, gelijk na- 
derhand bepaald wordt tn art. 16, i°. 
de godsdienst,, gelijk dezelve tegenwoor- 
dig beftaat ; &** de onafhankelijkheid van 
Mexico; en 3*. de veceenigiag (Union) 
dor Amerikanen en Spanjaarden in het 
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Art* 10 en n behelzen bepalingen omtrent de 

verpligtin^en van het Congres, met be- 

• • trekking tot het aannemen eener conffi- 

tutie , gegrond op de beginfelen van dit 

„ Plan." 

— - 12 geeft élken bewoner van Nieuw-Spanje of 
van welk ander land ook 9 den titel van 
burger en bepaalt , dat ieder zonder on- 
derfcheid , zelfs de Afrikanen niet uit* 
gezonderd, verkiesbaar is tot het beklee- 
den van elke openbare bediening: echter 
bevat dit artikel eene nadere wijziging 
met betrekking tot de Haven , die van dit 
vöorregt worden uitgefloten. 

— — 13 waarborgt de veiligheid der perfonen en 
bezittingen. 

— 14. waarborgt de ongefchondene handhaving 
van privilegiën en vrijdommen van de 
kerk. 

-*- 15 belooft <, de thans dienstdoende ambte- 
- naren hunne bedieningen te laten be- 
houden. 

— — 16 (Zie art. 9.) < 

— — 17, 18, 19 en Ao geven bepalingen aangaan* 
de de oprigting van een leger en behel- 
zen voorts eenige verordeningen betrekke- 
lijk het krijgswezen. 

— - ai verklaart , dat de wetten der tegenwoor- 
dige Spaanfchc conftitutie in werking 
zullen blijven, tot dat men een nieuw 
wetboek zal hebben ingevoerd. 



KUSTEN VAN CHIU, PERU EN MEXICO. ' J77 

Art, 22 en 23 Verklaren eiken aanflag tegen de 
onafhankelijkheid als eene misdaad, met' 
heiligfchennis gelijk ftaande. ' 

— 24 bepaalt , dat de Cortes , of het fouverein 
Congres éene conftituerende vergadering 
zullen uitmaken, die hare zittingen te 
Mexico en niet te Madrid zal houden, 

Dit plan is met veel list opgefleld; hetzelve 
waarborgt de belangen van alle klasfen.der maat- 
fchappij, inzonderheid dergenen, die door eene 
omwenteling het meeste nadeel, zouden lijden; de 
geestelijkheid had, in de jongstverlpopene tijden, 
een* onbepaalden invloed verkregen ; de Spanjaar» 
den uit Europa waren in het bezit van bijna al 
het geld, dat zich in het land bevond , beiden had- 
den den uitgebreidflen invloed in-.de maatfehappij. 
De gebeurtenisfen , die zij beleefd hadden, hadden 
hen echter moeten overtuigen, dat hun invloed en 
zelfs hun ftaatkundig beftaan alleen van de pu- 
blieke opinie afhing, die fpoedig in hun nadeel 
zou kunnen werken; en zij hadden er dus het 
grootfte belang bij , onderfteund te worden door de 
leden van het beftuur; hun belang ftond onmiddel- 
lijk in verband met eene partij , ( die , ïh plaats 
van hen te onderdrukken, wanneer dit in hare 
magt was, integendeel hen befchermde en voor 
hunne veiligheid waakte. 

De onmiddellijke bijeenroeping der afgevaardigd 
den en de benoeming eener beraadflagende Junta 
en van een regentfehap, bekleed met de uit voet 

II. DEEL. M 



173 DAGBOEK, GEHOUDEN OP DE 

rcridé m&gt, bragten de drift bij de vijanden 
der* omwenteling tot bedaren , en deden alle twij- 
felingen ophouden. - * 

Terwijl er vóorflagen aan de Spanjaarden wer- 
den gedaan , ten gevolge Van het manifest van itur- 
bide, had het plan van dien generaal het ge- 
wenschte gevolg; het vuur, dat hij had aangebla- 
zen, verfpreidde zich door het geheele land. De 
voornaam fte officieren van het koningsgezinde leger 
voegden zieti bij hem, en onder dat getal behoorde 
don pedro celêstino negreti , een geboren 
Span/aard, maar die in Mexico gehuwd was, en 
de kolonel bustamante , die duizend man rui- 
terij aanvoerde. Van alle zijden onderwierpen zich 
de groote (leden aan het leger van iturbide. Die 
generaal ' wist zich in alle diftricten , die hij door- 
trok , zeer ijverige aanhangers te verwerven , zelft 
onder 'dezulken, die tot op dat oogenblik onver- 
schillig voor elke partij waren gebleven: hij wist 
zelfs zijne geduchtfte vijanden voor zijne zaak te 
winnen ; hij verwierf zich, door zijne gematigdheid , 
zijne irtenfchelijkheid en billijkheid, het vertrouwen 
en de achting van allen. 

Terwijl de zaak dër onafhankelijkheid tttet zoo 
veel voorfptoed gekroond werd , neigde die der 
Spanjaarden tot haren ondergang. De ö'nderkorilng 
apodac a begon in te zien , dat het onmogelijk was , 
een' dijk tegen dien ftroom op te werpen , én acht- 
te zich zeer gelukkig, van zijn gezag aflland te 
doen en hetzelve in handen te (lellen van diege- 
nen zijner officieren, welke hij gereed zag,' den 
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ftondaard des oproers te planten. Het is opmerke- 
lijk, dat het gedrag dei 1 inwoners van Mexico 
Volmaakt hetzelfde was» als dat hunner landge* 
riooten in Peru ten oprigte van pezüela* 
Maar te vergeefs fteldè de opvolger tan apoda- 
ca , de veldmaarfchalk novella , atle pogingen 
in hét werk , om het gezag des konings te her- 
ftetlem Itürbide naderde met zijn leger de hoofdr 
fiad , en wist het geheele land , dat hij doortrok , 
aan 2ich te onderwerpen* 

In deze hagchelfjke gefteldheld van Zaken kwam 
et een nieuwe onderkoning uit Spanje: het was 
de generaal o*donajüj hjQ was afgezonden om 
apodaca te vervangen. Het land , over hetwelk 
hij kwam regeren, was, tot zijne verwondering * 
nu niet meel* eene Spaanfche kolonie, maar eet! 
onafhankelijke (laat. Daar -hij zonder leger geko- 
irten was , achtte «hij México onherftëlbaar verlo* 
ren, indien het tfen minfte ofcder dezelfde voor- 
waarden als tevoren aan Spanje verbonden bleef. 
Hij trachtte' ; derhalve die voorwaarden ëèfligteïns 
té ' wijzigen, en zoo voordeelig mogelijk voor zijn 
•"Vaderland te maken; tot dat einde liet hij eehc 
verklaring afkondigen, die een* zeer milden geest 
adetode én waarin hij té kennen gaf, dat hij zich 
met de inwoners veAèugdè over de gelukkige toe. 
fcomst, die hen wachtte. Eerie dergelijke open- 
lijke verklaring van : een* : Spdanfcken onderkoning 
mag als een 'historisch gedenkftuk befchouwd «won- 
den. Het is toch hoogstwaarfchijnlijk te vooron- 

M a 
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dcrft^Jlen, dat het Spaanfche gouvernement aan 
zulk eene verklaring zijn zegel zoude Jicchten* 

Iturbide had niet verwacht, zijne ontwerpen 
op die wyze begunftigd te zien : bet gedrag van 
o'donaju verfchafte hem niet weinig genoegen* 
' en hij verzocht een mondgefprek met hem , 't welk 
plaats had te t Cordova 9 alwaar zij, na eene korte 
beraadflaging , een verdrag floten, *t welk den 
na^m dier Had behouden heeft; dit gefchiedde op 
den 24ften Augustus 1821. O'donaju nam tqt 
grondflag het plan yan Iguala; hij nam op zich, 
om- hetzelve met al ^zijn vermogen te onderken- 
nen bij het hof van Spanje; en ten einde een 
nog meer overtuigend bewijs van zijne opregtheid 
te geven, verbond hij zich oip lid van bet pro- 
vifioneel beftuur te worden* Hij zond gevolmag» 
tigden naar Spanje, belast om de kroon aan fer- 
dinand aan te bieden ; in één woord , hij maak- 
te, in naam van Spanje , gemeene zaak met 
Mexico. 

Het is buiten allen twijfel , dar iturbide zelf 
de oorfpronkelijke opfteller van dit traktaat ; van 
Cordova is % Ik zal het hier in zijn geheel laten 
volgen. Men heeft zich in de laatfte tijden veel 
moeite gegeven met de befchrijving van het karak- 
ter van iturbide; dit ftuk zal hem beter doen 
kennen dan alle de aanmerkingen, die men op dien 
perfoon zou. kunnen maken: ik durf vertrouwen, 
dat men het met belangftelling zal lezen. 
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TRAKTAAT VAN COR.D0VA. 

„ Traktaat gefloten in de ftad Cordoya, 
n op den naften Augustus 1821 , tas-, 
„ fchen don juan o'donaju , luitenant- 
„ generaal der Spaanfehe legers, en, 

„ don AUOUSTIN DE ITURBIDE , Opper- 

M bevelhebber van het keizerlijke Mexi- 
„ kaanfche leger der „ drie garantiën." 

„ Aangezien Nieuw -Spanje zich onafhankelijk 
heeft verklaard van het moederland, en een leger 
bezit, om deze verklaring, welke door de provin- 
ciën als geldig is aangenomen , te handhaven ; aan- 
gezien de hoofdftad, waarin het wettig beftuur 
gevestigd was geweest, zich in een' (laat van be- 
leg bevindt , en het Europeesch gouvernement niets 
meer in zijne magt heeft dan de fleden Vera - Cruz 
en Acapulco , doch zonder bezetting en zonder mid- 
delen om een geregeld beleg van .eenigen duur te 
kunnen doorftaan; zoo heeft de luitenant -gene- 
raal o'donaju, aap de eerstgenoemde, haven aange- 
land zijnde als kapitein- generaal en eerst ftaat- 
kundig opF«'' loofd des "J* 3 » met we,ken titel h 'i 
bekleed is geworden door zijne Katholijke ma- 
iefteit, verlangende de rampen te voorkomen, die 
de volken ten gevolge van burgeroorlog of ftaat- 
kundige omwentelingen noodzakelijk moeten druk- 
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rken 9 en tevens de belangen van Oud en Nieuw 
Spanje te vereenigen, dérï opperbevelhebber van 
het keizerlijke leger, don augustin de itürbi- 
ps, om een memdgefjfrek verzoete, ten einde over 
de onafhankelijkheid des lands met hem te beraad- 
flagéri; (fit mondgefprek had plaats in de itad Cor~ 
(l$vèf op den tyften Augustus 1821; Nadat de 
eëttle itf ' de bovengemelde waardigheid 9 en de laat- 
fte al$ Vertegenwoordiger vaft het Mexikaanfche 
rijk * bij dit onderhoud de belangen van elke der 
Hat ito, en dè jongde gebeurtenisfbn in overwe-* 
ging hadden genomen, hebbeti zij de volgende ar- 
tikels vastgefteld, die door hen in duplo zijn on- 

dferteekend; : • 

■ 

„ Art; 1. Dit gededte van Aherikd zal erkend 
Woriiett'. als een fouvereine en onafhank<S 
lijke ftaafe en zal 'voortaan genoemd wor- 
den het Mexikaanfche rijk. 
*! Het beftüur des rijks zal monarchaal 
2ijn , en beperkt door eene conftitutie. 
3, Zijne Katholijke majefteit,. ferdinand 
Vil, kofting van Spanje , zal in de eerfte 
plaats geroepen- worden tot den troon van 
het Mexikaanfth* rijk, en gehouden fcfln 
den eed af te leggen , voórgefchreven • tyj 
art, 10 van het plan van Iguala; indien 
hij weigert , zal men aan > den infant éon 
FRANCtf scö && paui^a de krooH aanbiödèn ; 
ipgevaUe öok deze weigert dczelv*. aan te 
psmén , zal men hetzelfde voorftel doen aan 
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don carlos luis , infant van Span/e 9 wel- 
eer erfgenaam van Toskanc, thaps van 
Lucca; en indien ook deze het aanbod 
verwerpt, zullen de Cortes den perfoon 
benoemen , die het gebied ovqr Mexico zal 
aanvaarden. 

4» De keizer zal zijn' zetel vestigen in 
México , 't welk de hoofdftad des rijks 
zal zijn. 

5. Zijne excellentie don juan o'donaju zal 
twee commisfarisfon benoemen, die zich da- 
delijk naar het hof van Spanje zullen bege- 
ven en aan zijne majefteit koning ferdi- 
TfAND VII een affchrift ter hand (lellen van 
dit traktaat, mitsgaders eene memorie ter 
verklaring der om Handigheden , die tot 
hetzelve aanleiding hebben gegeven, dewijl 
de Cortes hem de kroon aanbieden met 
inachtneming van allé de formaliteiten en 
garantiën, die eene zaak van zoo groote 
aangelegenheid vordert. Zijne majefteit zal 
eerbiedigst worden verzocht, om, indien 
het geval, waarin bij art* 3 voorzien is, 
van toepasfing mogt worden gemaakt, zulks 
aan de doorluchtige infanten mede te dee- 
l$n, die in genoemd art. ten troon geroe- 
pen worden volgens de orde, waarin zij 
in hetzelve voorkomen; en tevens zijnen 
vermogenden invloed aan te wenden, om 
een der leden van zijn doorluchtig gedacht 
te doen befluiten, het bewind te aanvaar* 
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den, dewijl het geluk van beide natiën 
daarvan afhangt, en de Mexikanen zich 
ten hoogde verblijden zouden, wanneer zij 
op die wijze den band - van vriendfehap , 
die" hen aan de Spanjaarden verbindt, 
naauwer zagen toegehaald. 
h Art. 6. Overeenkomftig den geest van het „plim 
van Iguala" zal men dadelijk overgaan tot 
het benoemen van perfonen, die eene ver- 
gadering zullen uitmaken, zamengefteld uit 
de aanzienlijkfte perfonen des rijks en zich 
onderfcheidende door hunne deugden , rang, 
vermogen en invloed ; in één woord door 
' perfonen , die eehe algemeene achting ge- 
nieten; hun getal zal geëvenredigd zijn aan 
het gewigt * der befluiten, die door hen 
zullen genomen worden*, ingevolge de magt, 
die hun Wordt toegekend in de volgende 
artikelen, ♦ 

7. De vergadering, waiarvan bij het vorig 
artikel gefproken is, ial den titel dragen 
van „ provifionele junta van het gouverne- 
ment." 

8. De luitenant - generaal don juan o'dq- 
naju zal lid zijn van de provifionele junta 
van het gouvernement, dewijl het van be- 
lang is, dat een perfoon, die zulk een* 
hoogen rang bekleedt, dadelijk deel neme 
aan het befttiur; en het is uit dien hoofde 
van belang, eenige individu's, die in het 
bovengemelde plan van Iguala worden aan* 
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geduid, van dé zitting in die vergadering 
uit te fluiten,' ten einde de geest en be- 
doeling van het voornoemde plan niet ver- 
' ijdeld worden. 
„ Art, p; De provifionele junta van het "gouverne- 
ment zal bij meerderheid van Hémmen een' 
voorzitter benoemen, hetzij uit hare leden 
gekozen, of pok uit perfonen', die niet 
tot de junta behooren; indien bij de eerde 
opening der (temmen niemand de meerder- 
heid heeft verkregen, zal men tot eene 
tweede opneming van (temmen overgaan 
omtrent de twee kandidaten, die de meer* 
* derheid verkregen liebben, 

xo. De provifionele junta zal hare werk- 
zaamheden beginnen met de afkondiging 
van een manifest, in hetwelk derzelver 
inftallatie en de redenen van derzelver bij- 
eenkomst worden bekend gemaakt, en alle 
de verklaringen vervat zijn , die zij noodig 
en voegzaam zal oordeelen om de natie in 
te lichten omtrent de algemeehe belangen 
en de wijze , waarop men zal te werk 
gaan bij de verkiezing vaji afgevaardigden 
aan de Cortes; waaromtrent nadere bepa- 
lingen zullen volgen, 

ii. De provifionele junta van het gouver- 
nement zal, üa de benoeming van haren 
voorzitter, een regentfehap benoemen, za- 
mengelteld uit drie perfonen , gekozen uit 
hare leden of uit andere perfonen, die niet 
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- tot de- jitftfa. behooren. Dit regentCchap zal 
. bekleed zijn met de uitvoerende raagt, en 

. . v regeren in naam van den monarch , zoo- 
lang deze den troon nog niet heeft be- 
klommen. 

n Art* ja. De provifionete junta zal», dadelijk na 
derzelver benoeming,, ad interim het be- 
ftuur over het rijk aanvaarden ingevolge de 
beftaande wetten , in zoo verre dezelve 
niet ftrijdig zijn met *het plan van Igua- 
ia," en tot dat de Cortes de conftitutie 
zullen hebben vastgefteld. 

13. Het regen tfchap zal, dadelijk na des* 
zelfs benoeming, de Cortes bijeenroepen 
Op de wijze, door. de provifionele junta 
van het gouvernement voorgefchreven , eri 
overeenkomftig den geest van art. 7 van 
bovengemeld „plan,? 

14. Het regentfchapï zal njet de uitvoeren- 
de» en de Cortes zeilen met de .wetgeven» 
de magt bekleed worden ; maar. dewijl er 
nog een geruime tjjd nwet verloqpen, al- 
vorens de Cortes bijeenkomen, zoo zal, 
ten einde die beide magten - niet yereenigd 
blijden in dezelfde vergadering, de junta 
inmiddels de wetgevende magt uitoefenen, 
vooreerst : wanneer er zaken voorkomen % 

. die . te dringenden fpoed vereifchen , om 
derselver beflisfing van de bijeenkpmst der 
Cortes te doen afhangen , en in zoodanig 
geval zal de junta het gevoelen van het 
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regentfchap raadplegen ; en te» twtede : ten 
., einde met het ; regent fchap alfr een raad* 
gpvend ligchaam je beraaddagen, f 
„ Art, %5« leder' individif , m het een of ander 
• gewest des tands woonachtig , wanneer er 
^enige verandering in het fystema van het 
gouvernement ZfX .plaats hebben, ;. of wan- 
neer fiUxico onder de he^fc^ppfl.yan een 9 
ander, vorst mpgt y vervallen, «al het vrij» 
ftaain, Zrich, niet al: hetgeen bij bezit naar 
eenig ander gewest, naar. welgevallen , Jte 
kiezen , te begeven , zonder dat iemand het 
regt heeft,, hem dit, op \yelke : wgze. ook % 
U beletten , , JCei^jij hij opgeëischt worde 
. door de ji#ie f ..-fot welke hij behoort, uit 
hoofde van eene door hem gepleegde mis- 
daad of anderzins; d$ze bepaling is van 
toepasftng op de Eurvptèn * die in Nieuw 
Spanje hun verblgf houden j en op de 
Amerikanen » die het fchiereiland bewonen. 
Zij bullen derhalve de keus hebben , om 
in het land, dat zij bewopeiji, te \ blijven, 
of hun paspQort te vragen,, ('t welk hun 
jodet zal mogen gejyeigerd worden): ten ein- 
de het latid; óp ,ee*i' vporaf bepaalden tijd 
te verlaten met hupne familie en goederen; 
onder beding echter van betaling rder reg~ 
ten yatt. uitvoer, gel$c dezelve thans zijn 
bepaald of. in bet veryolg door da bevoeg- 
de autoriteiten bepaald mallen worden. 
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^ Art* 16. De voofgefchrèven keus zal echter niet 
van toepasfmg zijn ep perfónen, die open- 
bare- bedieningen J bekleeden, hetzij in het 
burgerlijke of militaire; want men weet, 
dat deze zeer óngunftig' denken 'over de 
onafhankelijkheid l van Mexico ; dezulken 
zullen verptigt zijn- het grondgebied des 
tqks te verlaten tinnen den door 1 het re- 
gentfchap bepaalden tijd, en mogen l\uirae 
goederen met zich nemen onder beding van 
betaling der regten van uitvoer, gelijk in 
het vorig artikel gezegd is. 
17. Dewijl thans de hoofdftad bezet is door 
de troepen uit het fchiereiland , en derhal- 
ve de nakoming ' van dit verdrag m al des* 
zelfs deelen niet mogelijk is, zoo is het 
noodzakelijk , dat men de troepen uit de- 
zelve ontruime. De opperbevelhebber van 
het keizerlijke leger deelt volkomen in de 
gevoelens der Atexikaanfche natie, en wil 
dat doel niet door geweld bereiken, of- 
fchoon het hem aan de middelen daartoe 
niet ontbreken 'zou, niettegenftaande de 
bekende dapperheid en getrouwheid der 
troepen van het fchiereiland, die niet in 
(laat zijn om zich te verzetten tegen 
het fystema, hetwelk door het gehee- 
le léger is aangenomen* Don jcjan o'do- 
naju neemt op zich, om al zyn ge- 
zag te gebruiken , ten einde der hoofdftad 
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tdoor de gemelde : troepen ontruimd worde ^ 
. . . zonder bloedvergieten en onder voorwaarde 

van eene eervolle capitulatie. 

. • • • 

„ AUGÜSTIN DE ITURBIDE # 
„ JUAN o'dONAJU. 

(Voor eensluidend aflcbrïft.) 

r „ JQSE DOMINGUEZ. 

« Aldus opgemaakt en getee- 
* «' kend ia de stad Co*ttova s 
■ « den a4 A u gu?tu* i8ai." 



De Verknochtheid van o'danaju aan de zaak der 
conftitutie was voor iturbide van onberekenbaar 
belang. Zij verijdelde de hoop dergenen , die thans 
de herftelling der vorige orde van zaken wensch- 
ten, en regtvaardigde volkomen het gedrag dêr 
Sfaanfcbe ambtenaren , die gelijk hij > zich door 
het yolk hadden laten wegliepen. Het gedrag van 
een 9 Spanjaard , die, met gezag bekleed, zich 
zelven aanbood om aan het nieuwe beftitur deel te 
nemen, werd door geheel Mexico befchouwd als het 
zegel te drukken op de billijkheid van de zaak der 
onaf hankelijken. - 

De hoofdftad moest zich weldra aan den wil van 
o'dqnaju onderwerpen. Iturbide deed in de- 
zelve zijne intrede op $m 27ften September. Kor- 
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ten tfld daarna werd o'donajo door de gele koorts 
aangetast en ftierf ; bij werd door beide partijen 
zeer betreurd* . Het & móeijelijk te beflisfen, of 
zijn dood vooi* de ontwerpen van itürbide gun- 
ftig was dan niet. Ó'donAju had reeds al het 
mogelijke in het Weiïk-' gefield, ten einde de be- 
doelingen van dien opperbevelhebber te begunfti- 
gen, en inzonderheid, om tweedragt voor te ko- 
men ; men mag echter twijfelen , of hij in het ver- 
volg met denzelfden ijver, deszelfe belangen zoude 
behartigd hebben, wanneer hij zijfie. baatzuchtige 
bedoelingen en de verwaarlooztng «ter belangen van 
Spanje had ingezien. 

Sedert dien tijd tot öp het _einde van Maart 
1822 werden de ondernemingen van iturbide met 
fteeds toenemenden voorfpoed bekroond. De afge- 
vaaccBgden tot het congres kwamen uit alle pro* 
vinden bijeen ; itvrbids ihad «inmiddels den tijd , 
cqkk 'de inwoners der verötafgelegene ftéden.in zijn 
-tKX^deél 'te winnen; Hij- wist hén op alieitei lis- 
tige wijzen te do*n- getoovéni- dat hunne tegen* 
'woordige vrijheid geheel in velband ftond niet . bet 
V'pian vaö yguatey? ta dit thod natuurlijk -tén 
i^olge^ •'dat -men op hem alleen zijne hoop 'bouw 
^de : op het toekomUig gèluk> van Mèxkö. 
" ©è Mbxik&anfóhe C^tes, af 'het fcuverdto con- 
iBtuerend congres , ^kwaraenr -emdelijk op den fi4ften 
Februtfrrj 182a bijeen. Zij kondigden dadelijk een 
téflüit tf y wö^Aij «5j -aan «allen, die zulks be- 
geerten i^rgüödefr iiet Iftnd *e verlaten* *en al 
-ftet : ^etd i' dat zij fctó&ti»^ «pede -> «eiinemen y -mits 
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drie en een half percent aan het land voor uit- 
voer - regten betalende. Deze heufche behande- 
ling, die iturbide bun reeds voorlang beloofd 
bad , Helde de kooplieden gerust en deed waarfchijn- 
lijk velen befluiten, in het land te blijven, die, 
indien men hun geweigerd had, het land te vet* 
laten , ongaarne in hetzelve zouden gebleven zijn. 

Omtrent dezen tijd verfpreidde zich het gerucht, 
dat de inquifitie , die door de cohfHtutie geduren- 
de de gevangenschap van ferdwand in Frankrijk 
afgefchaft was geweest , ■ waarfchïjnlQk weder inge- 
voerd zoude worden; dit vleide de hoop der gees- 
telijkheid niet minder, dan de vrije uitvoer van 
het geld den kooplieden aangenaam geweest was. 
Iturbide zerf verhief de eer van zijn leger door 
gefchriften, die hij eigenhandig onderteekende en 
in de dagbladen liet pteatfen: op die wijze wist 
hij ongevoelig de achting en het vertrouwen van 
elke partij te winnen en tevens met zijn beftuur 
te bevredigen. 

Op den iSden Mei 1822 Belde hij aan het con- 
gres, twee couranten van Madrid ter hand van den 
i3den en i4den Februarij, in welke berigt werd, 
dat de Spaanjcke Cortes liet traktaat van Cerdöra , 
gefloten tuslchen iturbide en o*oottAju , hadden 
verworpen. Daar dit ftuk ons eenlge denkbeel- 
den geeft van de ftaatkundige gevoelens der Span- 
jaarden* ten opzigte van de zaken van Zuid- 
Amerika, zal ik eene vertaling van hetzelve la- 
ten volgen. 
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BESLUIT DER CORTES TE MADRID* 

K * * » 

. *, In de zitting van den i3den Februari) 
1822 hebben de buitengewone Cortes 
van. Madrid de volgende artikelen 
vastgefteld. 

. 9, Art. i. De Cortes . verklaren, dat het ftuk y 
't welk ten tiüel voert , traktaat van 
Cordova , tusfchen den generaal o'do- 
waju en het, hoofd der misnoegden 
in Nieuw - Spanje 9 don augustin de 
iturbide gefloten, even als alle an- 
dere acten of lüpulatiën van> voor- 
noemden generaal , waa,rbij de onaf* 
iiankelijkheid van Mexico regtflreeks 
of zijdelings erkend wordt , onwettig 
j en zonder kracht of werking zijn, voor 
zoo verre het Spaansch beftuur en 
deszelfs onderdanen betreft. 

n^TT. 2 ' P at **et Sp* a nfcht gouvernement bij. 
eene officiële kennisgeving aan alle de 
mogendheden j die met hetzelve in 
vriendfchappelijke betrekking ftaan, 
verklaren zal, dat de Spaan fche na- 
tie, te allen tijde elke erkenning van 
de onaf hankelykheid der Spaan/bAc 
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koloniën zal befchouwen als eenefchen- 
1 ding der bejlaande traktaten , zoolang 

de tusfchen fommige van dezelve xn 
bet moederland aanhangige gefchillen 
niet beflecht zijn, en dat het Spaansth 
gouvernement aan de buitènlandfcbe 
mogendheden op de plegtigfte wijze 
zal verklaren, dat Spanje tot dusverre 
van geen van deszelfs regten op de 
voormelde koloniën heeft afftand ge- 
daan. 
* Art. 3. Dat het gouvernement op alle moge» 
lijke wijzen onmiddellijk zal voorzien 
in de bewaring en verdediging van die 
gedeelten der Amerikaarifche gewes- 
ten, welke aan het moederland (leeds 
verbonden blijven 5 en deszelfs gezag 
eerbiedigen; en aan de Cortes al dien 
onderftand verzoekt , welken hetzelve 
verlangt en op dit oogenblik behoeft." 

ItuKbide kende den geest van het hof van Ma- 
drid en was dus voorbereid op het befluit, 't 
welk hetzelve zoude nemen. Het Mexikaanfche 
congres verklaarde onmiddellijk daarop, tegelijk met 
de inwoners en de troepen: „ dat, ten gevolge 
van dit befluit van Spanje » de Mexikaanfche natie 
ontflagen was van hare verpligtingen omtrent het 
traktaat van Cordova , voor zoo verre het Spanje 
betrof; en dat, dewijl , volgens het derde artikel 
van het traktaat, het conftitutioneel congres de 

II. DEEL. N 



194 DAGBOEK, CE HOUDEN OP DE 

vrijheid bad* om, irt dergelijk geval, eenen keizer 
ter benoemen* zij zich thans niet Hechts naar hun 
eigen, gevoelen * maar ook volgens den algemeenen 
wensch des volks,, ®eregtigd achtten, om don augus- 
tin de ïTukBiDE tQ kiezen tot conftitutioneel kei- 
zer van Mexico , ingevolge het plan van Iguala , 
hetwelk reeds door liet geheele rijk was aangenomen. 

Toert . iTURBiire den trooh beklom, vaardigde 
het Mtxikaanfthc congres een manifest uit, het- 
welk in eene weidfche woordenpraal vervat was, 
doch voor het overige weinig beteekende. Een 
actikg echter van hetzelve is merkwaardig: het' 
zelve . befchrijft het karakter 'van iturbide zeer 
naèauwkeurig , gelijk men hetzelve over het alge- 
meen in Mexico voorftelde 9 terwijl ik mij in dat 
land bevond* . „. Zijne liefde voor de vrijheid " — 
das luidt de bedoelde plaats — „ zijne onbaatzuch- 
tigheid, zijne fchranderheid en (laatkunde, waar- 
door hij de ftrijdigfte belangen wist te vereenigen , 
waren bewonderenswaardig en wekten bij ons die 
genegenheid op , welke wij hem , federt hij zijne 
loopbaan mtiad, (leeds hebben toegedragen*" 

De keizer 'en het congres dachten niet lang eens- 
gezind* Men begon zélfs fpoedig in de vergade* 
ring zelve Samenzweringen te fineden; de publieke 
werkzaamheden werden geheel veronachtzaanxl , en 
het congres begon zich over den keizer te bekla- 
gen en. hem zelfs in perfoon te befchuldigen. Dit 
had ten gevolge, dat iturbide, op den joften 
October iSaa., zich verpligt zag, het congres met 
geweld te ontbinden en eene nieuwQ vergadering 
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In te (tellen , aan welke hij den naam gaf van in* 
(Kt werende junta ; ztf beftond uit vijf en veertig Ie- 
den van het congres# Korten tijd daarna had er 
een opfhnd plaats, aan welks hoofd zich een offi- 
cier, santana genaamd, bevond; het was eea 
hevig republikein; en op den iften Februarq i8a$ 
Werd er door hem en de andere hoofden eene pro- 
clamatie uitgevaardigd , bekend onder den naam van 
„ acte van Ca/a Mata." Men verklaarde in de- 
zelve, dat het congres op nieuw zoude bijeenko- 
men, ondanks het decreet des keizers; er werden 
lenige afgevaardigden uit hunnen post ontzet, én 
men gaf aan de provinciën bevel om in hunne 
plaats andere perfonen te benoemen, die beter aan 
hunhe verwachting beantwoordden. Itürbide be- 
vond zich nu niet langer in (laat, om zich tegen 
de republikeinfche gevoelene te Verzetten» Hfl riep 
het congres weder bijeen, deed afftand van den 
troon, en verzocht, dat men hem zou vergun- 
nen , zich uit het land te verwijderen , daar zijtiè 
tegenwoordigheid , gelijk hij het zelf zegt in zijne 
gedenkfehriften , n nadeelige gevolgen zou kun- 
nen hebben voor het land , en de jongfte gebeur- 
tenisfen ligtelijk eenen burgeroorlog zouden kunnen 
veroorzaken." „ Het is buiten twijfel , M laat hij 
et op volgen , „ dat velen mij van kortzigtigheid 
„ en zwakheid zullen befchuldigen , dewijl ik het 
» congres weder heb ingefteld, welks gebreken 
„ mij niet onbekend waren , en welks leden altijd 
„ mijne onverzoenlijke vijanden zullen blijven : doch 
„ ik had dringende redenen, om van mijn gezag 

Na • 
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„ afltand te doen. Het beleggen van een ander 
M congres- vereischte eenigen tijd , en de omftandig- 
„ heden gedoogden geen uitftel. Indien ik op 
„ eene andere wijze gehandeld had, zoude er eene 
„ regeringloosheid hebben plaats gehad ,- bij welke 
„ alle partijen zouden hebben geleden , en die ten 
„ laatfte eene geheele verwarring in de maatfchappij 
„ zou hebben ten gevolge gehad. Ik heb by dk 
„ befluit het welzijn des lands beoogd (*)," 

Iturbide werd hierop naar Italië verbannen; 
op het einde van 1823 kwam hij in Engeland. 
Op den uden Mei 1824 begaf hij zich te Sou- 
th amp ton fcheep naar Mexico , zijnde doojr zijne 
landgenooten daartoe dringend aangezocht, die, 
volgens zijne eigene woorden, „ zijne tegenwoor- 
digheid als noodzakelijk befchóuwden in dit land, 
tot herftelling van eendragt onder de verfchillende 
partijen en tot de vestiging van een 9 regerings- 
vorm." (f) De uitkomst toonde , dat ititrbide 
in dezen dwaas gehandeld heeft, fchoon ik voor 
mij zelvefl er niet aan twijfel , of hij werd uit 
vaderlandlievende en onbaatzuchtige gevoelens tot 
dit befluit gebragt; en zelfs nu nog heeft men 
niet den minden grond om zyne oogmerken aan 
iets anders toe te fclfryven, dan aan zijne zucht 
om het geluk van Mexico te bevorderen, en de 

(*) Gedenkfchriften van iturbide, bl. 88. (Der uitgave 
te Londen.) 

(t) Voorrede zijner Gedenkfchriften^ bL 15. 



KUSTEN VAN CHILI, PERU EN MEXICO. 197 

Spanjaarden of elke natie, die dat land op nieuw 
wilde veroveren , uit hetzelve te weren. 

Ik zal thans de verdere lotgevallen van itur- 
bide , voor zoo verre ik dezelve uit naauwkeurige 
befcheiden heb kunnen vernemen , aan mijne lezers 
mededeelen. 

Hij werd uit Italië naar Londen geroepen om 
onderfcheidene redenen, die hij gewigtig oordeelde 
voor de Mexikaanfche natie. Hij befchouwde zij- 
ne tegenwoordigheid als het eenige middel, om de 
verfchillende gevoelens te vereenigen, en een leger 
op de been te brengen, ten einde den Spanjaarden 
tegenftand te bieden, die waarfchijnlijk , zoodra 
ferdinand VII geheel in zijne magt herfteld was, 
iri vereeniging met Frankrijk en andere natiën, 
een 9 inval in het land zouden ondernemen. Itur- 
bide achtte geene opofferingen te zwaar, om zijn 
land van de overheerfching te bevrijden; hij liet 
zijne familie , die zich alstoen te Leghorn bevond 9 
tot zich komen, en hield zich inmiddels bezig 
met het maken van de noodige toebereidfelen tot' 
zijne reis ; hij rustte een fchip uit , nam het noo- 
dige geld op, zocht naar éen* gefchikt perfoon 
om hem naar Mexico te brengen en maakte meer 
andere fchikkingen van dien aard. 

Zoodra zijne familie was aangekomen , plaatftc hij 
zijne zes oudftc zonen op goede fcholen , en fcheep- 
tc zich in op den uden Mei 1824 te Southampton 
in de brik Springt mét zijne echtgenoote, zijne 
twee jongde zonen , twee kapellanen , een' zij- 
ner bloedverwanten , twee vreemdelingen (van wel- 



I98 PAQBO££ ? GEHOUDEN OP 9 E 

ke de een tevoren ia zijn' dienst was geweest in 
Mexico ,) en vier dienstboden. 

Op den iaden Julij z.eilde hij de haven van Soto 
1$ Marina binnen. Hg was destijds nog geheel 
onkundig van het befluit van het Mexikaanfchc 
gouvernement , gedagteekend den 28ften April , de- 
\yyl het flecbts dertien dagen vóór zijp vertrek vit 
Engeland was afgekondigd. I}ij dit befluit werd 
hy verklaard te zijn * een verrader, en bedreigd 
n om dadelijk ter dood gebragt te worden,, indien 
11 hij het waagde een' voet te zetten op het Mexf- 
^ kaanfche grondgebied." Hij had geenszins ver- 
wacht, dat dit het gevolg zoude zijn van een* 
brief, dien hij op den J3den Februarij uit Londen 
aan het Mexikaanfche congres had gezonden ; waar- 
in hij had aangeboden, om als foLdaat onder die 
natie te dienen, indien zij zulks verlangde; tpt 
welk einde hij uit Italië vertrokken was, in <ie 
maand November 1823* 

Hij verzocht derhalve den luitenant- kolonel don 
Charles beneski , zich naar Soto la Marina te 
begeven, ten einde aldaar te vernemen, hoedanig 
men omtrent hem gezind was , en inzonderheid 
qaauwkeurig te onderzoeken, of de generaal don 
FELiPE de la garza zich in die provincie be- 
vond, waar hij hepi verlaten had bij zijn ver- 
trek. Deze generaal was de eerde, die, ter- 
wijl ITURBIDE keizer van Mexico was, de pro- 
vincie van Santander tot eene republiek verklaar- 
de ; doch , toen er troepen tegen hem waren opge- 
trokken , de manfehappen , die fjem gevolgd waren , 
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verliet, en zich zelven aan itubbidb aanbood, 
die hem alles vergaf, hem lyfsgenade fclionk en in 
zijne waardigheid lierllekje, iTUttsrnm verwachtte 
dus. met reden, dit oujEAiZleb dankbaar zqu be- 
toouen voor dege edelmoedige daad} . daf- Wj' de- 
noodige maatregelen zqude ■ nemen , ton einde hij 
veilig kende landen, en hem.'jn zijae ■vfisdere'om 
dernemingen zo» behulpzaam :adjn. 

Beneski keerde op den morgen van den löifcn 
Jiriij terug. Hg had niets bemerkt van. . het ge* 
vaar, in hetwelk iturbide zich jbevond , en bragt 
integendeel zelfs gunltige berigben mede ; hij. verp 
haalde hun , vernomen te hebben , dat garza- hier 
thans het bevel voerdo, en dit deed hem beduiden-, 
om nog op denzelfdeh avond aan land te flappen, 
alleen dpor dezen officier vergezeld. Hij verzocht 
de andere perfoneh , die zich aan boord bevonden , 
zich niet buiten het fchip te vertoonen en zich 
gereed te houden hem te volgen , zoodra hij hun 
zuil» zou doen weten. Zjj begaven zich daarop 
mar de eerfte (bul, ten einde paarden te bekomen. 
Terwijl benbsu zich voor eens poos verwijderde, 
om dezelve te laten gereed maken, bleef ituhbiw, 
in de boot aan den oever der rivier, terwijl lilj 
zijn gezigt met een' neuadoek bedekte; hij wilde 
namelijk onbekend blijven en zich onverwachts en 
bij verrasTing aan oarza vertoonen. Dit trok 
echter de aandacht van het volk, 't welk hem 
fpoedig herkende en zich zeer verwonderde ; Bate 
de menigte volks,, die hem omringde en elkander 
Icliier verdrong om hem van nabij te .zien , w 
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een koopman nti Durangöt dié hem herkende 
tóen hij zijft paard "beklom. - Hij Tiet zulks dade- 
lijk berigten a*n dëh 0&*Afó , die vier foldaten af- 
zond, met. last om iturbïöe tê volgeïTimar eene 
ftad , Los Arroyos genaamd \ waar hij voornemens 
was* den rdag door te -brengen, om vandaar dës 
nachts naar Soto la Marina K te vertrekken. De 
foldaten bleven bedaard en zeiden niets in zijn bij- 
zijn. : Er i waren verfcheidene berigten aangaande 
het gebeurde aan oarza gezonden , en op den 
avond van den iöden kwam deze generaal, met 
twee adjudanten en aeht foldaten, ter plaatfe, al- 
waar iturbide zich bevond. Zij omhelsden elk- 
ander, en na een geheim onderhoud begaven zij 
zich alle naar de ftad Soto la Marina , alwaar zij 
op den morgen van den i7den aankwamen. 

Iturbide en beneski werden dadelijlc in hech- 
tenis genomen, en op dien dag om twaalf uur 
kwam een der adjudanten van garza hun het 
doodvonnis aankondigen, ingevolge het befluit , 
door bet congres genomen op den suften April, 
denzelfden dag , waarop zij 'zijnen brief vanden 
ISdcn Eebruarij. ontvingen.» De adjudant bérigtte 
huny dat het vonnis om > drie uur. des namiddags 
zou wordpn Voltrokken.' 'Iturbide verzocht , dat 
hem . drie ; dagen mogten worden* : toegedaan'* ten 
einde omtrent zijne familie en andere betrekkingen 
eenige befchikkingen te maken, offchoon hij, al- 
vorens de brik te verlaten, zulks reeds gedaan 
had, ingevalle de dood hem trof gedurende zijne 
afwezigheid. 
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Daar gar«a> wenschte, ituw-bide het leven te 
kunnen redden, verklaarde hij aan de plaatfelijke 
autoriteiten, 'dat "de wet, die hem ter dood ver- 
oordeelde', thans van geefle toepasdng kemde zijn,' 
dewrjl- iturbide 'nimmer geweten had, <dat dit be- 
floit beflond; en hij gaf hün> te kennen, dat hij 
zïctf met hem : naar Padilh zoude begeven", waar 
het nationale congres vergaderd was , eti waar deze 
om Handigheid in aanmerking behoorde te worden 
genomen. Zij begaven zich op weg met eene es- 
corte van omtrent honderd man militie, dewijl er 
geene geregelde troepen waren ; van drie uur des 
namiddags- reden zij zonder ophouden door tot den 
morgen van den iSden, gedurende welken 'tijd 
iturbide en garza vele en langdurige gefprekkea 
hielden, ten gevolge van welke beflpten werd, dat 
garza de officieren zoude bijeenroepen , hen on- 
der' het bevel van Iturbide: (lellen «n eeoe-aan» 
fpntak doen aan de woepen, welke htf zoude aan- 
bevelen, om den eeftigen- pèrfoon >tc volg«n, , dié 
her land konde redden en üeti' gelukkig ■ malfeH. 
HIJ ftetóe dit aan iturbide voor in • tegenwoordig- 
heid der manfehappen, die heli vergezelden en zijn 
ontwerp goedkeurden. Garza keerde daarop naai 
Solo la Marina terug, om de noodige toebereid- 
fefen te maken tot zijn ontwerp. Maar hij zij. 
aankomst aldaar ontving hij brieven van de inwo- 
ners , die zijn gedrag afkeurden. Dit deed h . 
betluiten, onmiddellijk terug te kceren naar de 
plaats, waar iturbide zich bevond. 

Iturbide bad intusfeheu -zijne reis naar Padil-'; 



A 



at» das&c*k, «hou»* op de 

voortgezet , en toen hij die ftad naderde , een 9 offi- 
cier naar den voorzitter van het congres gezon- 
den, hem «verdoekende eene vergadering te bfleg- 
gen» waarin hij wenschte te worden toegelaten* 
tm einde uit naam van zijn, land de redenen fpor 
te dragen, t die hem bewogen hadden, mar Mexico 
terug te keer en; hem te gelijkertijd verzekerende » 
dat hij befloten had 9 öm wil .der natie onbepaald 
te gullen eerbiedigen* 

Terwijl hij het antwoord van den voorzitter af* 
wachtte» kwam garza bij hem terug, en zeide 9 
dat hij bet raadzaam achtte* dat hij als krijgsge- 
vangene de ftad binnenkwam , tot dat hij , garz a , 
eene voordragt gedaan had aan het congres* Itur- 
bide keurde zulks goed , , en . zij begaven zich op 
den I9den des morgens om acht uur, gezamenlijk 
in de ftad* Hier werd itu&bide dadelijk in be- 
waring gefield onder: eene wacht van twintig man 
en een' officier. , G4&3A begaf zich daarop naar 
het congres , 't welk toen uit zeven leden beftond. 
Hij droeg hun dadelijk, met klem van betoog, 
de gronden voor, die hen behoorden te bewegen 
om iTURBiDE te fparen, inzonderheid tot z^jne 
verdediging aanvoerende, dat by geheel onbekend 
was geweest met het befluit , 't welk tegen hem 
genoment was; ten (lotte verzoekende, dat het 
hem vergund mogt zijn, zich met zijne familie 
weder fcheep te begeven , indien htf zich verbond 
om zich nimmer weder op het grondgebied der 
Mexikaanfchc republiek te vertooneru 

Maar alle deze gronden hadden niet den minflen 
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ipvloed op deze lieden , die zeer onkundig en vol- 
(trekt niet berekend waren tot dezen post: hunne 
uitfpraak was , dat hij n og op denzelfden (iag moest 
derven, ingevolge het befluit van het .congres > 
en zij. gaven aan garza (lelligen la3t,.te, zorgen, 
dat hij. nog op dien zelfden dag zou doodgefphotea 
worden. 

Intusfchen hield jturbipe zich bezig met bet 
fchryvco van een 9 derden brief aan het algemeen 
congres van Mexico, in welken hij de veelvuldige 
dienden opnoemde, welke hij aan de natie bewe- 
zen had, federt hij te tguala de onafhankelijkheid 
had afgekondigd , en tevens , met een 9 terugblik op 
zijn gehouden gedrag, verklaarde piet te begrijpen , 
om welke misdaad, hij ,des doods fchuldig werd 
verklaard. Dit verdedigfchrift werd . aan het coru 
gres gezondene maar om vijf uur des namiddag; 
van dien zelfden dag, en dus lang vócjr dat sijn 
gefchrift aan het congres konde zijn ingeleverd , 
werd hem het doodvonnis ten tweeden malen aan- 
gezegd, en dat hetzelve om zes uur ten uitvoer 
zou worden gebragu 

Tot dat einde werd aan de honderd man van 

r 

Soto fa Marina en aan omtrent vijftig meer, die 
zich te Pad il/a bevonden, last gegeven, zich naar 
de openbare marktplaats te begeven, alwaar een 
piquet van twintig foldaten, onder het bevel van 
een* adjudant, itu&bide ter ftrafplaatfe bi^gt. Daar 
hij onverwachts gehaald was uit het huis , waarin 
hij gevangen was gezet, verzocht hij, dat men hem 
zou toeftaan, door het volk gezien te worden, 
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en hij fcheen eenige verontwaardiging aan den dag 
te leggen. Hij vroeg, hoeveel foldaten op hem 
zouden vuren; en vernemende, dat vier foldaten 
daartoe gelast waren , zeide hij , dat dit getal hem 
te gering voorkwam; hij verzocht, dat men er 
nog drie bij zoude voegen» Daarop verlangde hij 
naar de plaats gebragt te worden , waar het von- 
nis aan hem voltrokken zoude worden. Men had 
den tijd niet gehad, om eenige toebereidfelen te 
maken, en toen hij de plaats bereikt had, ver- 
zocht hij om een* doek, dien hij zelf om de 
oogen bond. Men wilde hem daarop de handen 
binden , hetgeen hij eerst hiet wilde toelaten , doch 
zich moest laten welgevallen, toen men hem zeide, 
dat men geweld zou moeten gebruiken, indien hij 
zulks niet gewillig toeliet. En nu lprak hij de 
foldaten' in dezer voege aan* „ Mexikanen! in 
„ deze mijne jongde ure fmeck ik u: bemint uw 
„ vaderland, en blijft uwen hefligeii godsdienst 
„ fteéds' getrouw; dit zal uwen roem verhoogen. 
i, Ik ftèf , dewijl ik kwam om u bij te (laan , en 
„ ik fterf gelukkig , omdat ik in uw midden ftervc. 
„ Ik ftérf met eere , en * geenszins als een verra- 
„ der. Die fmet zal op myhe zonen en hunne 
„ nakomelingen niet kleven. Ik ben geen verra- 
n der. Zijt uwen opperhoofden onderdanig en 
„ gehoorzaam in alles wat zij en God u gebie- 
w den. Ik zeg dit geenszins uit ingenomenheid 
„ met eigene verdienden, mijn hart is verre ver* 
„ wijderd van hoogmoed/' Dit gezegd hebbende 
knielde hij neder , en zeide met verheffing van ftem : 
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n Ik vergeef alle mijne vijanden met mijn ganfche 
„ hart." Naauwelijks had hij deze woorden uit- 
gefproken, of de foldaten gaven hem tien doode- 
lijken fchoot. Zijn lijk werd naar het huis ver- 
voerd , waarin men hem des morgens bij zijne ge- 
vangenneming gebragt had, en werd op den &oftei\. 
Julij 1824 , zonder de gebruikelijke plegtigheden , 
in eene opene kerk verbrand. 

Aldus eindigde iturbide zijne loopbaan. De- 
genen, die perfoonlijk met hem bekend waren, 
en hem eerlijke en vaderlandlievende , doch niet ge- 
noeg door voorzigtigheid beftuurde, bedoelingen 
toekennen , (onder welker getal ik behoor ,) be- 
treuren opregtelijk zijnen dood, zoowel ten opzig- 
te van hem zelven , als van zijne familie. Het is 
echter niet te ontkennen, dat het beftuur van 
Mexico door dezen geftrengen maatregel een meer 
zelfftandig en achtbaar voorkomen heeft verkregen, 
dan het tot dusverre gehad had; men kan derhalve 
vastftellen , dat de dood van iturbide , hetzij zij- 
ne draf billijk of onbillijk was , een middel is ge- 
weest tot herftelling van de rust, die het land 
tegenwoordig (December 1824,) geniet, en uit dat 
oogpunt befchouwd, kunnen wij zijn lot niet be- 
treuren* 

In de hoofdftad fchijnt men de tijding van zijnen 
dood eenigzins onverfchillig te hebben vernomen; 
althans men liet geene, vreugde blijken over den 
val van een 9 vijand of over de door zijnen dood 
weder ontlokene hoop op veiligheid en rust in de 
toekomst* De Mexikaanfchc nieuwstydiqgen be- 
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helzen alleen de uittrekfels uit de officiële bulk* 
tins. Op den apften Julij las men echter in een 
Mexiktansch dagblad , ths fol getiteld , de volgen- 
de zeer gematigde aanmerkingen. 

„ Wij hebben ondetfchddene berigten ontvangen 
*- betrekkelijk den dood van itürbide ; maar wi) 
n oordeelen dezelve in geene onzer nieinvspapieren 
„ te moeten opnemen * Menfchelijkheid en- ftaat- 
* kunde beide verbieden ons, iets nadeeligs om- 
„ trent hem te zeggen. Zijn ongeluk behoort ons 
» zijn vroeger gehouden gedrag te doen vergeten; 
» want hij heeft door zijnen dood geboet voor het 
„ onregt , 't welk hij zijn vaderland megt hebben 
„ aangedaan. Zoodanig althans achten Wij ons 
„ verpligt te handelen. Zoolang itürbide leefde 
ft en gevaarlijk was voor den ftaat, is het fteeds 
„ onze toeleg geweest om de natie te vermanen , 
ft tegen de maatregelen van zijne aanhangers op 
ft hunne «hoede te zijn. Na zijnen dood is de 
„ ftaat vkn aaken geheel veranderd. Laat ons zijn 
ft ongeluk betreuren en de jammerlijke verdeeldhe- 
ft den vergeten * die er in ons land plaats had- 
>, den. — * Laten wij elkander thans de hand der 
•„ verzoening toereiken , en de partijfchappen ver- 
ft getende, die ons land ten ondergang zouden 
ft brengeA, eene zelfïlandige natie trachten uit te 
^ fiiaken , die geen* andeten wensch kennen , dan 
•ft elkanders geluk te bevorderen." 

Het« coflgtts en het uitvoerend bewind fdheen in 
dezelfde gematigde gevoelens te deelen. Terwijl 
er önderfcheidene brieven uit de provinciën kwa- 
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men , die de leden geluk wenschten met deft val 
van den gelukzoeker , hield het congres zich besig 
met maatregelen te beramen, ten einde !n het lot 
der weduwe en kinderen van iturbide te vooiv 
zien. 1 Men bragt, in de zitting van den a7fteft 
Julij 1824, een voordel in omvraag, om het gou* 
vernément te gelasten zijne weduwe en kinderen 
uit het land te bannen. De minister van buiten» 
landfche zaken zeide, dat het uitvoerend bewind 
verre verwijderd was van den wensch, om het on- 
geluk van eene zoo beklagenswaardige familie te 
verzwaren ; het ftemde echter toe , dat het op dtt 
oogenblik voor deze familie gevaarlijk konde zijn, 
de republiek van Mexico of eenige andere plaats te 
bewonen , uit welke zij welligt fpoedig naar dè* 
zelve zoude terugkeeren. Bustamante, een der 
oudfte leden van het congres , was van hetzelfde 
gevoelen. Men kwam eindelijk overeen, om in de 
behoeften van de weduwe en de kinderen van 
iTURBiDE te voorzien. Men bragt het voorftel in 
omvraag en overweging: M Het gouvernement zal 
aan donna ana hecarte eene jaarwedde van 
achtduizend dollars toeleggen; en hare kinderen zul- 
len , na haren dood , insgelijks eene jaarwedde ge- 
nieten , volgens de regels , ten aanzien der militaire 
penfioenen bepaald." Verfcheidene leden keurden dit 
voorftel goed; doch een derzelven wilde er de be- 
paling bijgevoegd hebben, dat de bovengemelde 
fom van achtduizend dollars zou worden uitgezet 
in de bank van Philadclphia y en alleen zoolang 
worden uitgekeerd , als de familie in de republiek 
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van Coltmbia haar verblijf zou houden. De fccre- 
taris van (laat voor buitenlandfche zaken zag geen 
reden om zich tegen deze bepaling te verzetten. 
Het. gouvernement wilde derhalve aan zich zelf 
het regt voorbehouden,, om de jaarwedde in te 
trekken, indien de familie verzuimde aan de vpor- 
waarde te voldoen, waarop dezelve, .was toege- 
daan* Twee leden verklaarden zich tegen het 
tbeftaan eener jaarwedde, op grond dat andere 
weduwen en weezen zich meer verdienftclijk had- 
den gemaakt omtrent de republiek, en dus meer- 
der aanfpraak hadden op zulk eene gunst. f Het 
eerfte gedeelte van het voordel, hetwelk ^an de 
weduwe van iturbide de jaarwedde toeftond, 
werd aangenomen. Deszelfs laatile gedeelte 9 het* 
welk eene gelijke gunst aan hare familie na haren 
dood toeftond, werd tot eene nadere zitting in 
overweging gehouden. 

In vreemde landen heeft men dikwijls te onreg* 
gemeend, dat de Zuid '- Amerikanen in het alge- 
meen onverfchillig waren omtrent de onafhankelijk- 
heid van hun land, en dat, indien de Europefchc 
mogendheden de zaak der koningsgezinden hadden 
aangemoedigd en onderde und , de vorige orde van 
zaken fpoedig herfteld zou zijn geweest. Wan- 
neer wij een* vergelijkenden blik werpen op den 
toeftand van Spanje en dien van Zuid- Amerika, 
zullen wij fpoedig overtuigd worden van het ver- 
keerde van zoodanig gevoelen. Die beide landen 
hebben hetzelfde lot, ondergaan. De kreet: leve de 
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onafhankelijkheid ! ip Amerika , en leve de Conjli- 
tutie! in Spanje , is niet met dezelfde opregtheid 
tiitgeboezemd^ noch % op dezelfde wijze begrepen. 
De • meeste dergenen , die de eonftitutie inriepen , 
wisten eigenlijk even weinig wat zij wenschten, 
als de bewoners <Jer nieuwe (laten van Zuid- 
jdmerika eenig denkbeeld hadden van den waren 
aard en omvang der burgerlijke vrijheid , of zich 
omtrent het (laatkundige bekommerden, oflehoon 
deze laatften zeer gezonde en heldere denkbeelden 
hebben omtrent de nationale onafhankelijkheid, en 
doordrongen zijn van de gewigtige gevolgen, die 
dezelve voor hen zou opleveren. Dit gevoel 
heerscht algemeen en wordt dagelijks fterker, en 
ik . fchroom niet te verklaren , dit ik het eene vol- 
ftrekte onmogelijkheid acht, om deze talrpe be- 
volking, die haar waar belang inziet, en voorgeno- 
men heeft, hetzelve met alle kracht te handhaven, 
óp nieuw tot eene (laatkundige en zedelijke (la- 
vernij te doen vervallen- 

In aHe gezel fchappen liep het gefprek over niets 
anders dan (laatkundige onderwerpen; en ik merkte 
dikwijls met belangftelling op , hoe , te midden van 
zoo vele ongerijmde redeneringen * die blijkbaar eene 
diepe onkunde verrieden omtrent vele gebeurtenis- 
fen in het land, men over de onafhankelijkheid 
volkomen, eenftemmig dacht, en zich (leeds ver* 
blijdde, elkander daaromtrent zijn gevoelen mede 
te deelen. In vroegere tijden mogt niemand voor 
zijn gevoelen uitkomen , en was zelfs de vrijheid 
van denken aan banden gelegd. Men kan dus na- 
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gaan , met welk eerie geestdrift <ki oprcgdiéid iöetf 
nu fprak over ftaatkuridige aangelegenheden. Die 
, geestdrift flraalde in alks doórï ; De^tóines hadderf 
op hare fhawls nationale , tootto 's geborduurd; de 
dagbladen en aankondigingsbillétteh dfer fchouw^ 
burgen droegen mede vadedandfche devifén aan 
het hoofd : de oude volksliederen werden insgelijks 
met patriottifche uitdrukkingen doorweven ; ik zag 
zelfs een kind een ft uk koek r 'eten » waarop ik het 
woord onafhankelijkheid Jas ! "' 

De erken, dat dit èeri en ander Juist niet f to* 
een voldingend bewijs kan (hekken, en dat" liet 
meestal een fchermen met woorden is , 't welk' üiet 
veel beteekent; wanneer men het echter in Vem 
band befchouwt met de uitkomst en de daardoor 
meer en mepr opgewekte geestdrift voor de onaf- 
hankelijkheid , dan trekken dergelijke fchijnbaar Wei* 
nigbeduidende omftandïghedeü onwillekeurig onze 
aandacht tot zich. * * 

De worftelftrijd tusfehen de vrijheid en het des- 
potismus vertoont 2ich m een treffender licht, 
wanneer wij dien op een* afftand, dan In de na* 
bijheid befchouwen; maar wanneer men bij het 
tooneel zelf tegenwoordig is, wekt de geestdrift 
van het patriotismus altijd reeds terftond onze be- 
langftelling op. De eerfte begoocheling verdwijnt 
Tpoedig: maar de handelende perfonen verfchijnen 
weldra in het ware daglicht. 

Bij de omwenteling van Mexico trachtte iturbi- 
de alle partijen te bevredigen , en zelft de belangen 
der oude Spanjaarden 4 aan die der inboorlingen 
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te verbinden ; de uitkomst heeft echter getoond , 
dat aijne pogingpn vruchteloos waren. Het wa$ 
indejdaad niet te verwachten , dat dé . Spanjaarden 
deue cjuurzamè en opregte vriendfchap zouden aan- 
$a^n niet een volk, hetwelk zoo vele j^ren met 
sqlk eens geftrengheid over hen geheerscht hacjt 
desgelijks was het niet te voojonderftellen , dat d$ 
Amerikanen eenig vertrouwen zouden (tellen iq 
degenen, 4ie hunne goede trouw altijd verdacht 
badden gehouden. Door zijn voornemen 9 om de 
beide partijen te vereenigen , had hij den (lag , di§ 
<le Spanjaarden dreigde, kunnen afwenden! hij 
bad hun gelegenheid kunnen geven om hunne za- 
ken te regelen en zou zoo veel mpgelijk het harde 
van hun lot verzacht hebben. Indien dit werkelijk 
zyn .oogmerk geweest is , was de door hem geko- 
zene zinfpreuk, „de drie garant iên ," fchrandet 
uitgedacht en eenen ftaatsman waardig (*). Maar s 
de arme Spanjaarden hadden *ene zeer moeijelijke 
taak te vervullen en over het algemeen kweten zij 
zich flecht van dezelve ; want zij konden er niet 
tpe^ befluiten om de Amerikanen Üi httn voordeel * 

(*) De fchrijver berigt ons hier in eene noot, dac 
by, na de tweede uitgave van die dagboek, iturbidb 
zelven te Londen had gefproken , korten tijd alvorens de- 
se zich naar Mexico begaf , waar hij f gelijk wij gezien 
hebben * het leven verloor ; en dat deze hem in perfoon 
zijne goedkeuring had betuigd nopens al hetgeen de fchrij- 
ver aangaande hem en zijn gehouden gedrag in dit dag- 
boek had opgeteekend, 
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te winnen, maar zagen met droef hieid en wan- 
gunst de fteeds toenemende welvaart in het land, 
hetwelk niet meer uitfluitend het hunne was. 
Van lieverlede verdroogden de bronnen hunner 
voormalige welvaart; gewoon 'aan het genot van 
uitfluitendé privilegiën, zagen zij zich nu in de 
treurige noodzakelijkheid, om een groot gedeelte 
hunner rijkdommen en regten af te ftaan aan eèné 
klasfe van menfchen, die tevoren hunne onderda- 
nen waren geweest. Zij gevoelden, dat de onte- 
vredenheid , die zij deswege 'aan den dag legden , 
hen alle vertrouwen onwaardig maakte, en zij be- 
grepen, dat zij daardoor zich verdacht maakten 
bij het volk; en dit verzwaarde nog hun lot; 
want nu leefden zij geftadig in vrees voor de 
wraak der Amerikanen , en werden door de ge- 
ringfte, ja foms eene nietsbeduidende omftandig- 
heid verfchrikt. Wanneer zij elkander ontmoet- 
ten , verhaalden zij elkander terftond de bedreigin- 
gen, die men hun gedaan had, en den fmaad, dien 
zij hadden moeten lijden , en fpraken over de blij- 
' ken van vijandfchap, die de vrye Amerikanen om- 
trent hen aan den dag legden. 

Deze angst der Spanjaarden werd nog vermeer- 
derd door de brieven, die uit het binnenfte ge- 
deelte des lands kwamen, dewijl het onmogelijk 
was , onderzoek te doen naar de echtheid der in 
dezelve vervatte berigten. Zij hadden de onvoor- 
tigheid , zich zeer ongunftig uit te laten over de 
inboorlingen des lands ; het was hun een bijzon- 
der vermaak , hunne „ befchaafdheid en verlich- 
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ting" te vergelijken met de „ domheid en onkun- 
de" der Mexikanen; en wanneer iemand van ons 
het waagde te zeggen, dat deze onkunde misfchicn 
voortkwam uit de wijze, waarop het land. gere- 
geerd was geworden : dat de Mexikanen welligt 
een goed natuurlijk verftand hadden, doch dat hun- 
• ne opvoeding verwaarloosd was , keerden zij zich 
met trotschheid van ons af, en beweerden, dat dit 
volk geen* aanleg tot befchaving had. Wanneer 
Wij hun zeiden, dat men hun nog volftrekt geen 
onderwijs gegeven had, fpraken zij.' dit tegen eri 
antwoordden, dat de wetten de inboorlingen geens* 

zins uitfloten van het voorregt, om dezelfde kun? 

i • • • i 

cligheden op te zamelen en dezelfde welvaaff te 
genieten met de Spanjaarden. Dit was echter een 
louter voorgeven: 'men weet, hoé men \ ondanks 
de wetten, de Amerikanen behandelde; en, er 
mogen enkele uitzonderingen plaats hebben , zij 
leveren geen grond op tot verdediging der Span • 
jaarden. Wanneer eeïi inboorling , toevalliger wij- 
ze , rijk werd en in aanzien kwam , zoo werd hij 
dadelijk als een Spanjaard befchouwd en behan- 
deld ; hij dreef mónopolien ten koste van het land ; 
en wanneer hij tot een' post verheven werd, zoo 
gefchiedde zulks alleen door laagheden: hij vleide 
het gouvernement , en onderdrukte zijn vaderland. 

Ondanks.de gegronde 'verwijtingen, die de Span* 

jaarden in de gemelde opzigten verdienen, kan 

men hun echter, zonder onbillijk te zijn, den lof 

met weigeren, die hun in andere opzigten toe- 

komw Zij zijn meer befchaafU, en hebben cenc v 



ÏI4 DAGBOEK, GEHOUDEN OP DS 

• • • f 

betere opvoeding genoten , dan de inboorlingen 
over Vet algemeen. In den handel zijn zij ^ye^k- 
zaam, ondernemend en eerlijk: alleen in de flaat- 
fcundige gëfchillen met de natuurlijke inwoners 
des lahds hebben zij weinig edelmoedigheid aari den 
dag gelegd. In hunne vriendfchappelijkè verbind- 
tenïsfen of handelsbetrekkingen gedragen zij zich 
"(leeds openhartig en getrouw. Zij zijn minder *bij- 
geloovig, dan de inboorlingen j hunne verkeering 
en manieren zijn zeer aangenaam; zij zijn vrien- 
delijk jegens iedereen en bijzonder jegens vreemde- 
lingen, wanneer zij geene reden méenen te heb» 
ben,, om hen te Verdenken of éenig gevaar té 
duchten. Ondanks hunne gewone jaloezij en voor* 
oordeelen, zijn zij óver het algemeen zeer gast- 
vrij, inzonderheid "omtrent Vreemdelingen, dje 
openhartig met hen omgaan. Een Don (edelman) 
is, gelijk men weet, altijd zeer trotsch omtrent 
degenen,, die hem geené bijzondere achting of bri- 
derlcheiding betoonen: wanneer men hem aan- 
fpreekt op een' ..openhartigch t en goedaardigen , 
fchóon niet al te gèmeerizanièn toon, in ;ééft 
Woord, Hetgeen zij noenjen 1 '^ modo corriénte* 
dan . betoont hij u dezelfde gulheid en openhartig- 
heid 

De vriendfchappelijkè betrekking, waarin men 
ftaat tot enkele perfonen eener natie , heeft onwil- 
lekeurig invloed op het oordeel , dat men vellen 
zal óver de gëfchillen, die er tusfchen die natie 
en eene andere beftaan; en offchoon ik niets ge- 
zegd heb van de Spatij aarden , dan hetgeen "by de 
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geheele wereld bekend is, en elk. weldenkend Sparir 
jaard mij zou moeten toeftemmen., .. zoo kan ik 
echter de betuiging .van mijn innig leedwezen niet 
ondar<Jr«kkeq,. dat ik in zulke geftrenge bewoor- 
lüngen, hoewel geenszins bezijden de waarheid, 
■gebroken ;hebi..ïwerr eeae.klasfe van ;meBfchen, 
■waarvan, ,"velaa.m4 ,-eene; betogetaoze weUyillcnd- 
Jfüd hebben, betoond^ en omtrent ,w/elke ik altijd 
■4e. .opregtöe achting zal koesteren. ■• 
■ Wtttnflei:. mto :: :«p!,if«i* verred aflbnd .van het 
-töoneel dei! Tgfebeurténïsfeö : yenvijd^nj is», maakt 
■ncn zich dikwijlö era geheel verkeerd denkbeeld 
van hetgeen er voorvalt, en ziet men zonder, me- 
delijden het ongeluk van menfehen, die, op zich 
zelve genomen , het harde, lot niet verdienden , 't 
welk nu de Spanjaarden getroffen heeft. Men 
vergeet, dat, hoe onregtvaardig men ook in het 
beftuur der koloniën gehandeld heeft, de Span- 
jaarden t die zich toen in Amerika bevonden, door 
eerlijke middelen hunne bezittingen en privilegiën 
hadden verkregen; men bedenkt niet, dat zij wet- 
tige regten bezitten, maar ziet, met een onver- 
fchillig oog, de bezittingen, regtmatig verkregen 
door eene geheele klasfe van verdienfteujke perfo- 
nen, in handen van vreemden overgaan, die zich 
de tijdsgelegenheid ten nutte maken, om ze zich, 
als wettig verkregen, toe te eigenen. Somtjjds 
ook ziet men met eene foort van voldoening de 
rampen der ongelukkige Spanjaarden , dicjzoo on- 
mcêdoogen 1 uit Amerika verbannen werden , alsof 
het loi , dat hen nu treft , eene billijke (baf ware 
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voor het onregt , door hunne voorouders , gedu- 
rende drie eeuwen, gepleegd. 

Door eehe vrfettdfchappêüjke verkeering 'met 
eenige dezer ongelukkigen bèn ik in de gelegenheid 
geweest, met al het gebeurde nader bekend te 
worden, en heb ik tevens op eerie veel mehsdilie- 
vender torljzè over hen leeren denken, - Dit gevoel 
van medelijden met de onderdrukte partij ; 't Welk 
mij in- geenerlei opzig* van: denkwijze doet veran- 
deren omtrent de verdienden van de zaak de* on- 
afhankelijkheid , zal ongetwijfeld- ieder bezielen; die 
het tooneel dezer gebeurtenisfen in pefrtbon r be» 
jsoekt, ! 
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ZESDE HOOFDSTUK. 



SAN BLAS. 



VeHlijf te San Bfetè', ** terugkomst langs kaap 
Hoorn naar Rib de'Janeiro. 

- - - f • . 

.. » i 

Ucn 5<Jen Mei vertrok ik van Tepic 9 en 
keerde naar San Bias terug, ten einde tegenwoor- 
dig te zijn bij de inlading van het geld, dat de 
Conway naar Engeland moest overbrengen. - 

Wïj verlieten het land zonder leedwezen ; öf- 
fchoon wy door vele inwoners zeer minzaam be* 
handeld waren geworden , had men toch over het 
algemeen weinig vertrouwen in ons gefield. In 
dergdijke tijden en onder zoodanige omftandighcden 
worden alle leden der maatfehappij door par lijgeest 
behcérscht : een vreeihdeling , die in hunne geest- 
drift: niét deelt', wordt als een indringer befchouwd, 
en omdat hij 'zich over de heerfchende partijfchap- 
pen niet uitlaat , wil niemand -hem zijn vertrouwen 
fchenken. Bij onze aankomst was het .inderdaad 



\ 

Sl8 DAGBOEK, GEHO.UBEN OP DE 

belangrijk , eene geheele bevolking zoo geheel inge- 
nomen te zien met hetzelfde ondenverg; doch het 
was ons onmogelijk, met dezelfde belangftelling 
(leeds over hetzelfde onderwerp te hooren fpreken, 
en toen men dit begon^op jte merken, werden wi] 
als nieuwsgierigen befchouwd, die hier Hechts ge- 
komen waren, om hen, wegens hunne overdrevene 
blijdfchap over de vêHBÏeflïïg van zaken, te be- 
fpotten. 

Den oden Mei werden er /meer dan een half mil- 
lioen dollars , en in den verderen loop dier maand 
nog andere aanzienlijke fommen aan boord van den 
Corrwaj gcbragt* Alles was. voor Londen be- 
ft emd, en diende r om &ngelfchc goederen ^an te 
koopen. 

Wanneer het geld is ingeladen, teekent men een 
zeker getal cógnosceraenten ,: tot het beloop der 
volle foiiUj Deze cognosceipenten worden terftond 
naar Enge/and gezonden, en worden op de iparkt 
van Londen een handelsartikel. Zoodra men te 
Londen tijciing. ontvangt van de inlading van he&' 
geld» W9fidt dadelijk de geheele fonj verzekerd; 
zoodat 4e confignataris of houder van dsn vracht? 
brief x die aan zijne order is afgegeven., de z^ker- 
beid heeft s zijn geld te zullep ontvangen, hetzij 
het fchip behouden aankoroe of onder weg verga» 
Indien het behouden aankomt, zoo ontvangt hij 
de waarde in fpecie; indien het op zee vergaat, 
wordt hem de fchade door de asfuradeurs vergoed. 
Wanneer men te Londen b/erigt ontvangt, dat er 
goud of zilver aan boord van een oorlogsfchip is 
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ingeladen , is het : cognóscetfcèiit , dooi- dte ' tij- 
ding zelve , te Londen dadelijk van kracht. Dik- 
wijls z'fjn de Engéïfcht koopwaren, 'die tegeft 
de fcheep geiiömëne* fermitnè gelds "teruggezonden 
wórden , reeds m Amerika j terwijl het* fchip * 
Waaróp het geld geladen* is , Bngtlahd 4 nóg fofet 
bereikt heeft; Niets toont beter 'dën • heilfeameft 
invloed >an het' (lettel 1 dér asfurantiën op «de han- 
delsbetrekkingen, dan 'deze Wijfce va'n'véififettdinè 

van het "jjeld. 

1^9 werden een groot onderfcheid 'gewaar tus* 
fchen de luchtsgefleldheid van San Bias en Vah 
Tej>ic 9 voófal gedurende den natcht. In deie béide 
(leden wak oVer da& tle bette ondragelijk ; maar te 
Tepïc 9 *t Wik op eene hooge vlakte gelegen is, 
daalde db avonds de thermometer op 15 9 of ao°, 
terwijl ik Sin Bias, 't welk digt aan zee gelegeil 
is , dé temperatuur bijna niet 'vèrfchïlde. • Gedu- 
rende deii geheelen dag teekende de 'thermometer, 
in de fchaduw , onftreht 90% enf fomtijds geheele 
uren achtereen 95°. De tcrugkaatfing , veroorzaakt 
doof* 3e muren en door den grond, bragteene nog 
llcrker hitte in dè ttraten'der ftad te weeg; en ik 
heb meer dan eens de temperatuur ioo p fcien te 
boven gaan. Des nachts ftond de thermometer 
doorgaans tusfehen de 8o° en 85*. Om tien of 
elf uur cles morgens ilak er een frisfebe zeewind 
op. Zij, die nooit de wanne nachten en ntorgens 
% dier klimaten gevoeld hebben, kunnen zich geen 
denkbeeld' maken van het ftreclcnd genoegen, het- 
welk die Wind verfchaft. Men kan denzelven reeds 
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voelen» eer hij nog dadelijk de ftad bereikjt beeft; 
dan. begint ieder, als besware, te herleven; wan- 
neer dqze wind begint op te Heken, is het in de 
fc.baduw alleraangenaamst; tnaar in de zon blijft 
de hette altijd ondragelijk (e San Bias. Tusfchen 
drie en vier uur houdt de zeewind gewoonlijk op; 
zelden gebeurt het, dat hij tot vijf uur blijft aan- 
houden. De hitte v dier er op. volgt, totdat de 
landwind begint .te waaijen r gaat alle befchrljving 
te boven. De huizen met platte daken, op welke 
de zon r den geheelen dag gefchenen heeft , .zijn zoo 
he?t al$ gloeijende ovens ^ 
, Oedurepde. den morgei is de. lucht frisch, zelfs 
<ten, >panneer de zon in, hare volle 'kracht, is; ook 
in de woningen is het alsdan tarpelijk kopl : maar 
wanneer de, wind ophoudt, wordt het er weder 
ontzettend heet.. De knelling der warmte wordt 
dikwijls vermeerderd door gebeele zwermen van 
nwskitpn, en door eene foort van klein infekt, 
zandvliegen genaamd, die. men naauwelijk* piet het 
oog kan zien, en wier (teek zeer pijnlijk is. 

Bij hoog water wordt de moqrasfige vlakte, die 
San Bias omringt, bijna geheel overftroomd. Als- 
dan verhuizen er millioenen muskiten, zandvliegen 
en andere infekten van daar, die, gedurende het 
'lage \yatcr, pp het flijk zich vermenigvuldigd had- 
den. Deze vliegen , uit haar gewoon verblijf ver- 
dreven, zoeken elders ,in de nabijheid eene wijk- 
plaats op, en daar de; ongelukkige (h^Spn B/as 
het meest van alle pUiatfcn in den omtrek in het 
oog valt , wordt zij , bij nieuwe en vqIIc maan , 
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geheel bedekt' mét eene dïgte wolk van deze m- 
fektèn, die ef eënQ' vcrfchrikkelijke kwelling ver- 
oorzaken. De inwoners des lands hadden er niet 
minder van te' lijden, dai* wij. Wij* konden ons 
foms niet weerhouden . van .lagchen, als wij hen 
van den eenéri ftoel . naa£ den anderen zagen loo- 
pen , terwijl zij door de hitte fchier verftikten , en 
eene vlaag v&n koorts kregen , ' die door 'de onop- 
houdelijke aanvallen hunner onverjnoeïde! vervolgers 
veroorzaakt werd. Ik zou niet kunnen zeggen, 
wat ' het ondragelijkfle was , of het aanhoudend ge- 
bons én de pijnlijke, fteetè der muskiten, 'of de her- 
haalde aanvallen der zandvliegen, die ons' als zand 
in de*oogen ftoven. Geene gordijnen 'kunnen cfê 
inwoners tegen deze onzigtbare vijanden befcher- 
men: er bleef "niets anders over, dan geduld te 
oefenen. 'Het' is opmerkelijk, dat menfehen van 
eene matige levenswijze veel minder te lijden had- 
den, dan anderen. Men behoefde aan geen flapen 
te deiiken, voor dat 'de landwind op ftak, hetgeen 
zelden voor middernacht, gebeurde. Deze wind, 
die o^er de heete vlakte gewaaid had, voerde als- 
dan de zwayelachtige ' uitwafemingen van het moe- 
Tas a^n; maar* hij verloste óns van' de infekten en 
temperde; allehgskefls de warmte. ' Eindelijk konden 
wij , afgemat en gekweld , ons tegen den morgen- 
ftond aan den flaap overgeven. 

14 Mei. — Eenige .dagen na mijne aankomst te 
San B/as 9 liet de eerde fecretaris van hét gouver- 
nement den heelmeester van den Coirway ontbie- 
den , om zyn dochtertje; een meisje van clrie jaren, 
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die thans ziek was , te bezoeken. Ik liet den ge* 
necsheer van mijn fchip halen , , en ygrgezelde hem 
naar het' huis, waar het kind zich bevond; het 
kwam ons zoo , erg ziek niet vopr , . als de Vader 
zulks gemeend had. De dokter dacht ,• fiat zij 
fpoedig zoude herftellen , indien zij. eene ^prgvul^ 
dige oppasfing genoot; hij keerde naar bet fchip 
terug, en zond mij geneesmiddelen, die ik .zelf 
ging brengen. Ik "rekende mij daartoe, beleefd- 
heidshal ve, verpligt, fiaar de vader d^r jeugdige 
Iijderes . vele oplettendheden betoond, had aan de 
officieren van mijn fchip c } gedurende, n^ne rqis naar 
Tepic. foe ziekte van de. kleine lijderes, een der 
Ichoonfïe .kinderen,, die ik ooit gezien heb,, .werd 
bedenkelijk. Ik 'verzocht den geneesheer 9} haar, 
zoo veel hem zulks de tijd toeliet , té gaan bezoe- 
ken ; doch hij werd daarin verhinderd , d^wyl er 
vcl$ matrozen van. den Qonwqj en vande T andere 
fchepen, die ten pinker lagen., door de gele koorts 
waren aangetast : ik was dus genoodzaakt , om bij- 
na alleelf de kleine zieke A( op ,je pasfen. . J)e onge- 
lukkige ouders wilden 'ni$t . gelpoven, ondapks de 
herhaalde verzekeringen , die ik er hun. van gaf , 
dat ik niets van de geneeskunst verftond; er was 
geen middel, om er mij van te ontflaan: hpt was 
'flechts door mijne tusfehenkomst, dat zij niet den 
geneesheer van den Conyay wilden rj^adplegen. 
Evenwel zag ik met leedwezen , dat de familie in 
mij alleeii vertrouwen ftelde: men liet mij pp elk 
uur van. den dag en van „den nacht halen , hij de 
minde nieuwe kenteekenen, die zich bij de ziekte 
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üpeoibaardefl J offchoon;f$ }iad behoorente begrij- 
pen, dat ik er qicts ^^n kondc doen, r wilde zij 
echt er v . dat . ik haar hoop g*f, lï\ eei\e -zoo, kleine 
ftad, en alwaar geen geneesheer w^s op twjptig 
mijlen» in .den omtrek >vw&ren: ay#,;QBgen qg on? 
gevestigd , hetgeen mij [niet weipig in vef legeph<eid 
biagt. ,. India* het Jciijd- herftejde 9 fandep wij pp 
de algemeetfe achting en dankbaarheid ,.ipk^n^n^ 
maar. indien het : fti§rfj .gelijk wij met jjrpnd v^cefr 
den, 200 zonde pien zulks ligtelijk aan an^- oi^ 
opflfttejidbeid hebban tQegefchreven , en 30uden.de 
inwoners zeer misnoegd op ons zijn, en ons ^net 
nog te meerder wantrouwen aanzien* Pezjcktp 
van bet kind verergerde van dag tot dag:, de oude 
vrouwen » de eenige , #e in de genee&lf unst zicji 
iets lieten voorftaan , hadden verklaard-, dat ,er vol r 
ftrekt geen hoop mee* was; dp inkopers - bef 
fchouwfen onze geneeskundige pogingen neeteen 9 
buitengewonen angst : het was het oi>derwerp vap 
alle gefprekfcen;.:^. was zelfe te Tepie iree^s her- 
kend. - , 

Op zekeren morgen, toen het licht gog naau- 
welijks was doorgebroken, werd ik plotfeling uit den 
flaap opgewekt door een* perfoon , ,4ie rpij kwam 
peggen , dat het kind zeer zorgelijk lag 9 en dat ijc 
verzocht werd, mij onverwijld naar het huis v^m 
den fecretaris te begeven. Ik deed zulks zoo fpoedig 
hef mij doenlijk was. Het meisje lag in fle armen % 
harer moeder: zij had. de oogen gefloten; har/e 
kleur was zoo wit als marnjer; zij had reeds dep 
Jaatften adem «ü)BeVl5fflu De arme y$d§j: wgp 
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daaromtrent nóg in twijfel; hij befpiedde mijnet 
blikken 'met een* angst, die mij de ziel verfcbeur* 
de. Toen ik bet kind had aangezien, en, bij op 
mijn gebat mijne gedachten gelezen had, wierp 
hij een* laatften, fchier wanhopigen blik op het 
geliefde lijk, en begaf zich. naar buiten. « Dé moe- 
der legde haar kind op een bed: Zij drukte het 
van tijd tot tijd in de artnen, zodit hare oogleden 
te openen, en fmeekte haar, toch nog een «woord 
te fpreken. — „ DolóresV — mijne kleine^ Dolo- 
rest kent gij uwe moeder niet meer? Dotorcs !" ~± 
„ Dolorós! — Dolorcita!*'— no corioces d tu ma* 
drc?" Deze woorden zal ik nooit vgïgeten. Ik 
plaat fte mij nevens haar , en zij bragt mijne hand 
aan* tte J reeds koude wang van het kind. Deze 
arme' moeder # had zich altijd nog gevleid , dewijl ik 
haar bif het opkomen der ziekte hoop gegeven 
had;- zïjfcheen zich nog te vleijen, maar vergeefs. 
Hét kind was dood. Toen ik de treurende moe* 
der verHet , zag ik op een ? verren afftand den va- 
der , die blootshoofds en als een krankzinnige door 
de ftrateh liep. 

De begravenis was, volgens het gebruik hl 
Roomfche landen , wanneer een kind vóór het ze- 
vende jaar (lerft, eene foort van vrolijk feest: 
men befchouwt het als eene ftof van groote bUJd- 
fchap, dat eene onfehuldige ziel onder de engefcn 
wordt opgenomen. Deze plegtigheid bad echter 
voor mijn gevoel iets zeer treurigs; de ichting, 
die ik der familie toedroeg, en het verlangen, om 
34e plegtigheid bij te wonen, deden mij befluiten, 
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den (loer te vergezellen. Men fpeelde, rondom 
het^ graf , de vroljjkfte liederen op violen, trom- 
mels en andere inftrumenten ; de priesters zongen 
lofzangen ter eere van het kind , 't welk nu onder 
het getal der engelen werd opgenomen. 

De ongelukkige uitflag onzer pogingen tot de 
herftelling van dit kind bad echter op het volk 
die ongunftige uitwerking niet, welke wij gevreesd 
badden : van dien tijd af aan werden de heelmees- 
ter en ik, door alle klasfen der maatfchappij , met 
nog meer onderfcheiding , eerbied en vriendfchap 
behandeld, dan tevorerf; telkens, als men van die 
gebeurtenis fprak, werden on^e hoezeer vruchte- 
looze pogingen op prijs gefchat en dankbaar her- 
dacht. De arme vader vooral wist niet, hoe hij 
ons zijne dankbaarheid zoude bewijzen: wij moes- 
ten ons, in zijne tegenwoordigheid, altijd bedwin- 
gen, om niet te laten blijken, iets te wenfehen of 
te verlangen; want hij zou ons alles gegeven, 
alles voor ons gedaan hebben, welke opoffering het 
hem ook kostte. Toen ik, eeriige weken daarna,, 
vertrok , wilde hij volftrekt , dat ik iets van groote 
waarde, 't welk hij federt vijftien jaren zorgvul- 
dig bewaard had , ten gefchenke van hem aannam : 
bet. was een Jchoone vogel van het land , zeer ge- 
docht kx de geheele provincie en de zeldzaamfte in 
£jjne foort. 

, Het geld, dat wij op den Coway moesten in- 
laden , kwam eerst na verloop van acht of tien 
dagen. . Gedurende dien tijd maakten wij weder 
eenige proefnemingen met het flinger-uurwerk van 

IL DEEL. P 
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kapitein kate*. De- konlmandant vaü San Blus ' 
was eca zee* verftandig en verlifcht man : Mj 

• - 

tfooftdèf niet alfeen <tóe proefnemingen bij , maar 
ffekfe ons zelfs voor , eene tofc ons oogmerk ge- 
fchikte plaatsvin de ftad of ' de haven te kiezen. 
Wy moeptenV'in dé eerfte plaats - 9 zorgenv dateer 
een 'herkenningsteeken op eene verhevene plaats 
wierd opgerigt-j *t welk des nachts van licht voor- 
zien werd; wy plaatften hetzelve op het balkon 
van : het Tiuis van een* onzer vrienden *, aan* hét 
einde der marktplaats. Twee dagen daarna ont- 
dekte ik, dat hetzelve de gedaante had van eeü 
cinicifix; men had dit echter zonder erg gèdaam 
ïntusfchen had de ondervinding ons geleerd, dat de 
inwoners van - San Bias • zeer ontevreden waren , 
wanneer vreemdelingen den fpot dreven met hunne 
godsdieiiftige f gebruiken , en wij hadden ons der-* 
halve zoo veel mogelijk gewacht , om hun difenaan* 
gaande ëenfge- ergernis te geven; ik verfchrikte dus 
niet weinig, tóen ik' ontdekte,- dat wij nu «eer 
toevallig, en geheel tegen* onze bedoeling, daartoe 
aanleiding * hadden gegeven. Ik begaf 'mij dadelijk 
naar den kommandant , om hem te raadplegen , wat 
wij nu zouden doen, ten einde onaangenaamheden te 
Vóórkomen.* Hij achtte insgelijks de taak Voor ons 
eenïgzihs bedenkelijk, en fcheen' voor een* volks- 
oploop beducht te zijn ; hij ried mij , in allen ge* 
valle mq met hem ter misfe te begeven. Op de 
marktplaats ftorid eene talrijke menigte volks , met 
de oogen naar het door ons opgerigte kruis ge- 
wend. Allen waren echter buitengewoon beleefd 
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omtrent ons;, dit liep dus zeer gelukkig af, boven 
alle verwachting zelfs; want de inwoners gaven 
ons- te kennen, dat zij over onze vroomheid bij- 
zonder tevraddn waren. Zij badden zelfs hoop, 
ons te zullen bekeeren; men vroeg ons meermalen-, 
ofwij "ïtöomsebgezind waren. Somtijds waren zij 
te onvreden, als zf}< ons' antwoord' hoorden, maar' 
zij' befbhouwdenonze vlijtige-' bijwoning van-de nm>' 
en- den eerbied", dien. wij toonden voor hunne' 
godsdïenftige gebruiken ^ als een bewijs van onze 
goede gezindheid; 'zij -hoopten, dat wij eens onze 
dwalingen zouden inzien, en ons tot het ware ge- 
loof bekeeren* 

- Een- zonderling -geval toonde ons , hoe otnzigtfg 
men moet . te werk ' gaan , om ■ de vooroordeelen des 
volks* niet te kwetfen. Een Amerikaantch fchip' 
kwam te San Btas binnen met eehe lading koop* 
waren. Eenige gefchÜlen omtrent het heffen der 
tollen vertraagden 'de tosfing van hetzelve, gedu- 
rende 1 eenige dagen 1 ; doch verfcheidene kleine arti- 
kels werden als tmokkelhandel verklaard; onder 
aoderen eettfge pa*en fthoenen. Deze fchoenen, 
alsmede vele andere koopwaren der vereenigde fla- 
ten, droegen den (tempel van een' arend, die zich 
onder de zool' bevond. Dewijl de Mexikanen, 
toert zij zich, omtrent cene-maand 'tevoren, onaf- 
huikelrjjL hadden verklaard, den arend tot zinne- 
beeld gekozen hadden, verbeeldden zich de inwo- 
ners; vmi Sdn -A/ar», toen zij deze fchoenen zagen , 
dat de NoerdiAmerikancn hunne verachting wilden 
toMHOf- efe-dB-zfenébeeidétt 'der natie met voelen 
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treden. Dit denkbeeld veroorzaakte terftond eene» 
algeaieene verwarring. Alle werkzaamheden (ton- 
den (Hl; de buizen ^n winkels werden gefloten , 
en dit volk , anders zoo vreedzaam van aard , ge- 
raakte fchier in woede. 

De ayuntamiento werd dadelijk bijeengeroepen, 
en na eene zeer ernftige beraadflaging , zond men 
aan den kommandant eenen brief over dat gewigtig 
onderwerp. Hoe belagchelijk deze zaak den kom- 
mandant voorkwam , % konde hij echter de gemoede- 
ren niet tot bedaren brengen , dan door het benoe- 
men v*n eene . kommisfte % om het Amerikaanfche 
fchip te onderzoeken en er verflag van te doen» 
De gecommitteerden begaven zich in ftatigen op- 
togt naar het fchip , en waren niet weinig verwon* 
derd , toen zij overal de beeldtenis van den arend 
zagen 9 op de kanonnen, op de zeilen, en zelfs 
op de kleeding der matrozen. Het rapport, dat 
zij uitbragten , bragt het volk voor een oogenblik 
tot bedaren ; doch de eerde indruk werd niet uit- 
gewischt; men kon die fchoenzolen niet ligt ver- 
geten, en men bleef de matrozen van dat fchip 
altijd wantrouwen. 

Dit is $ene foort van nationale of ftaatkundige 
bigotterie, die van dezelfde familie is met de gods- 
dienftige, of om juister te fpreken, bijgeloovige 
bigotterie, welke in dit werelddeel zoo algemeen 
heerscht. Te San Bias maakte ik kennis met een* 
priester; de man dacht op fommige punten zeer 
juist, doch verhaalde mij, en zulks bij onderfchei* 
dene gelegenheden , de talrijke wonderwerken, waar* 
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va» hfl getuige was geweest, en waaraan hij geloof 
hechtte. Hij ftond onder de inwoners der hoofd- 
ftad in groote achting* en zijne vertellingen von- 
den bij allen een onbepaald geloof. Het was be- 
droevend, een 9 grijsaard te zien, die van den kan- 
fel de grootfte ongerijmdheden als waarheid voor- 
droeg, en zich alle moeite gaf, om zijne eigene 
overtuiging in de ziel zijner hoorders over te bren- 
gen. Hy had insgelijks in den mijnenhandel deel 
genomen, en was, wegens zijne ligtgeloovigheid , 
dikwijls door anderen bedrogen geworden, die hem 
uitplunderden , na hem eerst de fchoonfte kans op 
winst te hebben voorfpeld. Hij putte het geduld 
zijner hoorders uit, wanneer hij over dat onderwerp 
fprak, hetwelk hij bij elke gelegenheid ter bane 
bragt; het verveelde hen ten laatfte zoodanig, dat 
zij hem verlieten, als hij er van begon; hij fcheeii 
met mij ingenomen, daar ik, beleefdheidshalve , 
mij niet durfde verwijderen. Hij liet mij de plans 
en de verdeelingen zijner mijnen en de brieven 
zijner agenten zien, waaruit mij fpoedig bleek, dat. 
zij hem bedrogen hadden; het was echter eene 
onaangename, en waarfchijnlijk ook vruchtelooze , 
taak, om hem hiejvan te overtuigen; ik deed dus 
daartoe geene moeite. Hij was zeer naauwkeurig 
bekend met de gewoonten en zeden dar lagere 
volksklasfe, omtrent welke hij mij veel verhaalde; 
dit onderwerp behaagde mij veel meer; ik bezocht 
hem dikwijls. Onze vriendfchappelijke verkeering 
heeft waarfchijnlijk veel bijgedragen tot de rust, 
die wij te San Bias genoten: ik was overtuigd, 
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dat, kulfen w&fow uveen^ netelige ,c®fta#djgft 
beden . geraakt., ww» juMJ./er., 0QSnWt)g$tó#€>^ 
hebben,.. Er ^w ^-kö^e^lpiflöivoiidiga ia:z$Bft 
ligtgdoovighdd,; ^^eeifcc^iigzins «yn mrie$*> 
den opwekte.,. tyana§e* Jtfj -mg verbande, ; y^ ^ 
mirakels^ die hy uwc eigene. ,©<pigen jgsztei t&acjji 
en die meest all$ door «zijne g$li$ffc8o$fip JieijigQ 
Nucstra tienora m Tia,^ f ytriigt]Viami>\:]k 
vrees , dat de gpede . man door ijgjnp ïfgtplooyég-j 
beid en goede trouw geheel^m is geyporden* -\ 

Ik heb reeds, vw de hitte gefp roken ^ die .te 4&ft 
J8/<« heerscht,; jmaar het, jaargetijde,, ? t welk; ik 
befchreef, en van December . tot Mei duwt » wojrdÉ 
als het gunftigftjB b^febouwd,, De luobt is- ^Isdan 
altijd helder ; er valt geeq dreppel regen ; . de land» 
en zeewinden waaijen bijafwisfcling, "en zuiveren 
den dampkring. Alsdan is ook de ftad zeer be* 
volkt. Van Junij tot November, verandert dat al r 
les. De hitte wordt drukkender ; de zee- en lajid- 
winden worden vervangen door hevige ftormen 
langs de kusten; aanhoudende redens zetten het ge- 
heele land onder water. Alsdan is Sao Bias on* 
bewoonbaar,. uit,hopfde van het hooge water, dat 
er letterlijk een eiland van maakt, en uk hoofd? 
van de doodeüjke zwaveldampen, die fl door de 
warmte, ,in fommige moerasfige vlakten. .worden te 
weeg gebragt en zware ziekten veroorzaken. \ - .. 

Daar; dit onveranderlijk alle jarjen - plaats heeft, 
verlaten bijna alle inwoners de ftad, zoodra het 
regenachtig .jaargetijde een' aanvang neemt. Wij 
hadden meermalen van die algemeene .verhuizing 
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, hoor en preken, en verlangden ; zeer *; er! gctu^en r 
van te zijn. Dit gebeurde tegen bet einde van 
Mei, Alle inwoners geraakten, óp eens in bewe* 
ging; rijken en armen, jongen en. ouden begavet* 
ziqfc uit de ftad* De groots W3g aaar.Ttpfc was 
geheel bedek* eietj padden ^,©Uile?eH en Voetgan- 
gers v di$ allen, naar he* . .binnd&laad vertrokkene 
Tpon wij door de ftntten .gingen:, atgen w<y allé 
de - inwoners de Veafters en deuren hutoer /huizen 
fluiten % en vervolgens .met de fleutéb m de band 
zkfe op weg begeven en liet gtootfte gedeelte hun- 
ner goederen achterlaten. De gegoede inwoner^ 
waren te paard, en lieten zich Volgen door-muil* 
ezels, die met hunne . goedeneö , ja zelfs met kin- 
deren en zwakke grijsaards , : beladen Waren , ter-* 
wijl andere mannen, vrouwen en kinderen, diei 
meer krachts gevoelden , . te voet dezeft trein volg-> 

den, 
•. Eene ftad . zoüdef in woners maakt altijd een* qn* 

aangenamen indeuk» .Deze indruk , was voor ons 
te levendiger, naarmate onze vrienden en bekenden; 
óns. verlieten , en wij ons qp ..het laatst bijna ge- 
heel alleen in de ftad bevonden 4 De gouvemenri 
en zijn huisgezin, twee of drie landsamb tenairs , 
et* eemge kooplieden * bleven tot wij vertrokken. 
Eeroge 1 pexfoüen , die voor een zeer groot loon 
zich» verbonden hadden in de ftad te blijven, ont 
kostbare, goederen tel bewanen, en fotmnige fami- 
ttctt, .die zoo arm waren, dat zij volftrekt gecne 
middelen badden y om té verhuizen ^ of zich elders 
nefir te zetten ,. waren de eenige, die :in:de. ilad 
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bleven. In bet fchoone faizoen beloopt de bevol- 
king der Had omtrent drieduizend zielen} in den 
regentijd gaat zij zelden bet getal van honderd 
vijftig te boven. i 

31 Md. «— Heden vertrok de laatfte famiBfc, 
met welke ik, uitgezonderd die van den gouver- 
neur, in deze ftad vriendfchappelijke verkeering 
had gehouden. Ik had, vóór dien tijd, zelden in 
een vreemd land van iftijne vrienden affcheid ge- 
nomen, zonder eenige hoop, om hen wgder te 
zien: dit wa$ nu echter het geval; want ik koéde 
de mogelijkheid niet berekenen , dat ik te San Bias 
immer zou terugkomen , of perfonen wederzien , 
die ik er gekend had; zelfs was het niet waar- 
schijnlijk, dat ik ooit weder iets van hen zoude 
hooren, dewijl San Bias eene zeer verafgelegene 
en weinig bezochte plaats is. Ik was dus zeer 
getroffen , toen ik deze familie zag vertrekken. 
Zij beftond uit man en vrouw, de vrouws zuster 
en twee bejaarde dames. De zuster was een zeer 
bevallig meisje van vijftien jaren , welke leeftijd aan 
dien van zeventien jaren of meerder in Engelani 
beantwoordt. Zij was donkerbruin, zeer bevallig 
in hare manieren, hoewel zeer eenvoudig en on* 
gekünftetd $ zij muntte in verftand en oordeel uit 
boven de andere leden van bare familie. Ik moet 
hier eene treurige opmerking laten volgen; deze 
jonge dame konde lezen noch fchrijven : waarfchijn- 
lijk zelfs had zij nog nooit een boek gezien , dai> 
bij de mis. De vrouw des huizes was zeer fchoon , 
levendig en vrolyk in gezelfdup; zy was altijd zeer 
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minzaam omtrent vreemdelingen: wij hadden ver-, 
fcheidene malen den avond te haren huize doorge- 
bragt; Haar echtgenoot , een landsambtenaar , had 
ons dikwijls veel dienst bewezen. Dit ëen en an- 
der had mij .zeer aan deze familie verbonden'; ik 
was dus zeer aangedaan , toen ik hun het laatst 
Vaarwel zeide. 

' De dames waren als amazonen gekleed; zij droe- 
gen een' gelen kastoren hoed, met een' breeden 
rand, die haar gezigt bijna geheel bedekte, doch 
met een 9 zeer lagen bol. De hoed was verfierd met 
kostbaar en fraai gewerkt lint , en met een* ftrik , 
die uit drie kleuren beftond , hetgeen het zinne- 
beeld vóorftelde der garantien , waarvan ik boven * 
bfl het verflage over de omwenteling , gefproken 
heb. Een mangas of mantel, met eene opening 
in het midden , gelijk doorgaans in dit land , hing 
los over de fchouders. De jongde dame droeg een 
fcharlakenrood kleedje, en om den hals een* met 
veel (maak geborduurden kraag. De dames hadden 
onder den mangas een 9 katoenen japon van Engel- 
fchc ftof ; hare laarsjes van geel ongelooid leder 
waren in dit land gemaakt. Zij hadden Franfcht 
handfchoenen ; maar zij dragen ze zelden in dit 
land. v 

Iü Zuid-Amtrika hebben de dames eene gewoon- 
te , die ons zeer koel moet voorkomen : zij geven 
nooit aan een 9 man de hand. Ik was met deze 
familie op een 9 bijzonder vriendfchappelijken en 
gemeenzamen voet : ik was nieuwsgierig , of men 
omtrent mij geene uitzondering zoude maken: ik 
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plaatfte mfy, : bfl haar . vert^ek^ aan -de^deur* D^ 
heer des .huizes klom .het . eerst t^ paard % daarna 
zijne fchopnmoeder $ en eindelijk, eene. der ander^ 
bejaarde c^ames. Wij mmen op den hartelijkftei} 
toon ..affcljeid van elkander, : De vrouw des huizes 
drukte. mij, -tot ^nijue groote verwondering, dp 
beide handen. De jonge dame was de l^atftp , en 
door het . r voerbeeld harer . zuster veryrj^aoedigd , 
yergat zy het gebruik' des «lands, r kwftot, met 
veel beleefdheid naar , mij' toe , en 7 rei^te inij, hare 
hand*.. . v . 

x Jumj i8aa., — Reeds , vroeg in $en xnorge^ 
fcheen .zich eene fonobere tint over alle voorwer- 
pen te veribreiden 1 . Ben dikke., donkere nevel* ver- 
toonde zich aan. den gezigtelnd^r , ^ de ljcht, 
200 langen tijd geheel helder , was Jiier >en daar 
met wolkjes bedekt, die ,in verfchillende rigt^iigen 
heen en voeder zweefden. De zon was, door gwar* 
te dampen omfluijerd. De zeewind , . die .gewoónr 
lijk langzaam begon te waaijen, ft^k nu. plqtfeling 
en met heyigheid op : weldq werd de geheele zee , 
zoo ver men zien kon, met fchuim bedekt. Eene 
verbazende masfa van donkere wolken: ontwikkelde 
2i£h : langzaam in het westen, en pakte, zich boveit 
ons hoofd zamen. De fchepen, die tot dusverre 
ppfrewegejqk in 4e baai hadden gelegen j> worden 
PM hevig .heen en . weder geflingerd. .Ontelbare 
zeevogels , , als verfchrikt door de <plotfelmge ver- 
andering, zweefden en fchreeuwdep rqndom de 
flad. . Het; Hof, dat, gedurende. zes,npanden, door 
de hitte was opgehoopt, drong zelfs tot in de 
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de-yjupj^vp^cfej^eg 489r.4en[:-«w^en f$gpv vpr- 
QOfóyil&t: <fced ^jplppveo^.d» lytt.Jjafiht weir&y 
la^ftt V9ar .; dgt ;Zf^k ^ i^,W»& 0^«*geffiW*i 

^e^Q^TOfcrtteft* figtfijte.jifc er ^gdöfofjyj^ ge-j 

VJKe?. jj&j<$& iböetl é!-3n^: ;zullc.^n,6««fe^ dab 

ï&t i^raftjJök .; iaj£^ ./Jaags, . dec- <ft wrt ititeragastel) 06 
regen drong door de daken der huizen heen, .ea 
zette alle de gebouwen van binnen onder water. 
Het ruifchen der wateren, de herhaalde flagen van 
den donder, en de blikfemftralen , maakten ons 
fchier duizelig. Dit fchouwfpel was grootsch en 
verfchrikkelijk tevens. 

De regen hield bij het aanbreken van den dag 
op , en werd door eene volkom ene kalmte , die dól 
geheelen morgen duuitfe,* - achtervolgd. Het was 
zoo drukkend heet, dat men naauwelijks konde 
ademhalen. De lucht bleef betrokken, en echter f 

had de zon krachts genoeg, om de dampen op te 
trekken, die de geheele vlakte, tot aan den voet 
der bergen, bedekten. 

Na dit onweder viel er geen zware regen voor 
den avond van den 4den Junij , toen het regenach- 
tige jaargetijde eenen aanvang nam. De morgens 
waren doorgaans vrij fchoon ; tegen drie of vier 
ure werd de lucht eensklaps betrokken; de regen • 
begon on\ vijf ure, en viel met een altijd toene- 
mend geweld ; eindelijk begon , tegen acht ure des 
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avonds , de donder zich op nieuw te doen. hooren. 
; De' lés , die wij op den eerden der maand ont- 
vangen hadden, fpoorde ons aan, om hét voor- 
beeld dér inwoners van San Bias te volgen* > Daar 
wij alle onze zaken verrigt hadden? verlieten wij 
den isden Jitofl deze ftad; Wij «eildenkaap Hoorn 
om, en nadat wij omtrent achtduizend mijlen had* 
den afgelegd, lieten wij den laden September het 
anker voor Rio de Jamiro vallen. W# waren 
das drie maanden op zee geweest, zander land te 
zien. 
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Jjff gebrek ai neer nauwkeurige geoiogttcne op- 
helderingen, martoe bet doel Mijner reis mij geene gele- 
genheid of, beb ik geweend, ten dienfie «n den onder* 
zoekliercndeD lezer te komen volfbac net de volgende, 

LIJST VAN DELFSTOFFEN, 

DIE OP DB RUSTEN TAN ZUID -AMERIKA 
EN MEXICO GEVONDEN WORDEN. 

NB. De nommen wijzen in de mouten), die ui het rnn- 
tetua v«n F,Ji*htrg, un de geologücbe «odetdt ie 
Lotidem en un bet kqnhfcljjk inrijtnul van Lierrpool 
nijn Tertooud. 



gedeeld door profeMor JAMUOa, 

Copiimèe, Chili. 

N*. i. (Gooden».) IJzerpyriten met gondera., 

Cuaseó; Chili. 

o. (Goodertf.) NiniWDJk goud in eene vereenlging 
bniin IJzeren» 



sud in eene vereenJging 
, bfnin (jzcteni ca 
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N p . 3. (Zilvererts.) Natuuriitjk zilver. 

4. (dito) Kalkachtige fpath en zware zilver. 

5. (dito) Rood zilver , natuurlijk zilver en 

kalkachtige fpath. 

* clWÖ!" iWpdjfc ^jf j^t Aalkachtige 

fpath. 
7. (Kopererts.) Malachiet en zwart koper , gemengd 

met eene foort van mineraal % hec- 
. > - .V : : weJJt tocd»isvmei©j; onbekend is. 

■: ««-. C4Uo) : Schilfert* ; z - . • . : 
y*. •> (dito) Schilfert*** 

Copiapó, Chili. 

io. (Gouderts.) Quartz. 

ii. (Zilvererts.) Zwart zilver, groen koper, quartz. 
fo« (dïtö}' Galeen , groen koper en quartz. 
13* » fcüco) ; : Quartz en bnikL ^drerts. 
14. (Kopererts.) Vezelachtige malachiet, rood ko- 
.m ~-\ pwqcs en .juk. onbekend* mine- 

<•; raal f . N°. 7. .\ r ■ - • 

, 15. '. (dito) : Vfezelachtige malachiet. 
16. (dito) Zeezoutzuur koper. ' 
/*"'' 17* : (difa) Rood : kópererts metj.feleniet kris* 

tallent 1 '' : 



* » * « . -* 



Pasco , Peru» 

18. (Zilvererts.) JJzeipyjiten *• zilverbevattend galeen 

en quartz. 

; 19U - (<üto> : Oraauw^ zilverertöen zilver bevtitend 
i * ... •' : f «galeen. ■ 

ao* (dito) Zwart aiiver en quartz. 
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N°. 21. (Zilvererts.) * IJzérpyriten efi zwart en grauw 

zilvererts. . - 

22. (dito) Graa'uw zilver en t galeen. 

» • ' » * •» 

Cubrifa, Nieuw Galicil, Mixko. ' 

23. (Zilvererts.) Quartz en galeen , waarfchijnlijk 

24. (dito) Quartz , mee :*#*.& bevattende ga- 



'•!• . ' «wvm.-. •.; 



St. Thomas * Nieuw Galicië, Mexfa. 

* 

25. (Zilvererts.) Zilver bevattende galeen». 

26. (dito) 

27. (dito) Zilver bevattende galeen én qnartp* 



Saai va* Conpiptm, ChilL 

28. Graniet» 

a> Kalkfteen» . , 

/VtfCfl, Conception > Chili, . 

30. Leideen met mica (glfmmer). 

31. Graniet, 

32. Steenkool. . 

33. Zandfieen , waarfchjjjnlijk met tnflieen vermengd* 

Valparaifo 9 Chili. ' ' 
34» Syenitiek graniet. 

Eiland Mas Afuera. 

* . , ~ .*. . » ». . 

35. Blaasachqge lava* 



■ « * 
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Coquimbo y ,Ckilu 

N°. 36. Aangefpoelde zandfteen. 
37. Ineengedrongen feldfpath. 
' 38. Kalkfteen , . waarfchy nlijk aangefpoeld* 



x 



Copiapó, Chili. 

3p. Graauw koper en zilver. 

40. Porphler graniet» 

41. Aangefpoelde opeengehoopte fchetp. 
4a. Graniet. 

43. Graniet* 

44* Aangefpoeld zand. 

45. Quartz. 

45. Kalkfteen. 

47. Zaamgedrongen feldfpath. 

48. Kalkfteen. 

49» Kleiaardige leideen met kalk. * 

49. Zwavelzure foda. 

Arica % Zuidkuit van Peru. 

50* Quartz. 

51. IJzerklenrige quartz. 

52. Gefpleten quartz. 

Qjdiaca , Zuidkust van Peru. 

53. Porphier feldfpath, 

54. Quartz -keifteen. 

• * 

» 

Huachoy Peru* 



% m *- s t 



55. Groene (teen van'eene tweede bedding. 

56. Kalkfteen. . - _ . 3 . 



AANHANGSEL. . ?4I> 

Payta, Per** 
N° t 57. Kalkfteen. 

Galapagot eilanden , Stille Zuidzeet 

58. Blaasachtige lava met albit. " 

59. dito dito 

60. dito dito met albiu 

61 • dito . dito met augic. > > 
62* dito dito mee albiu 

Panama* 

63. Kleiachtige tuffteen. 

64. Groene (leen van eene tweede bedding* 

Eiland Tabo&L* Panama. 

6$. Porphier. 

66. Bruin (Jzereru. 

67. Kleifteen? 

6$. Hardfteen van quartz, 
69. Volcanifche tufïïeen* 
70* Kleiachtige porphierfteen/ 
71 • Hoomfteen en quartz, 

Acapulco, Mexico. 
72» Graniet* • v 

San Bias, Mexicê* 

73. Ineesgedrongen lava. 

74. Quartz , met verfpreide ijzerpyrit. . 
IL deel, Q 



a 
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Catifortitt!. 
ft*. 75. Selenit, 

Ata* luid Shetltmd* 

;ö, KoIJtaardlge fpadk 

77. Amaudelfleen.j 

78. Feldfpmh met (harab v , 

79. Ineengedrongen leiaanHge feidfparïu. , 

80. Groene fleenï. 

Rio 4e JatofP* , Bra&lié. 

81. Graniet. 
8a. Oco 

83. dito 

84. Ineengednagn feldfpath. 

85. dito dito 

Baten, Braxi/ff. - J 

80*. Gneisf. 

87. Zandfteen , bevattende «n deel gtwitf. 

Tepk, Afr*nw, 

88. Gewone puimfteetü 

Piet van Taurift. 

89. Doorfehijneode pnimfletfii en obfidiaan. 
po, Porphier - trap van den baron db buch. 
pi. Porpbier- trap. 
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1ËTS AANGAANDE DE LÜCHTGESTELDHEIÖ VAN DE 
WESTELIJKE KUSTEN VAN ZUID -AMERIKA 
EN MEXICO, ENDERZPLVER ÏNVLO,ED OP 
HET VERBLIJF V^N JNWONERS Jgff VREEM* 
DELINGEN. 

{Getrokkeq uit een handfchrifï mfieps ie kickt* 
gefteidüeid en de ziekten ip Zuid - Amerika i 
(kor gborge BqjLf4i£ » heelmeester aan bpoxd 
van den Cony4$.} 

• 

Xjlet lal niet opbelangrijU ?ijn, bier «énige korte en al* 
gemeene aanmerkingen ce latei* volgeq omtrent de ziekeen, 
welke de Europeen te duchten hehben op de westelijke 
kusten vin Amerika. DuideHJkheidshalve zal ik de kust 
in drieën verdeelen. Het eerfte gedeelte ftrekt zich uit vaii 
/ïtfNfc , op den 40*. Z. B«, tot Qoyuimbo op den 30* $ 
het tweede Vap Qiiuimh tot Payta op den 5J Z. B.* 
en het derde van Payta tot de golf van Calafornii op 

den %$* M. 0. 

Het eerde d^zer verdedingen fluit tyjna geheel de kust 
y*n GMf in , welke door de afftamm0ingea der Span- 
jaarden bewoond wordt. Chili ligt tusfehen dé Stiüé 
Zuiêue en de Andes , en befiaat eene gemiddelde breedte 
van honderd twintig mijlen. Het is eene der gezondflé 
co aaogenaamfte (heken van den aardbodem : want of* 
fchflon het grenst aan de verzengd* luebtftreeb, is de' 
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hitte er zeer dragelijk ; de Andes befchermen het aan de 
oostzijde , en zachte jyinden yerfrisfchen hetzelve uit het 
westen. De luchtgefteldheid is er altijd gelijk en helder 
' en ftaat doorgaans op 64°. Men kent er geene afgaande 
koorden of rooden loop. ~ Vóór eenige jaren openbaarden 
zich , in den, zomer en herfst,, zware koortfen , die onder 
den Indifchen naam. van chaog longo bekend zijn, hetgeen 
zware hoofdpijn beteekent. - Deze ziekte ïs , bij fterke 
ligchaam'sgefïéllen , zeer hevig en 'fnel'in hare werking; 
maar wijkt voor aderlatingen en purgeeriniddelen. 

Het tweede gedeelte der kust , van Coquimbo naar Paj* 
ta, bevat omtrent 1500 mijlen lengte, en 70 in de breed- 
te; het Is zeer opmerkelijk, dat er in die ganfche uitge- 
ftrektheid nimmer regen valt ,' offchoon de zon altijd ver- 
duisterd is door digt opeengepakte wolken. * Deze geheele 
ftreek, van het ftrand tot op een groot gedeelte van het 
binnenland , is eene dorre , zandige vlakte , e» , met uit- 
zondering van eenige vruchtbare valleijen, die op een* 
grooten afftand van elkander verwijderd zijn , vertoont zij 
eene doodfche, barre wildernis.. De ziekten, die hier 
het meest heerfchen , zijn koortfen , ontdekingen in de 
lever, de cholera morbus en de roode loop. In 'een an- 
der werk heb ik over deze ziekten meer opzettelijk ge- 
handeld ; " ik zal dus hier alleen nog aanmerken , dat men 
eene matige leefwijze moét in acht nemen , zich voor de 
nachtlucht moet wachten en vooral niet op den grond 
moet flapen. Wanneer men zoo veel mogelijk zorgt, dat 
de fpijstertering geregeld blijft werken , zoo kan men 
in het grootfis gedeelte van, Peru doorgaans op eene 
goede gezondheid hopen. 

Op dit gedeelte der kust hadden wij ftechts weinig 
zieken aan boord van den Conway, maar fommige koop- 
vaardijfchepen langs de kust telden er vele aan de af- 
gaande koorts, inzonderheid te Arica. He; patriottisch 
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fêger onder san martin verloor, toen bet te Huacko ge- 
legerd was , bijna een derde gedeelte zijner troepen aan 
afgaande koortfen, den rooden loop en de gevolgen de- 
zer ziekten. De meeste ziekten, die te Lima heerfchen, 
hebben haren onmiddellijken oorfptong in pijn in de 
maag ; er zijn geene ziekten , die men niet zou kunnen 
toéfchrïjven aan de empacko's of flechte fpijsvertering ; 
de andere ziekten komen uit de koude voort* 
• Het derde gedeelte, van Payta tot den ingang der 
golf van Califrrnii , beflaat eene uitgestrektheid van bij- 
na 1700 mijlen; hetzelve levert een volmaakt kontrast 
op met het' tweede gedeelte. Deze geheele vochtige en 
verbrande kust heeft bij afwisfeling hare regenachtige en 
drooge faizoenen , en prijkt met eene ongemeene vrucht- 
baarheid. De luchtgefteidheid teekent hier doorgaans 
8a° ; bij het vorig gedeelte kon men dezelve op 74° be- 
rekenen. Planten en heesters van allerlei aard tieten 
welig op nare moerasfige oevers , die zeer ongezond zijn 
Voor alle geltellen. 

De ziekte , die het meest in dit land heerscht , is eene 
heete koorts, die In alle opzigten naar de gele koorts 
der West -Indien geleek, uit hoofde van het plotfelinge 
van derzelver aanvallen, en de hevigheid van derzelver 
kenteekenen. Ik behandelde dezelve op volmaakt de- 
zelfde wijze. Ruime en weigeregeide aderlatingen en 
purgeer- , gelijk ook klisteermiddelen zijn altijd van eene 
goede uitwerking. 

Ik moet nog met een enkel woord aanmerken, dat het 
mij zeer waarfchijnlijk voorkomt, dat de gele koorts 
alleen door aderlating genezen kan worden. Men moet 
echter bij deze bewerking niet te zeer te rade gaan naar 
het getal oneen bloed , die men aftapt ; maar veeleer 
naar de uitwerking , die de aderlating op den lijder 
hoefu Men moet met dezelve een' aanvang maken zoo* 
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dra de eerfl'e aanval der zjekre zich openbaart , tot dat de 
pijn geweken is, de huid zachter wordt, en de koortsachtige 
lutje vermindert; en wanneer deze kentekenen dier ziek- 
te terugkomen, liötgeen dikwijls bet gevel. is,, dan moei 
m?n de aderlating hervatten , tot dat aj op nieuw ver. 
dwÜ»ra. jp9$tpr aps» merkt aan , en mijae .ondervin- 
ding bevestigt als wwheid van zifu gevoelen : „ dit bij 
het aanwenden van dit middel nog niets vercigt is , «oo- 
leng «iet alles verrigt is." In kportfen en andere ziek- 
ten, die binnen weinige dagen of uren afioopén en on- 
feilbaar den dood bedreigen, kan men de hoeveelheid 
bloede , die bij eene of meer aderlatingen moet afgetapt 
worden, onraogelp bepalen. 

Wan Beet de koophandel zich nog verder uitbreidt, dan 
z«l er eene gröote menigte bewoners van meer gematigde 
lucbtftrekea in dit laetfie gedeelte zich neerzetten, en 
zal 4e gele koon* er zander twijfel niets minder hare 
verwQSstjngen WUïgwn , dan op de oostelijkè\ust. De 
warmte en de uicwafemingen , die op zich zelve reeds 
de gezondheid verzwakken, zullen op de fterke lig. 
QhanB)igtfle,|lsD, die deze iireek bezoeken , met hetzelf- 
de geweld en zelfde fhelheid werken, als op de tegen* 
overgsfteLde kust. De bewoners dezer kust trekken , in 
het winterCÜEoen , altijd mar het binnen gedeelte des 
linds. De winter, gelijk men hem noemt, faeeracht van 
Jiinij tot November ; gedurende dien tijd vallen er ver- 
fchrikkelijke regens en onweders , die gepaard gaan met 
eene ver flikkend e nette. 

„ Men heeft reeds voorlang opgemerkt, dat de fae- 
fmettelgke ziekten te CallaS en Panama begonnen te 
licerfchen bij de aankomst der fchepen uit Chili; niet, 

■wijl dat land, hetwelk een der bloeijendfte en gezorri- 
rte van den aardbodem ii , eene ziekte heeft aangebrazt, 
die aldaar onbekend was; maar dewijl deszelfi i 
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z'icb thans onder de verzengde iuchtftreek bevinden, 
even zeer als de inwoners van hec noorden , wanneer 
2(J zich naar de WeO^ïndiin of Fèra - Crus begeven , 
van de hette der lucbtHreek en bermettelijke uiiwafemin. 
gen bebben te lijden gehad." (.") Volgens doctor unanue 
„ ban zelfs het zwarte vee, dat in de bergen worde. 
opgevoed, de luchtgefleldheid van de kust niet verdra- 
gen; zoodra bet derwaarts gebragt wordt, ondervindt 
het daarvan den noodlottigen invloed. Men beweert, dat 
het zijn indinlit verliest en ontzettend fchielijk fterft. 
Wanneer men die dieren opent, is de lever zoo hard als 
of dezelve op kolen gelegd was geweest. De vleesch- 
houwers weten bij ondervinding, dat het vee fcbielijker 
in den zomer, dan in den winter fterft: zij kiezen 
daarom het laaide (hizocn om zich van een' genoegzamen 
voorraad te voorzien op de markt van Lima." (f) 

(•) HumbOldt, Nituyt - Spanje, IV. dl. 
Cf) Umanub, uier tel klimaat yaa Lima. 



EINDE VAN HET TWEEDE DEEL. 
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